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marcos legales para regular adecuadamente el fenómeno de la 
privatización de la seguridad. Entre estas iniciativas se puede 
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un marco universal en el que se regulen estas empresas.
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con las diferentes normativas nacionales existentes. El objetivo de 
este estudio es identificar sí los Estados cumplen ya con algunas 
provisiones de este proyecto y de qué manera.  
Con base en el estudio de las leyes nacionales sobre seguridad 
D$%*'&';(KJ0OMB4(/:+1$'81E(!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(!(%&!+1%Q%/E(
las diferentes provisiones de este documento sobre las que las 
diferentes normativas nacionales de varios países de América 
0'1%+'(2(!3(4'$%5!(C'/!+($!Q!$!+/%'L
Como resultado de este contraste jurídico se puede observar que 
algunos Estados de la región recogen en su orden legal aspectos 
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estipulan disposiciones muy específicas en la materia que pueden 
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que respecta al control y a la regulación de empresas de seguridad 
privada.
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Mercenario; Seguridad pública; Seguridad privada; Armas de 
fuego; Servicios de patrullas; guardaespaldas; logística a valores 
y vigilancia

States and different international players have drafted legal frameworks 
to adequately regulate the phenomenon of privatization of security. 
Among these initiatives is the Project for a Possible Convention on 
Private Military and Security Companies, prepared with guidance 
from the United Nations Human Rights Council. The objective of this 
proposed convention is to provide a universal framework to regulate 
these companies.
The United Nations Regional Center for Peace, Disarmament and 
Development in Latin America and the Caribbean (UNLIREC) has 
studied this Proposed Convention and contrasted it with existing 
national regulations. The objective of this study is to identify whether 
and how States already comply with some of the provisions contained 
in this proposal.
Based on the study of national private security law, UNLIREC has 
contrasted it with the Convention Proposal identifying the different items 
in this document that are referred to in the different national regulations 
from various countries in Latin America and the Caribbean.
As a result of this legal contrast, it can be observed that laws in some 
States in the region include significant legal aspects put forth in the 
Proposed Convention, such as licenses, registry and training. Other 
States go beyond that, stipulating specific regulations that can be 
noted. Others, on the contrary, lack any provisions regarding control and 
regulation of private security providers.

Key Words: Privatization of Security, private security guards, private 
security companies, Possible Convention on Private Military and Private 
Security Companies (PMCs), Private Investigations, Mercenary, Public 
Security, Private Security, Firearms, Surveillance services, body guards, 
logistics and surveillance of valuables 
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de Desarme con el propósito de dar a conocer y contextualizar el fenómeno de la expansión 
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respuestas jurídicas encaminadas a afrontar este fenómeno se basa en  un contraste entre 
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legislaciones nacionales vigentes. No obstante, el objetivo principal es reflexionar sobre las 
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privada dentro del Estado de Derecho. Asimismo, el artículo llama la atención sobre las 

implicancias de esta actividad de índole privada para la esfera de la seguridad pública. 
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Introducción

L'(N%+P8!"#$%&'&(Dd53%/'(:(/%#&'&'+'(2(8#(2#e1'D:8%/%E+(/:+(:1$:8(1!-'8(
como el crimen organizado, el tráfico de drogas, armas y personas y 
la proliferación de diversas expresiones de la violencia juvenil como las 
pandillas, se posiciona cada vez más como un asunto prioritario en la agenda 
&!(3:8(B81'&:8(2(8:/%!&'&!8(&!(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!L(0'8(&!Q%/%!+/%'8(
en la capacidad de muchos Estados de la región para proporcionar el 
bien público de la seguridad física de las personas y sus bienes ha tenido 
como consecuencia el aumento de la presencia de empresas que prestan 
servicios de seguridad privada, muchas veces con agentes armados. Sin 
embargo, este hecho no ha conducido necesariamente a mejores niveles 
de seguridad. 

I'2( &%*!$8'8( :D%+%:+!8( 8:5$!( /E-:( !+Q$!+1'$( !81!( Q!+E-!+:6( '3"#+:8(
sectores piden recuperar el monopolio del uso de la fuerza coercitiva por 
parte del Estado y otros buscan promover sistemas mixtos público-privados 
en la provisión de la seguridad. Independientemente de las posiciones 
particulares es claro que el crecimiento de la industria del sector privado no 
C'(!81'&:('/:-D'U'&:(&!(8#Q%/%!+1!(&!8'$$:33:(+:$-'1%*:(D'$'("'$'+1%?'$(
que las empresas que prestan servicios de seguridad, en particular las que 
hacen uso de las armas de fuego en el ejercicio de sus labores, lo hagan 
dentro del Estado de Derecho. 

B+( 3:8( d31%-:8( 'U:8( C'+( !-D!?'&:( '( D$:3%Q!$'$( %+%/%'1%*'8( D'$'( $!"#3'$(
empresas militares y de seguridad privadas en contextos de conflicto 
'$-'&:(&:+&!(!8('D3%/'53!(!3(H!$!/C:( O+1!$+'/%:+'3(I#-'+%1'$%:L(H!8&!(
luego, dichas iniciativas apuntan en una dirección positiva pero no enfrentan 
integralmente la problemática de la privatización de la seguridad que se 
*%*!(!+(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!(C:2(!+(&V'L(4:-:(8!(*!$7(-78('&!3'+1!(
en este informe, la naturaleza de las empresas de seguridad privada en 
,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!(!8(5'81'+1!(&%Q!$!+1!('(3'(&!(3'8(!-D$!8'8(R#!(
:D!$'+( !+( fQ$%/'( 2( ,8%'L( K+'( %+%/%'1%*'( !+( D'$1%/#3'$;( !3( proyecto de una 
posible Convención sobre las Empresas Militares y de Seguridad Privadas NDraft 
of a posible Conventionon Private Military and Security Companies(!+( %+"3.8P(
D$!8!+1'&:(D'$'( 3'( /:+8%&!$'/%E+(&!3(4:+8!G:(&!(H!$!/C:8(I#-'+:8(&!(
3'8(J'/%:+!8(K+%&'8(-!$!/!(#+(1$'1'-%!+1:(&%Q!$!+/%'&:(D'$'(!+1!+&!$(8#(
'D3%/'5%3%&'&(!+(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!L(

B+(!81!(&:/#-!+1:(!3(!R#%D:(&!3()$:"$'-'(&!( !"#$%&'&()d53%/'(&!3(4!+1$:(
M!"%:+'3(&!(3'8(J'/%:+!8(K+%&'8(D'$'(3'()'?;(!3(H!8'$-!;(2(!3(H!8'$$:33:(!+(
,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!(NKJ0OMB4P(C'('8#-%&:(3'(1'$!'(&!('+'3%?'$(!81!(
)$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(!+(/:+1$'81!(/:+(3'8(3!"%83'/%:+!8(+'/%:+'3!8(!+(3'(
-'1!$%'L(B3(%+Q:$-!(8!(!81$#/1#$'(!+(3'8(8%"#%!+1!8(8!//%:+!86

0'( D$%-!$'( D'$1!;( D$:D:$/%:+'( #+'( *%8%E+( "3:5'3( &!3( Q!+E-!+:( &!( 3'(
8!"#$%&'&(D$%*'&'(!+(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!L(0'(8!"#+&';($!D'8'(3'8(
diferentes iniciativas internacionales encaminadas a afrontar el fenómeno 
&!+1$:(2(Q#!$'(&!3(-'$/:(&!(3'8(J'/%:+!8(K+%&'8L(0'(1!$/!$';(/:+1$'81'(3'8(
prescripciones del proyecto de una posible Convención sobre las Empresas 
F%3%1'$!8(2(&!( !"#$%&'&()$%*'&'8(/:+(3'8(3!"%83'/%:+!8(+'/%:+'3!8(*%"!+1!8L(
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a;( 3'( d31%-';( %+1!+1'( /:+81$#%$( #+( /'-%+:( R#!( D!$-%1'( '( 3:8( B81'&:8( &!(
la región y otros grupos de interés avanzar hacia un diálogo constructivo 
encaminado a la consecución de marcos normativos y técnicos que coloquen 
a las empresas de seguridad privada y su actuar dentro del Estado de 
Derecho. Es importante realizar algunas aclaraciones o consideraciones 
D$!*%'86

0'(S$"'+%?'/%E+(&!(3'8(J'/%:+!8(K+%&'8(NSJKP;(+:(1%!+!(#+'(D:8%/%E+(8:5$!(
la privatización de la seguridad en sí. Este es un tema de aproximación 
8:5!$'+'(&!(/'&'(B81'&:L(J:(:581'+1!;(!3(8%81!-'(&!( 3'(SJK; sí aboga 
para que el uso de empresas de seguridad privada en contextos 
nacionales no tenga un impacto negativo en el Estado de Derecho de 
los países ni(!+(!3(":/!(D3!+:(&!(3:8(H!$!/C:8(I#-'+:8L(_'-D:/:(D#!&!(
contribuir negativamente a la paz y seguridad internacionales ni perjudicar 
3:8(!8Q#!$?:8(D'$'(3:"$'$(!3(&!8'$$:33:(8:81!+%53!(D3'8-'&:(!+(3:8(S5G!1%*:8(
de Desarrollo del Milenio. 

,#+R#!( KJ0OMB4( 'D:2'( 3'( %+%/%'1%*'( &!3( 5:$$'&:$( &!( 4:+*!+/%E+( 8:5$!(
3'8(B-D$!8'8(F%3%1'$!8(2(&!( !"#$%&'&()$%*'&'8;(+:(8!(D$:+#+/%'(8:5$!(!3(
contenido en sí, ya que éste debe ser finalmente aprobado por los Estados 
Miembros. El objetivo central de este documento es contribuir al debate 
internacional sobre la seguridad privada en materia jurídica y normativa. 
Este propósito no resta importancia a aspectos políticos y técnicos que 
podrán ser objeto de análisis en trabajos posteriores.

1. La Privatización de la Seguridad1

1.1 Conceptos e Implicaciones

Como se dijo anteriormente este informe se centrará básicamente en 
el control y en la regulación de las empresas de seguridad privada que 
proporcionan servicios de vigilancia urbanos y no en las empresas 
militares privadas, ya que estas últimas operan muy poco en el contexto 
3'1%+:'-!$%/'+:( 2( /'$%5!U:L( ,#+R#!(-!+:8( /:-#+!8;( !81:8( 8!$*%/%:8( &!(
seguridad privada y vigilancia se pueden dar también en áreas rurales, por 
ejemplo en zonas extractivas.

Antes de continuar es importante definir el concepto de la seguridad privada. 
0'(8!"#$%&'&(D$%*'&'(!8(#+(1.$-%+:(#1%3%?'&:(D'$'(&!8/$%5%$(#+'('-D3%'("'-'(
de servicios relacionados con la seguridad y proporcionados por entidades 
D$%*'&'8(/:+(Q%+!8(&!(3#/$:L(h81:8(D#!&!+(%+/3#%$;(!+1$!(:1$:8(3:8(8%"#%!+1!86(
*%"%3'+1!8(2("#'$&%'8(N'$-'&:8(2(+:('$-'&:8P;(D'1$#33'8;(!8/:31'8;(8!$*%/%:8(
de vehículos blindados, transporte de valores y mercancías, servicios de 
inteligencia, perros entrenados, vigilancia electrónica, investigaciones, 
protección de los activos físicos, blindaje de edificios, protección de obras 
e infraestructura, protección anti-secuestro, capacitación en seguridad y 
1L( B81!( /'DV1#3:( 8!( C'( !3'5:$'&:( 8:5$!( 3'( 5'8!( &!3( 1$'5'G:( $!'3%?'&:( '+1!$%:$-!+1!( D:$( <%33%'-( =:&-
+%/>L( ^!$( i !"#$%&'&()$%*'&'6( O+Q:$-!(D$!3%-%+'$( D'$'( 3'( 8!"#+&'( $!#+%E+( &!3(S58!$*'1:$%:( &!3( 4$%-!+(
S$"'+%?'&:(D'$'(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!(S$"'+%?'&'(D'$'(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!;( '+(@:8.;(4:81'(
M%/'(Ng(2(j(8!D1%!-5$!(&!(Z[[j;$!*%8'&:(!3Xk(&!(:/1#5$!(Z[[jPL
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autoprotección, ventas de armas y capacitación, así como la intermediación 
de estos servicios.2

Esta lista podría ser ampliada pero ofrece una buena idea del universo de 
la seguridad privada. El esfuerzo mayor de los analistas se ha enfocado 
en contabilizar el número de empresas, el número de sus efectivos y a 
veces la cantidad de armas que aquellas tienen registradas, con el objetivo 
fundamental de comparar estas cifras con los números y capacidades de 
la fuerza pública. A la vez se ha puesto de relieve por diferentes analistas 
el hecho de que es importante no pensar en las empresas privadas de 
seguridad como entidades ajenas a las fuerzas estatales, ya que estas 
/:-D'UV'8( D$%*'&'8( -#/C'8( *!/!8( !817+( /:+81%1#%&'8( D:$( %+&%*%&#:8(
!81$!/C'-!+1!($!3'/%:+'&:8(/:+(3'8(9#!$?'8(,$-'&'8(2(3'():3%/V'Ll

El fenómeno de la seguridad privada no puede ser obviado al analizar la 
situación de seguridad en la región. Según el Banco Interamericano de 
H!8'$$:33:;(3:8(B81'&:8(&!(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!(%+*%!$1!+(!+1$!(g(2(Zk(
D:$(/%!+1:(&!3()$:&#/1:(O+1!$+:(A$#1:(N)OAP(!+(8!$*%/%:8(&!(8!"#$%&'&L4Al 
incorporarse a las reglas de la oferta y la demanda, los servicios privados de 
8!"#$%&'&(8%"#!+(3'(3E"%/'(&!3(-!$/'&:6('(-'2:$(%+8!"#$%&'&;(-78(&!-'+&'(
por estos servicios. Asimismo, cuando la percepción de inseguridad 
aumenta, la demanda de seguridad privada también lo hace. Esto genera 
un incremento en la demanda legal de armas de fuego y municiones, y a la 
vez, aumenta el riesgo de robo y desvío al tráfico ilícito.

):$(:1$:(3'&:;(3'(8!"#$%&'&(D$%*'&'(8!(C'(*#!31:(#+'(%-D:$1'+1!(Q#!+1!(&!(
empleo para la población masculina de la región, y cada vez más para 
las mujeres. E incluso, ha creado una situación ambigua en relación a 
las fuerzas de seguridad del Estado. En algunos casos el personal de las 
empresas de seguridad privada supera los efectivos de la fuerza pública. 
):$( :1$:( 3'&:;( !e%81!+( D:3%/V'8( R#!( 1$'5'G'+( !+( !-D$!8'8( &!( 8!"#$%&'&(
privada en sus horas libres. Dado el crecimiento casi exponencial de este 
tipo de servicios, su fiscalización se ha hecho difícil.

0'8(&%Q%/#31'&!8(-78(/:-#+!8(D'$'(3'(Q%8/'3%?'/%E+(&!(!81'8(/:-D'UV'8(&!(
8!"#$%&'&($'&%/'+(!+(3'('/1#'3%?'/%E+(&!(8#8(D!$-%8:8(2W:('#1:$%?'/%:+!8;(
que pueden encontrarse en trámite, suspendidos o vencidos; su 
funcionamiento puede violar leyes laborales y comerciales; sus agentes 
D#!&!+(+:(!81'$($!"#3'$%?'&:8;(/!$1%Q%/'&:8(2W:(!+1$!+'&:8T(2(3'8(3%/!+/%'8(
de porte y tenencia de armas de fuego pueden no encontrarse en situación 
regular.

2L(,$-'+&:(4'$5'33%&:6(i !"#$%&'&(Dd53%/'(2(D$%*'&'(!+(,-.$%/'(0'1%+'m;(O+Q:$-!(D$!8!+1'&:('3(=$#D:(&!(
_$'5'G:(B+/'$"'&:(&!(3'()$!D'$'/%E+(&!()$%-!$'(M!#+%E+(&!(F%+%81$:8(!+(F'1!$%'(&!( !"#$%&'&()d53%/';(
<'8C%+"1:+;(HL4;((S$"'+%?'/%E+(&!(B81'&:8(,-!$%/'+:8;(Z[[g
lL(,$-'+&:(4'$5'33%&:6(i !"#$%&'&(Dd53%/'(2(D$%*'&'(!+(,-.$%/'(0'1%+'m;(O+Q:$-!(D$!8!+1'&:('3(=$#D:(&!(
_$'5'G:(B+/'$"'&:(&!(3'()$!D'$'/%E+(&!()$%-!$'(M!#+%E+(&!(F%+%81$:8(!+(F'1!$%'(&!( !"#$%&'&()d53%/';(
<'8C%+"1:+;(HL4;((S$"'+%?'/%E+(&!(B81'&:8(,-!$%/'+:8;(Z[[gL
nL(<%33%'-(=:&+%/>6(i !"#$%&'&()$%*'&'(!+(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!6(-'$/:(&!('+73%8%8(!+(!3(/:+1!e1:(
&!(3'(3#/C'(/:+(!3(/$%-!+(:$"'+%?'&:m;(!+6(9$%!&$%/C(B5!$1( 1%Q1#+"6(Programa de Cooperación en Seguridad 
Regional: Seguridad Regional en América Latina y el Caribe;(Z[X[;(DDL(nkYcnYgL
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9$'+/!8/'(4':+!$:;(<%33%'-(=:&+%/>;( :+%'(9!$+7+&!?;(@#3%7+(
Bustamante y Samanta Natenzon

0'( %+Q:$-'/%E+(8:5$!( 3'(/'+1%&'&(&!('$-'8(&!( Q#!":(!+(D:8!8%E+(&!( 3'8(
/:-D'UV'8( &!( 8!"#$%&'&( D$%*'&'( !8( !8/'8'( !( %-D$!/%8'L( 0:8( B81'&:8(
que mantienen un sistema de registro de armas de fuego no siempre 
distinguen entre armas en posesión de civiles y armas en posesión de 
!-D$!8'8(&!(8!"#$%&'&L(B+('3"#+:8(D'V8!8;(!3(D!$8:+'3(&!(3'8(/:-D'UV'8(
de seguridad puede portar las armas de fuego de las empresas fuera de 
las horas laborales. En ocasiones, se ha conocido que personal de estas 
empresas ha portado armas ilegales - y por lo tanto no registradas. Estos 
ejemplos hacen que sea particularmente difícil tener una idea clara sobre 
3:8( '$8!+'3!8( &!( 3'8( /:-D'UV'8( R#!( D$!81'+( 8!$*%/%:8( &!( 8!"#$%&'&LkSe 
requerirían  datos más precisos para tener una idea clara acerca de los 
'$8!+'3!8( &!( !81'8( /:-D'UV'8;( 2( !+( D'$1%/#3'$;( '/!$/'( &!( /#!81%:+!8(
específicas, como por ejemplo su relación con los arsenales del Estado, 
8#(8#D!$*%8%E+(2(1$'+8D'$!+/%'L(0'(/:+Q%&!+/%'3%&'&(&!(3:8(D$:/!&%-%!+1:8(
internos de las empresas de seguridad hace más difícil que los estándares 
&!(!81'(%+&#81$%'(2(8#(&!8!-D!U:(8!'+(!*'3#'&:8LY

XLZ(0'8(!-D$!8'8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'(!+(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!

Esta sección del documento se centrará en la revisión del fenómeno de 
la seguridad privada en la región, con particular énfasis en el número de 
empresas que prestan estos servicios. Algunos informes reportan la existencia 
&!( X;Y[[L[[[( "#'$&%'8( &!( 8!"#$%&'&( 2( *%"%3'+/%'( D$%*'&'( $!"%81$'&:8( !+(
,-.$%/'(0'1%+';('#+R#!(:1$'8(!81%-'/%:+!8(8!U'3'+(R#!(!e%81!+(Z(-%33:+!8(
de efectivos adicionales operando al margen de la legalidad.\S1$:8(!81#&%:8(
C'+(/'3/#3'&:(#+'(/%Q$'(&!("#'$&%'8($!"%81$'&:8(:(3!"'3!8(-78(/!$/'+'('(Z;k(
millones.gMientras la tasa de crecimiento promedio a nivel mundial de la 
%+&#81$%'(!+1$!(Xjj[(2(Z[[k(!$'(k(D:$(/%!+1:;(!+(,-.$%/'(0'1%+'(Q#!(&!3(g(
D:$(/%!+1:L(B+(4C%3!(D:$(!G!-D3:;(3'(!/:+:-V'(%+*%$1%E(K H(jl[L[[[L[[[(!+(
"'81:8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'(!+(Z[[\(-%!+1$'8(!3(D$!8#D#!81:(&!81%+'&:('(
3'(D:3%/V'(!8!(-%8-:('U:(!$'(K H(Yl[L[[[L[[[L9No se puede dejar de lado 
que la industria de seguridad privada representa una importante fuente de 
empleo y generación de rentas en la región.

El proceso de análisis y la preocupación sobre las empresas de seguridad 
privada en la sub-región de Centroamérica surgen en gran parte durante los 
D$:/!8:8(&!(D'?(!+(J%/'$'"#';(B3( '3*'&:$(2(=#'1!-'3'L(H!8&!(Q%+'3!8(&!(
3:8('U:8(j[(!$'(5'81'+1!(/3'$:(R#!(!3(+d-!$:(&!(!Q!/1%*:8(&!(3'8(!-D$!8'8(
de seguridad iba a superar a la cantidad de efectivos de la policía en 
*'$%:8(D'V8!8L(H!(C!/C:;(!+(!3('U:(Z[[g(&%*!$8'8(%+Q:$-'/%:+!8(%+&%/'5'+(
kL(9!$+'+&:(4'$%33:c93:$!?6(i !"#$%&'&(4%#&'&'+'(!+(,-.$%/'(0'1%+'6(#+(5%!+(Dd53%/:(/'&'(*!?(-78(!8/'8:m;(
<'8C%+"1:+;(HL4L;(A'+/:(O+1!$'-!$%/'+:(D'$'(!3(H!8'$$:33:;(Z[[\L
YL(J%/:378( 93:$R#%+6( i)$%*'1!(  !/#$%12( 4:-D'+%!8o( 9%$!'$-8( 1:/>D%3!8m;( !+6(Small Arms Survey Research 
Notes;(=%+!5$';(Z[XXL(
\L(J%/:378( 93:$R#%+6( i)$%*'1!(  !/#$%12( 4:-D'+%!8o( 9%$!'$-8( 1:/>D%3!8m;( !+6(Small Arms Survey Research 
Notes;(=%+!5$';(Z[XXL
gL0#/%'(H'--!$1(2(@:C+(A'%3!26(iM!Q:$-'(D:3%/%'3(2(D'$1%/%D'/%E+(-%3%1'$(!+(!3(/:-5'1!('(3'(&!3%+/#!+/%'L(
,+73%8%8(2(&!8'QV:8(D'$'(,-.$%/'(0'1%+'m;(!+(Revista Fuerzas Armadas y Sociedad;(Z[[k;(DDL(XllcXkZL
jL()'1$%/%'(,$%'86(i !"#$%&'&()$%*'&'(!+(,-.$%/'(0'1%+'6(!3(3#/$:(2(3:8(&%3!-'8(&!(#+'($!"#3'/%E+(&!Q%/%1'$%'m;(
 '+1%'":;(90,4 S(4C%3!;(Z[[j;(DDL(nZcnYL
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4:+1$:3(2(M!"#3'/%E+(&!(3'8(B-D$!8'8(&!( !"#$%&'&()$%*'&'LLL

la existencia de más efectivos de empresas de seguridad que policías en 
'3"#+:8(D'V8!8(&!(3'(8#5c$!"%E+;(8%+:(!+(1:&:8(N*!$(4#'&$:(XPL( %(8!(/'3/#3'(
el número de armas de fuego registradas por empresa se puede llegar a un 
cálculo aproximado de que el porcentaje de guardias armados oscila entre 
#+(ln(D:$(/%!+1:(!+(J%/'$'"#'(2(#+(gk(D:$(/%!+1:(!+(B3( '3*'&:$L

Cuadro 1: Empresas de seguridad privada (formales) en algunos países 
de Centroamérica

9#!+1!6(9#+&'/%E+(,$%'8(D'$'(3'()'?(2(!3()$:"$!8:(I#-'+:(NZ[[jPT( -'33(,$-8( #$*!2(NZ[XXPL

El estudio comparativo sobre empresas de seguridad privada en América 
del Sur es una actividad más reciente. En contraste con América Central 
-donde los procesos de paz abrieron estos temas al debate público y desde 
1!-D$'+:(3'(/::D!$'/%E+(%+1!$+'/%:+'3('D:2E(8#(%+*!81%"'/%E+('/'&.-%/'p(
el estudio y análisis en los países sudamericanos ha sido más disperso. 
Mientras en algunos países las empresas de la seguridad privada son muy 
parecidas a sus pares centroamericanos, en otros, el sector es igualmente 
representado por microempresarios no armados que prestan servicios de 
*%"%3'+/%'( /:-:( 8#!3!( 8!$( !3( /'8:( !+( )!$d( 2( A:3%*%';( D:$( !G!-D3:L( B81:8(
últimos quizá ni entran a las cifras recopiladas por las investigaciones 
N^!$(4#'&$:(ZPL(,&%/%:+'3-!+1!;(!+(A:3%*%'(3'(-%8-'():3%/V'(J'/%:+'3(1%!+!(
un batallón de seguridad física que compite con el sector privado en el 
mercado de servicios privados de seguridad.10

Cuadro 2: Empresas de seguridad privada (formales) en algunos países 
de Sudamérica

9#!+1!86(4'$5'33%&:(NZ[[gPT():+1E+(!1('3(NZ[[gPT(,$%'8(NZ[[jPT( -'33(,$-8( #$*!2(NZ[XXPL

De estudio en estudio, las cifras también varían mucho y a veces se 
/:+1$'&%/!+L(K+('8#+1:(/:%+/%&!+1!(/:+(3'(8%1#'/%E+(!+(4!+1$:'-.$%/'(!8(
el elevado número de empresas y guardias ilegales reportados. Así, se 
C'+(%&!+1%Q%/'&:(C'81'(Y\[L[[[("#'$&%'8(%3!"'3!8(!+(A$'8%3;(!+1$!(\kL[[[(2(
110.000 guardias ilegales en Argentina y 200 empresas no registradas en 
)'$'"#'2L11(B+(K$#"#'2;('/1#'3-!+1!(!3(\k(D:$(/%!+1:(&!(3'8(!-D$!8'8(&!(
seguridad privada son de capital extranjero, principalmente norteamericano 

X[L(B3(F!$/#$%:6(i='81:(!+(8!"#$%&'&m;(El MercurioL( '+1%'":L(Z[[\L
XXL()'1$%/%'(,$%'86(i !"#$%&'&()$%*'&'(!+(,-.$%/'(0'1%+'6(!3(3#/$:(2(3:8(&%3!-'8(&!(#+'($!"#3'/%E+(&!Q%/%1'-
$%'m;( '+1%'":;(90,4 S(4C%3!;(Z[[j;(DDL(lnL

Belice Costa Rica El Salvador Guatemala Honduras Nicaragua Panamá
cZ[[g cZ[[g cZ[[g cZ[[g cZ[[g cZ[[g cZ[[g

Empresas 21 YZg 192 200 200 jg X[\
Efectivos - XjLkkg ZXLXnY 120 - XjL\X l[
):3%/V'8 - 12.1 XYL\l\ XjLj\n XZLl[X jLZXY XkLZkk

Argentina Bolivia Brasil Chile Colombia Ecuador Perú Venezuela

(2007) (2005-2007) (2008) (2005-
2007)

(2005-
2007)

(2005-
2007)

Empresas - 122 ZLklg 1.02 lLkXX gnj XLjlZ nk[

Efectivos Xk[ - k\[ nkL[Z 190 n[LlYg k[ -

):3%/V'8 120 lnLYYg Yg\LYgn lkL[kl XXjLXnY nZLYX j[L[jl XZXLk[\
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9$'+/!8/'(4':+!$:;(<%33%'-(=:&+%/>;( :+%'(9!$+7+&!?;(@#3%7+(
Bustamante y Samanta Natenzon

2( !#$:D!:;( 2(-!+:8(&!(k[(D:$( /%!+1:(&!( 8#8( !Q!/1%*:8(D:$1'+( '$-'8(&!(
fuego.12(0'8(/%Q$'8(8:5$!(3'8(!-D$!8'8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'(!+(3'($!"%E+(!+(
general precisan de un mayor  rigor, particularmente en países grandes y 
relativamente descentralizados como Brasil. 

0'( %+Q:$-'/%E+(/:-D'$'1%*'(8:5$!( 3'8(!-D$!8'8(&!(8!"#$%&'&(!+(F.e%/:(
2( !3( 4'$%5!( !8(-78( !8/'8'L( B+( '5$%3( &!( Z[[g( #+( !81#&%:( %+Q:$-E( 8:5$!(
la existencia de 10,000 empresas de seguridad en México, de las cuales 
solamente 2.000 estaban registradas.Xl(S1$:(!81#&%:(D!$%:&V81%/:(%+Q:$-E(
8:5$!(3'(D$!8!+/%'(&!(gn[L[[[(!Q!/1%*:8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'(:D!$'+&:(!+(
México. De éstos, 240.000 ejercían sus funciones fuera de la legalidad.14 
En la República Dominicana se contabilizan 219 empresas con alrededor 
&!(l[L[[[(!Q!/1%*:8;(&!(3:8(/#'3!8(g[(D:$(/%!+1:(D:$1'+('$-'8(&!(Q#!":LXk

I'/!(-78(&!(&%!?('U:8;(!81#&%:8(8:5$!(@'-'%/'($!D:$1'5'+(3'(!e%81!+/%'(
&!(D:$( 3:(-!+:8(ZlX(!-D$!8'8(&!(8!"#$%&'&(/:+(Z[L[[[(!Q!/1%*:8LXY En 
'3"#+'8(/:-#+%&'&!8('Q!/1'&'8(D:$(3'(*%:3!+/%'('3$!&!&:$(&!(k[(D:$(/%!+1:(
de las residencias contratan servicios de seguridad privada precisamente 
porque la policía no puede dar respuesta a la delincuencia común y el 
crimen organizado.X\(B+(Z[[X;(!3(g[(D:$(/%!+1:(&!(3'8(!-D$!8'8(G'-'%R#%+'8(
encuestadas afirmaron haber contratado servicios de seguridad privada 
como medida de protección, con un impacto mayor en las empresas 
D!R#!U'8(/:+(-!+:$!8(D$!8#D#!81:8(2($!+1'8LXg(0'8(1!+&!+/%'8(&!5!+(8!$(
8%-%3'$!8( !+( :1$:8(D'V8!8( /'$%5!U:8;( !+(D'$1%/#3'$( !+(_$%+%&'&( 2(_:5'":;(
donde el crecimiento del sector extractivo junto con incrementos en los 
niveles de crimen y violencia ha sido terreno fértil para la industria.19

Cuadro 3: Empresas de seguridad privada (formales) en algunos países 
del Caribe

9#!+1!6( -'33(,$-8( #$*!2(NZ[XXPL

XZL(0#/%'(H'--!$16( i !"#$%&'&()d53%/'(2()$%*'&'(!+( 3'8(,-.$%/'s”L(<'8C%+"1:+;(HL4L;(S$"'+%?'/%E+(&!(
B81'&:8(,-!$%/'+:8;(Z[[gL(9!$+'+&:(4'QQ!$'1'(2(@#3%!1'(0!+'$&#??%6(i !"#$%&'&(Dd53%/'(2(D$%*'&'(!+()'$'-
"#'2m;(<'8C%+"1:+;(HL4L;(S$"'+%?'/%E+(&!(B81'&:8(,-!$%/'+:8;(Z[[gL
XlL(9!$+'+&:(4'QQ!$'1'(2(@#3%!1'(0!+'$&#??%6(i !"#$%&'&(Dd53%/'(2(D$%*'&'(!+(K$#"#'2m;(<'8C%+"1:+;(HL4L;(
S$"'+%?'/%E+(&!(B81'&:8(,-!$%/'+:8;(Z[[gL
XnL()'1$%/%'(,$%'86(i !"#$%&'&()$%*'&'(!+(,-.$%/'(0'1%+'6(!3(3#/$:(2(3:8(&%3!-'8(&!(#+'($!"#3'/%E+(&!Q%/%1'-
$%'m;( '+1%'":;(90,4 S(4C%3!;(Z[[j;(DL(knL
XkL()'1$%/%'(,$%'86(i !"#$%&'&()$%*'&'(!+(,-.$%/'(0'1%+'6(!3(3#/$:(2(3:8(&%3!-'8(&!(#+'($!"#3'/%E+(&!Q%/%1'-
$%'m;( '+1%'":;(90,4 S(4C%3!;(Z[[j;(DL(knL
XYL( ,$-'+&:(4'$5'33%&:6( i !"#$%&'&( Dd53%/'( 2( D$%*'&'( !+( 3'( M!Dd53%/'(H:-%+%/'+'m;(<'8C%+"1:+;(HL4L6(
S$"'+%?'/%E+(&!(B81'&:8(,-!$%/'+:8;(Z[[gL
X\L(O*!3'q(03:2&(=$%QQ%1C6(iH$#"8('+&( !/#$%12(%+(1C!(4'$%55!'+m;(K+%*!$8%12()'$>;(K ,6(K+%*!$8%12(:Q ()!++-
823*'+%'()$!88;(Xjj\L
XgL(_$'Q'3"'$( R#'$!(4:#+/%36(i4$%-!;(9!'$('+&(1C!(@'-'%/'+()$%*'1!( !/#$%12(9%$-m;(r%+"81:+;(_94;(Z[[gL
XjL(A'+/:(F#+&%'3(2(SJKHH6(iCrime, Violence and Development: Trends, Costs and Policy Options in the Carib-
bean”,(<'8C%+"1:+;(HL4L(2(^%!+';(Z[[\L

México República 
Dominicana

Jamaica Trinidad and 
Tobago

NZ[[kcZ[[\P NZ[[gP NZ[X[P NZ[X[P

Empresas - - - -

Efectivos nk[ l[ Xk k

):3%/V'8 njkLgZX ZjLlk\ gLnnX YLk
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4:+1$:3(2(M!"#3'/%E+(&!(3'8(B-D$!8'8(&!( !"#$%&'&()$%*'&'LLL

Con respecto a las armas que las empresas de seguridad detienen en la 
$!"%E+;(8!(+!/!8%1'(&!81'/'$(3:8(8%"#%!+1!8(&'1:86

Cuadro 4: Armas registradas para Empresas de Seguridad Privadas en 
algunos países de América Latina

9#!+1!6( -'33(,$-8( #$*!2(NZ[XXPL

0:8(&'1:8(2(!81#&%:8('$$:G'+(3'(8#Q%/%!+1!(%+Q:$-'/%E+(D'$'(D:&!$(/:+/3#%$(
que las empresas de seguridad privada ya no pueden ser tratadas como 
#+(1!-'(1'+"!+/%'3(!+(3'(8!"#$%&'&(Dd53%/'(!+(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!L(
No obstante, el proceso de sistematizar esa información para poder hacer 
análisis comparativo es aún incipiente.

2. Regulación de la Seguridad Privada: Iniciativas internacionales

H!+1$:( 2( Q#!$'( &!( 3'8( J'/%:+!8( K+%&'8( 8!( C'+( '5:$&'&:( #+'( 8!$%!( &!(
iniciativas que abogan por la regulación de las empresas de seguridad 
privada. Estas iniciativas han puesto de relieve la transcendencia de que 
los Estados Miembros controlen y regulen el creciente fenómeno de la 
privatización de la seguridad. 

A continuación se comentarán algunas de estas propuestas, ya que éstas 
sientan la base para el análisis legislativo que se pretende realizar en este 
artículo.

B+(Xjg[(3'(,8'-53!'(=!+!$'3(&!(3'8(J'/%:+!8(K+%&'8(!81'53!/%E(#+(/:-%1.(
ad hoc para esbozar un instrumento internacional que sancionase el 
reclutamiento, uso, financiamiento y entrenamiento de mercenarios.20 Nueve 
'U:8(&!8D#.8;(!+(Xjgj;( 3'(,8'-53!'(=!+!$'3(!+(*%$1#&(&!( 3'(M!8:3#/%E+(
nnWln('&:D1E(2('5$%E('(3'(Q%$-'(!3(1!e1:(Q%+'3(&!(3'(4:+*!+/%E+(/:+1$'(!3(
M!/3#1'-%!+1:;( K8:;( 9%+'+/%'-%!+1:( 2( B+1$!+'-%!+1:( &!(F!$/!+'$%:8( N'(
D'$1%$(&!('C:$'(33'-'&'(3'(4:+*!+/%E+(/:+1$'(F!$/!+'$%:8(&!(XjgjPL21

):$(:1$:(3'&:;(3'(4:-%8%E+(&!(H!$!/C:8(I#-'+:8(&!(3'8(J'/%:+!8(K+%&'8((
expresó su preocupación sobre la utilización de mercenarios debido 
a que su accionar, tanto en países en vías de desarrollo como contra 
movimientos de liberación nacional, había desembocado en una serie 
de abusos, especialmente en la obstaculización del ejercicio del derecho 
de los pueblos a la libre determinación.22 El interés de la Comisión en 
Z[L(a*!11!(I:3&!$6(i=#+8('+&(4$%-!6(,(4'8!( 1#&2(:Q (_$%+%&'&('+&(_:5'":m;(B+6(Crime, Violence and Develop-
ment: Trends, Costs and Policy Options in the CaribbeanL(<'8C%+"1:+;(HL4L(2(^%!+'6(A'+/:(F#+&%'3(2(SJKHH;(
Z[[\L
ZXL(KJ=,(M!8(lkWng(Nn(&!(&%/%!-5$!(&!(Xjg[P;(KJ(H:/(,WMB Wlk\ng(&%8D:+%53!(!+(sC11D6WWqqqL#+L:$"W
&:/#-!+18W"'W$!8WlkW'lk$ng!LD&Qt/:+8#31'&:(D:$(d31%-'(*!?(!3(NZ\L[XLZ[XXPL
ZZL(KJ=,(nnWln(Nn(&!(&%/%!-5$!(&!(XjgjP(KJ(H:/(,WMB WnnWln(&%8D:+%53!(!+(C11D6WWqqqL#+L:$"W&:/#-
-!+18W"'W$!8WnnW'nn$[lnLC1-/:+8#31'&:(D:$(d31%-'(*!?(!3(NZ\L[XLZ[XXPL

Belice Brasil Costa Rica Colombia El Salvador Guatemala Honduras Nicaragua

NZ[[gP NZ[X[P NZ[[gP NZ[[kP NZ[[gP NZ[[gP NZ[[gP NZ[[gP
Armas 
registradas

ZY\ l[XLkZY gLggn gZLZgl XgLXZk 41 XYLgZl YL\jj
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%+*!81%"'$(!81!('8#+1:(/:+&#G:('(R#!(8!(+:-5$'$'(!+(Xjg\('(#+(M!3'1:$(
Especial para estudiar el impacto de la utilización de mercenarios como 
-!&%:(&!(*%:3'/%E+(&!(3:8(H!$!/C:8(I#-'+:8(2(&!(:581'/#3%?'$(!3(!G!$/%/%:(
del derecho de los pueblos a la libre determinación.Zl

El mandato del Relator Especial fue renovado sucesivamente hasta que en 
!3('U:(Z[[k;(D:$(-!&%:(&!(3'(M!8:3#/%E+(Z[[kW[Z;(3'(4:-%8%E+(&!(H!$!/C:8(
I#-'+:8(D#8:(Q%+('3(-'+&'1:(&!3(M!3'1:$(B8D!/%'3(2(!81'53!/%E(!+(8#(3#"'$(
#+(=$#D:(&!(_$'5'G:(/:+(3'8(8%"#%!+1!8(1'$!'86('P(-:+%1:$!'$(!3(!81'1#8(2(
la promoción de la ratificación de la Convención contra Mercenarios de 
XjgjT(5P(!3'5:$'$(2(D$!8!+1'$(D$:D#!81'8(/:+/$!1'8(8:5$!(D:8%53!8(+#!*:8(
estándares, directrices o principios básicos, alentando la protección de 
3:8(H!$!/C:8(I#-'+:8;(!+(D'$1%/#3'$( 3'(&!3(&!$!/C:(&!( 3:8(D#!53:8('( 3'(
3%5$!(&!1!$-%+'/%E+T(2(/P((D:$(d31%-:;(-:+%1:$!'$(-!$/!+'$%:8(2('/1%*%&'&!8(
relacionadas en todas sus formas y manifestaciones en diferentes partes 
del mundo.24

H!8&!(8#(/$!'/%E+;(!3(1!-'(/!+1$'3(&!(%+*!81%"'/%E+(&!3(=$#D:(&!(_$'5'G:(
evolucionó rápidamente. Del mandato inicial que limitaba la 
investigación de los mercenarios y actividades relacionadas, tal y como 
éstos son definidos por el Artículo 1 de la Convención contra Mercenarios de 
Xjgj(N!81:(!8;(%+&%*%&#:8(R#!(D'$1%/%D'+(!+(3'8(C:81%3%&'&!8(!+(#+(/:+Q3%/1:(
armado o participan en actos de violencia dirigidos a derrocar gobiernos 
:('(-%+'$(3'(%+1!"$%&'&(1!$$%1:$%'3(&!(3:8(B81'&:8P;(3'8(%+*!81%"'/%:+!8(&!3(
=$#D:(&!(_$'5'G:(D'8'$:+('(%+/3#%$(/:-D'UV'8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'LZk Esta 
!*:3#/%E+( 8!(D#!&!('1$%5#%$( '3( D$:D%:(-'+&'1:(&!3(=$#D:(&!(_$'5'G:;( 2'(
que éste incluye el monitoreo de mercenarios y actividades relacionadas en 
todas sus formas y manifestaciones en diferentes partes del mundo, así como 
estudiar e identificar asuntos emergentes, manifestaciones y tendencias en 
relación a los mercenarios y actividades relacionadas.

0'(Q3!e%5%3%&'&(&!(%+1!$D$!1'/%E+(&!(!81!(-'+&'1:(3!(D!$-%1%E('3(=$#D:(&!(
_$'5'G:(8#D!$'$( 3'( $%"%&!?(&!( 3'(4:+*!+/%E+(/:+1$'(F!$/!+'$%:8(&!(Xjgj(
-instrumento cuya negociación respondía a la necesidad de prohibirla 
utilización de mercenarios, en violación al principio de igualdad de derechos 
y de la libre determinación de los pueblos, por parte de los Estados durante 
3'(:3'(&!(&!8/:3:+%?'/%E+(R#!(1#*:(3#"'$(!+(3:8('U:8(8!8!+1'(2(8%"#%!+1!8c(
y abordar formas contemporáneas de mercenarismo, así como la 
externalización o tercerización de funciones del Estado, fundamentalmente 
!3(#8:(&!(3'(Q#!$?';(Q!+E-!+:(/$!/%!+1!(!+(0'1%+:'-.$%/'(2(!3(4'$%5!(/:-:(
resultado de altos niveles de violencia armada en zonas urbanas.ZY
ZlL(KJ=,(M!8(nXWX[Z(Nn(&!(&%/%!-5$!(&!(XjgYP(KJ(H:/(,WMB WnnWln(&%8D:+%53!(!+(C11D6WWqqqL#+L:$"W
&:/#-!+18W"'W$!8WnXW'nX$X[ZLC1-(2(B4S S4(BWMB WXjg\WYXL
ZnL(SI4IM;(M!3'1:$(B8D!/%'3(&!( 3'(4:-%8%E+(&!(H!$!/C:8(I#-'+:8(8:5$!( 3'(#1%3%?'/%E+(&!(-!$/!+'$%:8(
como medio de violación de los derechos humanos y obstaculizar el ejercicio del derecho de los pueblos a 
la libre determinación. Disponible en C11D6WWqqqZL:C/C$L:$"W!+"3%8CW%88#!8W-!$/!+'$%!8W8D!/%'3$'DLC1- 
/:+8#31'&:(D:$(d31%-'(*!?(!3(NZ\L([XL(Z[XXPL
ZkL(4:-%8%E+(&!(H!$!/C:8(I#-'+:8(&!(3'(SJK(M!8(Z[[kWZ(N'5$%3(&!(Z[[kP(KJ(H:/(BW4JLnWMB WZ[[kWZ(
disponible en C11D6WWqqqL#+C/$L:$"W$!Qq:$3&W&:/%&Wnkl\\/lj/LC1-3/:+8#31'&:(D:$(d31%-'(*!?(!3(NZgL([XL(
Z[XXPL
ZYL( 4:+*!+/%E+( O+1!$+'/%:+'3( /:+1$'( !3( M!/3#1'-%!+1:;(K8:;( 9%+'+/%'-%!+1:( 2( B+1$!+'-%!+1:( &!(F!$/!-
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4:+1$:3(2(M!"#3'/%E+(&!(3'8(B-D$!8'8(&!( !"#$%&'&()$%*'&'LLL

(,8V;('D:2'&:(!+(8#(-'+&'1:;(!3(=$#D:(&!(_$'5'G:(+:(8E3:(C'(!81#&%'&:(
3'8(/:-D'UV'8(R#!(!eD:$1'+(8!$*%/%:8(-%3%1'$!8(2(&!(8!"#$%&'&('(1!$/!$:8(
D'V8!8;(8%+:(R#!(1'-5%.+(C'(!e'-%+'&:(3'8('/1%*%&'&!8(&!(3'8(/:-D'UV'8(
y los individuos que proveen servicios de seguridad a nivel nacional y que 
ejercen funciones que tradicionalmente han sido dominio del Estado.Z\

B+( !8!( 8!+1%&:( 2( /:+( D'$1%/#3'$( !+Q:R#!( !+( 0'1%+:'-.$%/';( !3( =$#D:( &!(
_$'5'G:;( !+(8#( $!D:$1!(&!3('U:(Z[[\(D$!8!+1'&:('( 3'(,8'-53!'(=!+!$'3;(
expresó su preocupación “por el creciente uso de la fuerza por parte de 
/:-D'UV'8(D$%*'&'8(-%3%1'$!8( 2(&!( 8!"#$%&'&;( '8V( /:-:("$#D:8(D$%*'&:8(
que ejercen funciones domésticas tradicionalmente responsabilidad de 
fuerzas policiales”.Zg( B+( 3'8( *%8%1'8( $!'3%?'&'8( '( 3'( $!"%E+;( !3( =$#D:( &!(
_$'5'G:(D$!81E(D'$1%/#3'$('1!+/%E+('(!81!(Q!+E-!+:L():$(!G!-D3:;(8!(!81#&%E(
el caso de las llamadas “empresas de maletínm;(/:-D'UV'8(!81'53!/%&'8(/:+(
el único propósito de adquirir armas bajo el nombre de la empresa y que 
sin sede central fija o permanente en la mayoría de los casos se componen 
de un solo vigilante que brinda servicios de seguridad en un barrio.29 En 
:1$'8(*%8%1'8;(!3(=$#D:(&!(_$'5'G:(%+*!81%"E(1'-5%.+(3'8(Q:$-'8(!+(3'8(R#!(
se proveen servicios de seguridad, las regulaciones adoptadas por las 
autoridades nacionales, así como el involucramiento de éstas en el sector 
de la seguridad privada. Asimismo, se resaltaron los episodios en los que 
los empleados de las empresas de seguridad privada, en el ejercicio de sus 
Q#+/%:+!8;(C'+(%+Q$%+"%&:(D$%+/%D%:8(578%/:8(&!(H!$!/C:8(I#-'+:8Ll[

Con miras a establecer nuevos estándares y marcos legales que regulen 
3'8(/:-D'UV'8(D$%*'&'8(-%3%1'$!8(2(&!(8!"#$%&'&(2(3:8(8!$*%/%:8(R#!(.81'8(
:Q$!/!+('(1!$/!$:8(D'V8!8;(!3(=$#D:(&!(_$'5'G:(D$!D'$E(#+()$:2!/1:(&!(#+'(
D:8%53!(4:+*!+/%E+(8:5$!(3'8(B-D$!8'8(F%3%1'$!8(2(&!( !"#$%&'&()$%*'&'8(p
BF )(N'(D'$1%$(&!('C:$';()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+Pc;(!3(/#'3(Q#!(D$!8!+1'&:('(
3'(4:-%8%E+(&!(H!$!/C:8(I#-'+:8(!+(G#3%:(&!(Z[X[(D'$'(8#(/:+8%&!$'/%E+L(

0:8('$1V/#3:8(X(2(lNlP( $!*!3'+(R#!;(#+'(*!?('&:D1'&'(2(!+1$'&'(!+(*%":$;(
la convención regularía todas las situaciones -tanto en conflicto como en 
contextos de paz- en las que las empresas militares y de seguridad privadas 
provean servicios de seguridad dentro de la jurisdicción de un Estado.lX

0:8( 8!$*%/%:8( &!( 8!"#$%&'&( 8:+( &!Q%+%&:8( D:$( 3'( 4:+*!+/%E+( /:-:6( i3'(
guardia y protección armadas de edificios, instalaciones, propiedades, y 
personas, cualquier tipo de transferencia de conocimiento con aplicaciones 
en los ámbitos de la seguridad y la policía, el desarrollo y la aplicación de 
medidas de seguridad de la información y otras actividades conexas”. En la 
D$Ee%-'(8!//%E+(8!('+'3%?'$7(!81!()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+L

+'$%:8;(N'&:D1'&'(!3(n(&!(&%/%!-5$!(&!(Xjgj;(!+1$E(!+(*%":$(!3(Z[(&!(:/1#5$!(&!(Z[[XPL
Z\L(0'8(J'/%:+!8(K+%&'8(2(3'(&!8/:3:+%?'/%E+L(I11D6WWqqqL#+L:$"WH!D18W&D%W&!/:3:+%?'1%:+W-'%+LC1-L
ZgL(M!D:$1!(&!( 3'( %-D3!-!+1'/%E+(&!( 3'(M!8:3#/%E+(&!( 3'(,8'-53!'(=!+!$'3(M!8(Y[ZkX(,WIM4WnWnZ(N\(
Q!5$!$:(&!(Z[[\P(D7$$'Q:(kZL
ZjL((KJ=,(,WIM4WnWnZ(N\(&!(Q!5$!$:(&!(Z[[\P(D7$$'Q:(kZL
l[L(KJ=,(,WIM4WnWnZ,&&LX(F%8%E+('(I:+&#$'8(NZ[(&!(Q!5$!$:(&!(Z[[\P(D7$$'Q:(nZL
lXL(KJ=,(,WIM4W\W\W,&&LZ(F%8%E+('()!$d(Nn(&!(Q!5$!$:(&!(Z[[gP(D7$$'Q:8(XZ;(n[ck[;(\[L



XgY

H
O4
OB
F
A
M
B
(Z
[
X
X
(

((
((
](

M
B
^
O 
_,
()
S
0
O4
`,
(a
( 
B
=
K
M
OH
,
H
()
b
A
0
O4
,

9$'+/!8/'(4':+!$:;(<%33%'-(=:&+%/>;( :+%'(9!$+7+&!?;(@#3%7+(
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9#!$'( &!3( -'$/:( &!( 3'8( J'/%:+!8( K+%&'8;( 8!( D#!&!+( -!+/%:+'$( *'$%'8(
iniciativas en este ámbito. 

)$%-!$:;(!3(=:5%!$+:(&!( #%?'(2(!3(4:-%1.( O+1!$+'/%:+'3(&!( 3'(4$#?(M:G'(
C'+(%+%/%'&:(#+(D$:/!8:;(33'-'&:(!3()$:/!8:(F:+1$!'#e;(/:+(3'(Q%+'3%&'&(&!(
optimizar el cumplimiento de las obligaciones asumidas por los Estados 
y las empresas de seguridad en observancia con los diversos estándares 
%+1!$+'/%:+'3!8(!+(-'1!$%'(&!(H!$!/C:8(I#-'+:8(2(H!$!/C:(O+1!$+'/%:+'3(
I#-'+%1'$%:(!+(/:+Q3%/1:8('$-'&:8LlZ

 !"#+&:;(!+(!3('U:(Z[X[(1'-5%.+(5'G:(!3('#8D%/%:(&!3(=:5%!$+:(&!( #%?'(
2(!3(4!+1$:(D'$'(!3(4:+1$:3(H!-:/$71%/:(&!(3'8(9#!$?'8(,$-'&'8(NH4,9P;(
-78( &!( g[( !-D$!8'8( C'+( Q%$-'&:( !3( 4E&%":( &!( 4:+&#/1'( O+1!$+'/%:+'3(
D'$'()$:*!!&:$!8(&!( !$*%/%:8(&!( !"#$%&'&(R#!(/:-D3!-!+1'(!3()$:/!8:(
Montreaux e incluye reglas sobre el uso de fuerza, selección y capacitación 
de personal, gestión y uso de armas, rendición de cuentas, etcétera.ll

_!$/!$:;( &!8&!( !3( 'U:( Z[[[( !e%81!+( 3:8( )$%+/%D%:8( ^:3#+1'$%:8( 8:5$!(
 !"#$%&'&(2(H!$!/C:8(I#-'+:8;(#+'(%+%/%'1%*'(-#31%D'$1%1'(&!(":5%!$+:8;(
empresas y sociedad civil para prevenir que los contratistas que prestan 
servicios de seguridad a empresas transnacionales del sector minero y 
petrolero actúen en complicidad con las fuerzas estatales en violaciones de 
H!$!/C:8(I#-'+:8(!(%+Q$'//%:+!8(&!(H!$!/C:(O+1!$+'/%:+'3(I#-'+%1'$%:Lln 
Este código de conducta pide, por un lado,  que las empresas evalúen 
3:8( $%!8":8( R#!( D3'+1!'( !3( !+1:$+:( D'$'( 8#8( '/1%*%&'&!8L( ):$( :1$:( 3'&:(
se pide la evaluación de los impactos reales y potenciales que pudieran 
derivarse de los convenios suscritos entre estas transnacionales y 
empresas de seguridad o fuerzas estatales sobre las comunidades en sus 
$!8D!/1%*'8(?:+'8(&!(:D!$'/%:+!8L((0:8()$%+/%D%:8(%+/3#2!+(3'(D$:C%5%/%E+(
de provisión de armas, municiones y otros equipos letales por parte de las 
empresas transnacionales a las empresas e instituciones estatales que les 
proporcionan la seguridad.

4#'$1:;(!+(!3(7-5%1:(C!-%8Q.$%/:('(1$'*.8(&!(3'(S$"'+%?'/%E+(&!(B81'&:8(
,-!$%/'+:8(NSB,P;(!3(1!-'(&!(3'8(!-D$!8'8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'(1'-5%.+(
C'( !81'&:( D$!8!+1!L( B+( 3'( )$%-!$'( M!#+%E+( &!( F%+%81$:8( !+( F'1!$%'( &!(
 !"#$%&'&()d53%/'(!+(3'8(,-.$%/'8(33!*'&'('(/'5:(!+(3'(/'D%1'3(-!e%/'+'(!+(
:/1#5$!(&!(Z[[g;(3:8(/:-D$:-%8:8('8#-%&:8(8!($!Q%$%!$:+('6(

 ! "#$%&'()*+#! ,'&-./#$.0! 1$'$1)2)-'/$.! .$3#-! 4$.! .-#5)1)$.! (-! .-6&#)(+(!
7#)5+(+8!+.9! 1$2$!(-.+##$44+#! :;$! %$#/+4-1-#8! .-6<'! .-+!'-1-.+#)$8!'$#2+.!
=&#9()1+.!>&-!#-6&4-'!.&!%&'1)$'+2)-'/$?!:

lZL(()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(8:5$!(3'(M!"#3'/%E+(&!(3'8(B-D$!8'8(F%3%1'$!8(2(&!( !"#$%&'&()$%*'&'8(D'$'(
/:+8%&!$'/%E+(2('//%E+(D:$(D'$1!(&!(3'(4:-%8%E+(&!(H!$!/C:8(I#-'+:8(NZ(&!(G#3%:(&!(Z[X[P(,$1V/#3:8(X(2(lL
llL(=:5%!$+:(&!( #%?'(2(4$#?(M:G';(iF:+1$!'#e(H:/#-!+1(:+()!$1%+!+1(0!"'3(S53%"'1%:+8('+&(=::&()$'/-
1%/!8(Q:$( 1'1!8(M!3'1!&(1:(SD!$'1%:+8(:Q ()$%*'1!(F%3%1'$2('+&( !/#$%12(4:-D'+%!8(&#$%+"(,$-!&(4:+Q3%/1m;(
=%+!5$';(Z[[gL
lnL(O+1!$+'1%:+'3(4:&!(:Q (4:+&#/1(Q:$()$%*'1!( !/#$%12( !$*%/!()$:*%&!$8;(sC11D6WWqqqL%/:/cD8DL:$"W>, con-
8#31'&:(D:$(d31%-'(*!?(NZ\L([XL(Z[XXPL(H!(3'8(!-D$!8'8(R#!(C'+(Q%$-'&:(!3(4E&%":(&!(4:+&#/1'(8:3'-!+1!(
#+'(1%!+!(/'8'(-'1$%?(!+(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!;(!8D!/VQ%/'-!+1!(!+(_$%+%&'&(2(_:5'":;('#+R#!(-#/C'8(
empresas firmantes tiene operaciones y subsidiarias en la región.



Xg\

H
O4
OB
F
A
M
B
(Z
[
X
X
(

((
((
](

M
B
^
O 
_,
()
S
0
O4
`,
(a
( 
B
=
K
M
OH
,
H
()
b
A
0
O4
,

4:+1$:3(2(M!"#3'/%E+(&!(3'8(B-D$!8'8(&!( !"#$%&'&()$%*'&'LLL

 ! "#$2$5-#! 4+! +($71)@'! (-! 2-()(+.! >&-! )27&4.-'! -4! )'/-#1+23)$! (-!
)'%$#2+1)@'! 7-#A'-'/-! 7$#! 7+#/-! (-! 4+! 7$4)19+8! 1$'! -4! B'! (-! 7#-5-')#! $!
)'5-.A6+#! 4+! (-4)'1&-'1)+! /#+'.'+1)$'+4! >&-! +%-1/+! 4+! .-6&#)(+(! 7<34)1+8!
(-! 2+'-#+! -B1)-'/-! :! 1$'B+34-8! (-! 1$'%$#2)(+(! 1$'! 4+.! 4-6).4+1)$'-.!
'+1)$'+4-.C35

3. El Proyecto de una posible Convención sobre las empresas militares y 
de seguridad privadas (EMSP)

4:-:( 8!( C'( -!+/%:+'&:( '+1!$%:$-!+1!;( !+( G#3%:( &!( Z[X[( !3( =$#D:( &!(
Trabajo sobre la utilización de mercenarios como medio para violar los 
H!$!/C:8(I#-'+:8(2(:581'/#3%?'$(!3(!G!$/%/%:(&!3(&!$!/C:(&!(3:8(D#!53:8('(
3'(3%5$!(&!1!$-%+'/%E+;(!81'53!/%&:(D:$(!3(4:+8!G:(&!(H!$!/C:8(I#-'+:8(
&!(3'8(J'/%:+!8(K+%&'8;(%+/3#2E(!+(8#(%+Q:$-!('+#'3(#+(+#!*:()$:2!/1:(&!(
Convención sobre la Regulación de las Empresas Militares y de Seguridad 
)$%*'&'8(N'(D'$1%$(&!('C:$'()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+P;(D'$'(8!$(!e'-%+'&:(
por los Estados miembros con miras a convertirse en un nuevo instrumento 
jurídico internacional que regule este tipo de empresas.

 %(5%!+(!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(!8(8E3:(#+(5:$$'&:$(&!( 3:(R#!(D:&$V'(
ser un instrumento vinculante, éste ofrece un importante ejemplo sobre la 
dirección que actualmente están tomándolas discusiones sobre el control 
y la regulación de las empresas de seguridad privada. Esta propuesta de 
Convención impulsó la elaboración del presente artículo sobre las leyes 
!e%81!+1!8(!+(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!(R#!($!"#3'+('R#!33'8(/:-D'UV'8(
que prestan servicios de seguridad.

B3(D$!8!+1!( %+Q:$-!('+'3%?'( 3'8(+:$-'8(&!( 3:8(ll(D'V8!8(&!( 3'($!"%E+(!+(
cuanto a control y regulación de empresas de seguridad privada, y las 
/:+1$'81'( /:+( !3( )$:2!/1:( &!( 4:+*!+/%E+L( B8( +!/!8'$%:( !+Q'1%?'$( R#!( !3(
presente análisis no pretende juzgar el grado de cumplimiento de esta 
propuesta de Convención, pues esta, como ya se dijo, es solo un borrador 
y no es un instrumento vinculante.

):$(:1$:(3'&:;(!3(C!/C:(&!(R#!('3"#+'8(+:$-'1%*'8(+'/%:+'3!8(/:+1!+"'+(
&%8D:8%/%:+!8(R#!(!817+(D$!8!+1!8(!+(!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(2(R#!(8:+(
consideradas como “buenas prácticas”, no significa que éstas se estén 
cumpliendo a cabalidad. El objetivo principal de este estudio es identificar 
las distintas disposiciones, los vacíos y los retos presentes en el marco 
+:$-'1%*:(&!(3:8(B81'&:8(&!(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!($!8D!/1:('3(/:+1$:3(
y a la regulación de las empresas privadas de seguridad, a la luz de los 
esfuerzos encaminados a crear y adoptar referentes internacionales para 
controlar y regularizar el creciente fenómeno de la privatización de los 
servicios de seguridad.

lkL(_C!(^:3#+1'$2(:+(D$%+/%D3!8(:+( !/#$%12(u(I#-'+(M%"C186((sC11D6WWqqqL*:3#+1'$2D$%+/%D3!8L:$"tL((4:-
3:-5%'(!8(!3(d+%/:(":5%!$+:(R#!(D'$1%/%D'$(Q:$-'3-!+1!(!+(!3(D$:/!8:(&!(3:8()$%+/%D%:8(^:3#+1'$%:8('#+R#!(
)!$d(C'(%+%/%'&:(#+(D$:/!8:(&!(/:+8#31'(8:5$!(8#(D'$1%/%D'/%E+L( %+(!-5'$":;(*'$%'8(!-D$!8'8(-#31%+'/%:-
+'3!8(D'$1%/%D'+1!8(!+(3'(%+%/%'1%*'(1%!+!+(:D!$'/%:+!8('/1%*'8(!+(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!L(
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4:-:(8!(8!U'3E('+1!$%:$-!+1!;(!81!('$1V/#3:(8!(/!+1$'$7(d+%/'-!+1!(!+(3'8(
empresas privadas de seguridad y dejará de lado en términos generales las 
!-D$!8'8(D$%*'&'8(-%3%1'$!8L()'$1%/#3'$-!+1!(8!('+'3%?'$7(3'('D$:e%-'/%E+(
3!"%83'1%*'( R#!( 8!( C'( &'&:( '( 3'8( /:-D'UV'8( D$%*'&'8( &!( 8!"#$%&'&( !+(
0'1%+:'-.$%/'(2(!3(4'$%5!L(,#+R#!(!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+( %+/3#2!( 3'8(
empresas privadas militares, el propósito de este artículo es desarrollar 
#+( '+73%8%8( +:$-'1%*:( R#!( /:+1$'81!( !3( )$:2!/1:( &!( 4:+*!+/%E+( /:+( 3'(
legislación existente sobre seguridad privada y su regulación en los países 
de la región. 

Es importante realizar una serie de observaciones sobre el alcance y 
/:+1!+%&:(&!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(D'$'(!Q!/1:8(&!3('+73%8%8(3!"%83'1%*:(
R#!(8!(D$!1!+&!(&!8'$$:33'$L(B3('$1V/#3:(Z(&!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(:Q$!/!(
una serie de definiciones que, al establecer pautas para la interpretación 
&!(!8:8(1.$-%+:8;((&!3%-%1'(!3('3/'+/!(&!(3'('D3%/'/%E+(&!3(%+81$#-!+1:L(0:8(
+#-!$'3!8(N'P(2(N/P(&!Q%+!+(i/:-D'UV'8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'m(2(i8!$*%/%:8(
&!( 8!"#$%&'&m( $!8D!/1%*'-!+1!L( 0:8( +#-!$'3!8( N&P;( N!P( 2( NQP( D$!/%8'+( !3(
/!$1%Q%/'&:( &!( 3%/!+/%'( N'#1:$%?'/%E+;( D!$-%8:P;( $!"V-!+!8( &!( 3%/!+/%'8( 2(
registro de licencias, respectivamente. 

Alrededor de estas definiciones, el instrumento desarrolla de manera 
!eC'#81%*'(#+(-'$/:($!"#3'1:$%:(D'$'(3'8(/:-D'UV'8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'(2(
sus actividades. En este sentido, los Estados signatarios tendrían que adoptar 
las medidas legislativas, administrativas y judiciales apropiadas que regulen 
el tipo de servicios de seguridad que las empresas privadas puedan ofrecer; 
'8!"#$!+(R#!(3'8(/:-D'UV'8(D$%*'&'8(&!(8!"#$%&'&($!8D!1!+(3:8(H!$!/C:8(
I#-'+:8(!+(!3(!G!$/%/%:(&!(8#8(Q#+/%:+!8T(!81'53!?/'+(:(/$!!+(#+'(!+1%&'&(
+'/%:+'3(R#!(8#D!$*%8!( 3'8('/1%*%&'&!8(&!(!81'8(/:-D'UV'8T( %+81'#$!+( c:(
en caso de ya existir implementen enteramente- un régimen apropiado de 
licencias; regulen la importación, exportación, posesión y uso de armas 
de fuego por las empresas de seguridad privada; e instituyan un sistema 
de transparencia y rendición de cuentas que incluya el funcionamiento de 
conductas prohibidas como crímenes y delitos administrativos, así como 
penas adecuadas, entre otros. 

B81'8(8:+(3'8(D$%+/%D'3!8(7$!'8(1!-71%/'8(R#!(!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(
%+1!+1'( $!"#3'$( !+( $!3'/%E+( '( 3'8( /:-D'UV'8( R#!( D$!81'+( 8!$*%/%:8( &!(
seguridad. Es importante resaltar que este borrador provee solamente un 
marco a través del cual se regulan las empresas de seguridad privada, 
dejando a la discrecionalidad de los Estados la forma de implementación 
&!( !81'( $!"#3'/%E+L( 4'&'( 7$!'( 1!-71%/'( 1$'1'&'( !+( !3( )$:2!/1:( &!(
Convención tiene como mínimo una sub-área que tendría que ser reflejada 
!+(3'(%-D3!-!+1'/%E+(&!(3'8(3!"%83'/%:+!8(+'/%:+'3!8L():$(!G!-D3:;(/#'+&:(
!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(%+81'('(3:8(B81'&:8('(3'('&:D/%E+(&!(-!&%&'8(
R#!( $!8D!1!+( 3:8( H!$!/C:8( I#-'+:8;( %-D3V/%1'-!+1!( D:+!( &!( $!3%!*!( 3'(
+!/!8%&'&(&!(!+1$!+'$('3(D!$8:+'3(:D!$'1%*:L()'$'("'$'+1%?'$(!3($!8D!1:('(3:8(
H!$!/C:8(I#-'+:8;(3:8('"!+1!8(&!(3'8(/:-D'UV'8(D$%*'&'8(&!(8!"#$%&'&(
+!/!8%1'$V'+(8!$(/'D'/%1'&:8(8:5$!(!3($!8D!1:('(3:8(H!$!/C:8(I#-'+:8(!+(
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4:+1$:3(2(M!"#3'/%E+(&!(3'8(B-D$!8'8(&!( !"#$%&'&()$%*'&'LLL

el ejercicio de sus funciones. También tendrían que recibir capacitación 
sobre el uso de la fuerza y la utilización de armas de fuego con la finalidad 
de prevenir acciones arbitrarias.

0'('&:D/%E+(2(!+1$'&'(!+(*%":$(&!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(8:5$!(!-D$!8'8(
militares y de seguridad privadas, en su texto actual, instaría a los Estados 
signatarios a adoptar normas nacionales para dar efecto a las provisiones 
contenidas en él.

Como se ha mencionado anteriormente, el tema de regulación de las 
!-D$!8'8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'(+:(!8(+#!*:(!+(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!L(
Éste ha sido objeto de discusión y regulación dentro del orden legal en 
muchos países de la región. El análisis legislativo a continuación asumirá 
como objetos de contraste las principales áreas temáticas esbozadas en el 
)$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+;(!8(&!/%$;(&!Q%+%/%:+!8;(-!&%&'8('(8!$(%-D3!-!+1'&'8(
por los Estados, sistemas de licencia, supervisión, etc. Igualmente se hará 
un diagnóstico sobre hasta dónde han llegado los esfuerzos legislativos 
!+(3'($!"%E+L(B+(:1$'8(D'3'5$'8;(8!(8!U'3'$7(/#7+1:(&!(3'8(D$:*%8%:+!8(&!3(
)$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(8:5$!(3'8(/:-D'UV'8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'(!e%81!(
'/1#'3-!+1!(!+(3'(+:$-'1%*'(+'/%:+'3(&!(3:8(B81'&:8(&!(,-.$%/'(0'1%+'(2(
el Caribe.

Este análisis identificará las tendencias existentes en la región en cuanto a 
legislación y regulación, y se basará en ejemplos de experiencias nacionales. 
Esto permitirá explorar aquellas sub-áreas que requieren ser reflejadas 
en marcos normativos nacionales con miras a regular de manera integral 
las empresas privadas que prestan servicios de seguridad, así como sus 
actividades.

4. Análisis de las legislaciones sobre las empresas de seguridad privada 
en América Latina y el Caribe

A continuación se analizará cómo las principales áreas temáticas del 
)$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(!817+($!Q3!G'&'8(!+(3'(+:$-'1%*'(+'/%:+'3(!e%81!+1!(
de los países de la región. Esta investigación abordará algunas sub-áreas 
cuya regulación a nivel nacional es necesaria para articular el marco 
internacional que pretende reglamentar de manera holística las actividades 
de las empresas privadas de seguridad. Acorde con el mandato específico  
&!(KJ0OMB4(8!(D$!81'$7(!8D!/%'3(%-D:$1'+/%'('(3:8('8D!/1:8($!3'/%:+'&:8(
con la importación, exportación, uso y posesión de armas de fuego, así 
como a la gestión de arsenales.

0'(5'8!(&!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(!8(D$:*!!$(#+(-'$/:("!+!$'3(D'$'(D:&!$(
$!"#3'$(3'8(!-D$!8'8(-%3%1'$!8(2(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'8L():$(/:+8%"#%!+1!;(
uno de los aspectos principales contenidos en él es la adopción por parte 
de los Estados de medidas legislativas, administrativas, judiciales, o de 
:1$'(V+&:3!(D'$'(/:+1$:3'$(2($!"#3'$(3'8('/1%*%&'&!8(&!(3'8(/:-D'UV'8(R#!(
proveen servicios de seguridad dentro de su jurisdicción. 
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B3(1!e1:(&!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(%+81'('(3:8(B81'&:8('('&:D1'$(-!&%&'8(
legislativas, administrativas, judiciales, o de otra índole para garantizar que 
la legislación y los mecanismos de supervisión estén establecidos con el fin 
de regular, definir, delimitar y controlar las actividades de las empresas de 
seguridad privada;lY que se promulguen regulaciones que rijan la posesión 
y el uso de armas de fuego por las empresas;l\ quese establezca un régimen 
efectivo de licencias para las empresas de seguridad privada que pueda, 
!+1$!( :1$'8( /:8'8;( D$!*!+%$( R#!( .81'8( /:-D'UV'8( Q'5$%R#!+( %3V/%1'-!+1!(
armas de fuego y las trafiquen;lg quelas empresas de seguridad privada 
+:( C'"'+( #8:( '$5%1$'$%:( &!( 3'( Q#!$?'( 2( $!8D!1!+( 3:8( H!$!/C:8( I#-'+:8(
y el Estado de Derecho; que éstas sean capacitadas sobre el uso de la 
fuerza y la utilización de armas de fuegolj(2(R#!(3'8(/:-D'UV'8(D$%*'&'8(
de seguridad rindan cuentas en caso de violar la ley tanto a nivel nacional 
como internacional.40

H!(3:8(ll(D'V8!8(&!(3'($!"%E+(:5G!1:(&!('+73%8%8;(8!(D#!&!(:58!$*'$(R#!(Zl(
países han adoptado medidas regulatorias dentro de su orden legal, las 
cuales corresponden como mínimo a uno de los aspectos anteriormente 
mencionados.41 %+( !-5'$":;( !81'( /%Q$'( D#!&!( $!8#31'$( !+"'U:8'( /#'+&:(
se examinan exhaustivamente las legislaciones nacionales. El número de 
países que ha instaurado medidas y mecanismos integrales y adecuados en 
relación a las empresas de seguridad privada se reduce considerablemente.

Antes de iniciar el análisis jurídico, es importante mencionar que, 
aunque las áreas temáticas se aborden de manera individual, éstas 
están interrelacionadas entre sí, se complementan, e incluso a veces se 
1$'83'D'+L( K+( '&!/#'&:( 8%81!-'( &!( 8#D!$*%8%E+( 8:3:( D#!&!( &'$8!( 8%( 3'(
autoridad competente, en el ejercicio de sus facultades, por ejemplo en lo 
relativo a la expedición de licencias, actúa de conformidad con regulaciones 
integrales. Estas disposiciones han de contemplar los criterios que 
informan su actuación y que constituyen la base para evaluar la idoneidad 
de las potenciales empresas proveedoras de servicios de seguridad 
D$%*'&'L():$(!G!-D3:;(D#!&!+($!Q!$%$8!('(/'D'/%1'/%E+(&!(3:8(!-D3!'&:8(&!(
estas empresas, posesión y uso de armas de fuego, gestión de arsenales 
y cuestiones de índole laboral. De esta forma, pueden funcionar como 
requisitos a ser satisfechos por cualquier persona física o jurídica, según 
sea el caso, que aspire a ofertar servicios de seguridad privada en el 
mercado. En conclusión, una adecuada actividad normativa y regulatoria 
del Estado en esta materia no puede limitarse a algunos de estos aspectos, 
sino, regularlos en su totalidad. 

lYL(S$"'+%?'/%E+(&!(B81'&:8(,-!$%/'+:86(iCompromiso por la Seguridad en las Américas”L()$%-!$'(M!#+%E+(
&!(F%+%81$:8(!+(F'1!$%'(&!( !"#$%&'&()d53%/'(!+(3'8(,-.$%/'8L(F.e%/:;(HL9L(SB,W !$LrWv0OvL(FO ),W&:/L(
\W[g($!*L(nL(Zj(S/1#5$!(Z[[gL
l\L()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+;('$1V/#3:8(j;(XZNXP;(XlNXPN'PL
lgL()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+;('$1V/#3:8(XXNlPN/P(2(XYNlPL
ljL()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+;('$1V/#3:8(Xn;(XX(2(nN&PL
n[L()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+;('$1V/#3:8(XNZP;(\NXP;(X\NZP(2(NlP;(XgL
nXL()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+;('$1V/#3:8(kNZP;(XgN\P;(Xj(2(Z[L
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4:+1$:3(2(M!"#3'/%E+(&!(3'8(B-D$!8'8(&!( !"#$%&'&()$%*'&'LLL

4.1. El Proyecto de Convención de EMSP y  el ámbito de aplicación de 
las leyes de América Latina y el Caribe

H!( '/#!$&:( /:+( !3( '$1V/#3:( XN/P;( #+:( &!( 3:8( D$:DE8%1:8( &!3( )$:2!/1:( &!(
Convención es “regular las actividades de las empresas militares y de 
8!"#$%&'&(D$%*'&'8(2(8#8(/:+1$'1%81'8mL()'$'(!81:(8!(&!5!(!+1:+/!8(1!+!$(
#+'( &!Q%+%/%E+( /3'$'( 8:5$!( !3( :5G!1:( &!( &%8/#8%E+L( wx#.( 8!( !+1%!+&!( D:$(
i!-D$!8'8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'my(w4#73!8(8:+(3'8('/1%*%&'&!8($!'3%?'&'8(
D:$(.81'8y(0'8($!8D#!81'8('(!81'8(D$!"#+1'8(8:+(Q#+&'-!+1'3!8(D'$'(D:&!$(
enmarcar el alcance de aplicación de la Convención. Asimismo, estas 
definiciones ayudan a delinear las obligaciones que se les impondrían a 
los Estados signatarios, es decir, qué servicios de seguridad tendrían que 
8!$( $!"#3'&:8L( ):$( !81:;( D'$1%!+&:( &!( 3'8( &!Q%+%/%:+!8( &!( i!-D$!8'8( &!(
8!"#$%&'&(D$%*'&'m(2( i8!$*%/%:8(&!(8!"#$%&'&m(/:+1!+%&'8(!+(!3()$:2!/1:(
de Convención, se explorará cómo los Estados han interpretado hasta el 
-:-!+1:(!3(1.$-%+:(i!-D$!8'8(D$%*'&'8(&!(8!"#$%&'&mL():$(:1$:(3'&:;(8!(
investigará qué servicios de seguridad prestan estas empresas  y cómo han 
sido regulados dentro del orden legal.

B3('$1V/#3:(ZN'P(&!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(!81%D#3'(R#!(D:$(i!-D$!8'(-%3%1'$(
2W:(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'m(NBF )P(8!(!+1!+&!$76(i3'(!+1%&'&(!-D$!8'$%'3(
R#!(D$!81!(8!$*%/%:8(-%3%1'$!8(2W:(&!(8!"#$%&'&($!-#+!$'&:8(D:$(-!&%:(&!(
D!$8:+'8(QV8%/'8(2W:(G#$V&%/'8Lm(

Bajo esta definición se puede argumentar que los servicios de seguridad 
pueden ser prestados por entidades empresariales constituidas legalmente. 
0'8(3!"%83'/%:+!8(&!(A:3%*%';(B/#'&:$(2()'+'-7($!/:"!+(!81'(&!Q%+%/%E+L(

B3('$1V/#3:(g(&!3(M!"3'-!+1:(D'$'(B-D$!8'8(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(!+(A:3%*%'(
&!Q%+!( '( 3'8( /:-D'UV'8( &!( 8!"#$%&'&( D$%*'&'( /:-:( iaquellas entidades 
autorizadas que se dedican como actividad lucrativa a dar los siguientes servicios 
NzPmL42

H!(3'(-%8-'(-'+!$';(!3('$1V/#3:(Z(0!2(Z[g(&!()'+'-7(NZ[XXP(R#!($!"#3'(
el funcionamiento de las empresas privadas de seguridad, previene que 
3:8( 8!$*%/%:8( &!( 8!"#$%&'&( D:&$7+( 8!$( 5$%+&'&:8( 8:3:( D:$6( iempresas de 
seguridad privada debidamente autorizadas por el Ministerio de Seguridad 
Pública y el personal adscrito a estas, el cual quedará integrado por agentes de 
seguridad privada, jefes de seguridad y escoltas privados que trabajen en estas 
empresas (…).nl

No todos los esfuerzos legislativos han ido en la dirección que plantea el 
)$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+L(B+(3'8(+:$-'1%*'8(&!('3"#+:8(D'V8!8(&!(3'($!"%E+;(
no sólo a personas jurídicas, sino también a personas naturales se les 
permite prestar servicios de seguridad sobre una base contractual. En este 
nZL(B81'(/%Q$'(C'(8%&:(D:8%53!("$'/%'8('3(!81#&%:(&!(3'8(3!"%83'/%:+!8('(3'8(/#'3!8(8!(1%!+!('//!8:L(0:8(Zl(
B81'&:8('(3:8(/#'3!8(8!(C'/!($!Q!$!+/%'(8:+6(,+1%"#'(2(A'$5#&';(,$"!+1%+';(A'C'-'8;(A'$5'&:8;(A!3%/!;(A:-
3%*%';(4C%3!;(4:3:-5%';(4:81'(M%/';(4#5';(M!Dd53%/'(H:-%+%/'+';(B/#'&:$;(B3( '3*'&:$;(=#'1!-'3';(@'-'%/';(
I:+&#$'8;(F.e%/:;()'+'-7;()'$'"#'2;()!$d;( '+1'(0#/%';(K$#"#'2;(^!+!?#!3'L(
nlL(A:3%*%';(M!"3'-!+1:(D'$'(B-D$!8'8(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(p(M!8:3#/%E+( #D$!-'(ZZZknn(NZ[[nPL
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Bustamante y Samanta Natenzon

último caso, los servicios que normalmente se proveen bajo esta forma son 
los de escolta, detectives privados o similares. Esto puede ser corroborado 
a través de la lectura de las distintas normativas en diferentes países de 
,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!L(B8(%-D:$1'+1!($!8'31'$(R#!(#+'(3!/1#$'(&!1'33'&'(
de estas legislaciones deja la puerta abierta a interpretaciones que pueden 
poner de relieve vacíos normativos.

B+(!8!(:$&!+(&!( %&!'8;(/#'+&:( 3'8( 3!2!8(+'/%:+'3!8(8:5$!(/:-D'UV'8(&!(
seguridad privada usan la fórmula “los servicios de seguridad privada 
pueden ser provistos por personas naturales y jurídicas”, y no presentan 
especificaciones adicionales y a la vez pretenden regular todas las áreas 
$!3'/%:+'&'8;( 8!( D3'+1!'+( %+1!$$:"'+1!8L( ):$( !G!-D3:;( $!8D!/1:( '( 3'(
expedición de licencias no queda claro si una persona natural que solicite 
una licencia, una vez autorizada, podría ofertar servicios de seguridad fuera 
del marco de una empresa, es decir sobre una base independiente.

Tampoco queda claro si la persona natural potencialmente elegible para 
D$:*!!$(8!$*%/%:8(&!(8!"#$%&'&(&!5!(/:+81%1#%$(#+'(/:-D'UV'(&!(+'1#$'3!?'(
jurídica para ofrecer servicios de seguridad. Adicionalmente, en  ausencia de 
indicaciones, existiría la posibilidad de que una persona natural, habiendo 
/:+81%1#%&:( #+'( !-D$!8'( ND!$8:+'( G#$V&%/'P;( D#!&'( D$!81'$( 8!$*%/%:8( &!(
seguridad de manera independiente y como persona natural. Estas son las 
interpretaciones que surgen de algunas de las legislaciones de los países 
de la región.

0'8( 3!2!8( &!( '3"#+:8( D'V8!8( +:( &!G'+( -'$"!+( D'$'( 3'8( %+/!$1%&#-5$!8(
interpretativas al permitir a las personas naturales ofrecer servicios de 
seguridad sobre una base independiente, sin tener la necesidad de hacerlo 
a través de una persona jurídica. Esto último, sin embargo, sería una 
opción normativa que no estaría alineada con las propuestas establecidas 
!+(!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+;(&'&:(R#!(!3(-%8-:(d+%/'-!+1!(/:+1!-D3'(3'(
posibilidad de que los proveedores de servicios de seguridad privada sean 
personas jurídicas. Este criterio, como adelantábamos, se ha visto reflejado 
en varios países de la región, cuya normativa no deja dudas sobre quién y 
de acuerdo a qué modalidades se pueden prestar servicios de seguridad. 

Tal es el caso de la legislación de Ecuador, la cual deja claro que solamente 
las empresas pueden prestar servicios de seguridad. De acuerdo a esta 
ley, los agentes de seguridad son empleados de una empresa, es decir, 
no existe la posibilidad de que individuos operen fuera del marco de una 
entidad legal.44

0'8( +:$-'1%*'8( +'/%:+'3!8( &!( 3'( $!"%E+( *'$V'+( 8!"d+( !3( D'V8L( B+( !81!(
8!+1%&:;( !3( )$:2!/1:( &!( 4:+*!+/%E+;( '3( %+81'$( '( R#!( 3:8( D$:*!!&:$!8( &!(
servicios de seguridad privada sean constituidos exclusivamente dentro de 
una entidad jurídica, se constituye en una herramienta útil para armonizar 
las legislaciones de la región y dejar de lado las dudas interpretativas que 
nnL(M!Dd53%/'(&!()'+'-7;(0!2(Z[g(NZ[XXP(D:$(!3(/#'3(8!($!"#3'(!3(9#+/%:+'-%!+1:(&!(3'8(,"!+/%'8(&!( !-
"#$%&'&()$%*'&'L
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4:+1$:3(2(M!"#3'/%E+(&!(3'8(B-D$!8'8(&!( !"#$%&'&()$%*'&'LLL

pueden permitir potenciales abusos.

B3('$1V/#3:(ZN/P(&!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(&!Q%+!(8!$*%/%:8(&!(8!"#$%&'&(
/:-:6( i3'( "#'$&%'( 2( D$:1!//%E+( '$-'&'8( &!( !&%Q%/%:8;( %+81'3'/%:+!8;(
propiedades y personas, cualquier tipo de transferencia de conocimientos 
con aplicaciones en los ámbitos de la seguridad y la policía, el desarrollo y 
la aplicación de medidas de seguridad de la información y otras actividades 
conexas”. Cabe destacar que la definición del proyecto se refiere a “guardia 
y protección armadas”, por lo que quedarían afuera de su ámbito de 
aplicación los servicios de seguridad que se presten sin armas. Sobre este 
tema las leyes en la región varían desde aquellos países como Colombia, 
que clasifica los servicios de seguridad según si son prestados con o sin 
armas; los supuestos en los que se prohíbe la prestación de los mismos con 
armas, como es el caso de Bolivia; o el supuesto en el que no se discriminan 
los servicios según sean prestados con o sin armas, pero se prevé en el 
primer caso la sujeción a determinados requisitos, es el caso de Ecuador.

El panorama legislativo en cuanto al tipo de servicios de seguridad que 
puede ser ofrecido en el mercado y que encuentra reflejo normativo dentro 
&!3(:$&!+(3!"'3(&!(3:8(D'V8!8(&!(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!(!8(*'$%:D%+1:L(
El mínimo común denominador se identifica en aquellos servicios que 
pretenden preservar la integridad física de las personas y la propiedad, 
%+/3#2!+&:( 8!$*%/%:8( &!( D'1$#33'8( 2( *%"%3'+/%'L( )'$1%!+&:( &!( !81'(-V+%-'(
definición, el catálogo de servicios de seguridad que aparece regulado en 
3'8(&%81%+1'8(&%8D:8%/%:+!8(+:$-'1%*'8( %+/3#2!6("#'$&'!8D'3&'8;( 8!$*%/%:8(
&!( 3:"V81%/'( '( *'3:$!8;( &%8!U:( !( %+81'3'/%E+( &!( &%8D:8%1%*:8( !3!/1$E+%/:8(
o tecnología de seguridad, investigaciones privadas, consultorías en 
seguridad, vigilancia de bancos o lugares de extracción industrial, así como 
capacitación en seguridad privada. 

B+(4:3:-5%';(&!('/#!$&:('3('$1V/#3:(n(&!3(&!/$!1:(3!"%83'1%*:(J:L(lkY(&!(
Xjjn;(3:8(8%"#%!+1!8(8!$*%/%:8(&!(8!"#$%&'&(!817+($!"#3'&:86(8!$*%/%:8(&!(
seguridad privada de patrullas y vigilancia que involucren el uso de armas 
de fuego u otros medios humanos, animales, tecnológicos o de otra índole; 
8!$*%/%:8(&!('#1:8(53%+&'&:8T( 8!$*%/%:8(&!( *%"%3'+/%'( 1'+1:(&!(/:-D'UV'8(
u organizaciones públicas como privadas; servicios de seguridad para las 
comunidades; capacitación en servicios de seguridad privada; consultorías 
privadas en servicios de seguridad privada e investigaciones; manufactura, 
instalación, mercadeo y contratación de equipo para servicios de vigilancia 
y seguridad privada; y, finalmente, contratación de protección blindada 
para seguridad privada y vigilancia. 

S1$:8(B81'&:8(R#!($!"#3'+(&!(-'+!$'(8%-%3'$((3'(-'2:$V'(&!(3:8(8!$*%/%:8(
de seguridad mencionados anteriormente en sus respectivas legislaciones 
8:+6(
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Chilenk, Costa RicanY, El Salvadorn\;( =#'1!-'3'ng;( I:+&#$'849, Méxicok[, 
)'+'-7kX;()!$dkZ;( '+1'(0#/V'Lkl

4.2. La autoridad nacional supervisora y de registro

0:8('$1V/#3:8(Xl(N'P;(XY(NZP(2(NlP(&!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(8:5$!(!-D$!8'8(
militares y de seguridad privadas estipulan que los Estados deben establecer 
un sistema nacional integral que supervise las actividades de las empresas 
de seguridad privada y que por lo tanto, identifique o establezca un órgano 
gubernamental responsable del ejercicio de las funciones que éstas 
realizan. En este contexto hay que destacar el mantenimiento de un registro 
de empresas de seguridad privada que operan dentro de la jurisdicción del 
B81'&:L(B+(!81!(8!+1%&:;(!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(8:81%!+!(!+(!3('$1V/#3:(
XYN'P( R#!( 3:8( B81'&:8( &!5!+( %+81'#$'$( D$:/!&%-%!+1:8( :53%"'1:$%:8( !+(
/#'+1:('3($!"%81$:(&!(3'8(/:-D'UV'8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'L():$(:1$:(3'&:;(!3(

nkL(4:+"$!8:(J'/%:+'3(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(B/#'&:$;(0!2(Z[[lcXZ(2(M!Dd53%/'(&!(B/#'&:$(H!/$!1:(J:L(XXgXL
nYL( M!Dd53%/'( &!( 4C%3!;( H!/$!1:( 0!2( lY[\( NXjgXP( ,$1V/#3:8( k( 5%8( 2( l;( M!Dd53%/'( &!( 4C%3!;( H!/$!1:( 0!2(
X\\lNXjjnPL
n\L(M!Dd53%/'(&!(4:81'(M%/';(H!/$!1:(0!"%83'1%*:(gljk(NZ[[lP(,$1V/#3:(ZL
ngL(,8'-53!'(0!"%83'1%*'(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(B3( '3*'&:$;(H!/$!1:(0!"%83'1%*:(ZZ\(NZ[[[P;(,$1V/#3:(ZL
njL(4:+"$!8:(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(=#'1!-'3';(H!/$!1:(+d-!$:(kZ(NZ[X[P(,$1V/#3:(XL
k[L(4:+"$!8:(J'/%:+'3(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(I:+&#$'8;(0!2(&!():3%/V'(J'/%:+'3(H!/$!1:(+:L(XkYcjg(NXjjgP(
Artículo 91.
kXL(K+%E+(&!(3:8(B81'&:8(K+%&:8(F!e%/'+:8;(0!2(9!&!$'3(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(NZ[[YP(,$1V/#3:(ZL
kZL(M!Dd53%/'(&!()'+'-7;(0!2(Z[g(NZ[XXP(,$1V/#3:(ZL
klL(4:+"$!8:(&!(3'(M!Dd53%/'(&!3()!$d;(H!/$!1:( #D$!-:(0!2(Zgg\j(NZ[[YP(,$1V/#3:8(n(2(kL

Artículo 13 Artículo 16

Régimen nacional de regulación y super-

visión

Registro y mecanismos de rendición de cuentas

1. Cada Estado parte: 3. Cada Estado parte determinará o establecerá un 

órgano gubernamental responsable de registrar las 

EMSP y de supervisar sus actividades.
a) Establecerá un régimen nacional exhaus-

tivo de regulación y supervisión de las ac-

tividades que las EMSP y sus empleados, 

incluido el personal extranjero, lleven a cabo 

 !"#$"% &&'%(&'()"*(!" +",!"- ".&(/'0'&" "'!1 #-

%'23&" +3#"3*%'1'-3- #" '+ 23+ #"- ,!'-3#" !" +3"

presente Convención y en las leyes naciona-

les pertinentes.

04"5(!" +",!"- "23&3!%'63&"7$ " +(#"8&23!(#"

administrativos, de regulación, encargados 

de hacer cumplir las leyes y otros órganos 

que apliquen el régimen de regulación y su-

pervisión de las actividades de las EMSP y 

sus empleados puedan cooperare intercam-

biar información a nivel nacional e interna-

cional, deberá establecerse a nivel nacional 

un registro y/o un órgano gubernamental 

que actúe como centro nacional de reunión, 

análisis e intercambio de información relativa 

a posibles violaciones de las leyes naciona-

les e internacionales para proporcionar infor-

mación pertinente sobre las actividades de 

las EMSP.
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'$1V/#3:(XnNZP(&!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(D$!*.(R#!(3:8(B81'&:8('8!"#$!+(
que las licencias de autorizaciones expedidas a las empresas militares y de 
seguridad privada y a su personal, estén registradas.kn

A continuación se analizará si estas provisiones han sido desarrolladas en 
la región.

El análisis de la normativa sobre empresas de seguridad privada en los 
D'V8!8(&!(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!($!*!3'(R#!;(!+(!3(/'8:(&!(!e%81%$(3!2!8(:(
regulaciones en cuanto al tema, éstas designan a un órgano gubernamental 
o a un órgano ad hoc responsable de ejercer control y supervisión sobre 
las empresas que operen dentro de la jurisdicción del Estado. Sin dejar de 
lado que las tareas asignadas a la autoridad nacional competente varían de 
acuerdo a la legislación de cada país, es posible afirmar que estos órganos 
8:+($!8D:+8'53!8(/:-:(-V+%-:(&!(3:(8%"#%!+1!6(

]( promulgar regulaciones más detalladas sobre el tema; 

]( ejercer supervisión sobre las respectivas leyes y regulaciones que 
apliquen a las empresas de seguridad privada; expedir licencias; 

]( manejar el registro de los proveedores de servicios de seguridad 
y eventualmente sus empleados; regular y supervisar cursos y 
capacitación a ser impartidos a los agentes de seguridad; 

]( ejercer vigilancia constante, especialmente monitorear el carácter lícito 
de las actividades realizadas por las empresas prestadoras de servicios 
de seguridad; 

]( recibir quejas o reclamos por irregularidades e investigar eventuales 
'/1:8(%3V/%1:8(/:-!1%&:8(D:$(!81'8(/:-D'UV'8L

En este sentido países como Bolivia y Colombia tienen entidades nacionales 
que se ocupan de estos temas, cuyas funciones y responsabilidades están 
claramente definidas en la legislación nacional respectiva. El reglamento para 
empresas de seguridad privada en Bolivia establece las responsabilidades 
2( /:-D!1!+/%'8( &!( 3'8( @!Q'1#$'8( H!D'$1'-!+1'3!8( &!3( H!D'$1'-!+1:(
J'/%:+'3(&!(4:+1$:3(&!(B-D$!8'8(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(N@BHB4SB P;( 3:8(
órganos que están autorizados para ejercer supervisión sobre las empresas 
de seguridad privada a nivel departamental y que dependen de la autoridad 
/!+1$'3( NHB4SHB PLkk( ):$( :1$:( 3'&:;( 4:3:-5%'( 1%!+!( #+'( !+1%&'&( R#!(
ejerce funciones similares como lo es la “Superintendencia de Vigilancia y 
Seguridad privada”.kY

knL( '%+1(0#/%';(F!-5!$(:Q (1C!(4:--:+q!'31C;()$%*'1!( !/#$%12(,/1(J:L(Zg(NZ[[YPL,$1V/#3:(ZL
kkL()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(&!(BF );('$1V/#3:(nNZPL
kYL(M!Dd53%/'(&!(A:3%*%';(,$1V/#3:(\(&!3(M!"3'-!+1:(D'$'(B-D$!8'8(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(NZ[[nPL



XjY

H
O4
OB
F
A
M
B
(Z
[
X
X
(

((
((
](

M
B
^
O 
_,
()
S
0
O4
`,
(a
( 
B
=
K
M
OH
,
H
()
b
A
0
O4
,

9$'+/!8/'(4':+!$:;(<%33%'-(=:&+%/>;( :+%'(9!$+7+&!?;(@#3%7+(
Bustamante y Samanta Natenzon

4'8:8( 8%-%3'$!8( 8!( !+/#!+1$'+( !+6( =#'1!-'3'k\, Méxicokg;( )!$dkj, Santa 
0#/V'Y[;(K$#"#'2YX, Venezuela.YZ

4.3. Registro

B+(/:+/:$&'+/%'(/:+(!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(8:5$!(!-D$!8'8(-%3%1'$!8(2(
&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'8(NBF )P;(3'(-'2:$V'(&!(3'8(3!2!8(!e%81!+1!8(!+(3'($!"%E+(
estipulan que se establezca un registro a nivel estatal con el propósito de 
registrar los proveedores de servicios de seguridad privada, sean personas 
jurídicas o naturales. Esto incluye al personal de las empresas, como se 
puede apreciar en el caso de Costa RicaYl(2(K$#"#'2LYn

En cuanto al registro del personal de las empresas de seguridad privada, 
es posible constatar que no todas las leyes promulgadas en la región 
establecen que las licencias expedidas al personal de estas empresas han 
de ser registradas en el órgano de registro. De hecho, algunas normativas 
solo prevén el registro de los datos relativos al personal contratado, pero no 
8#8(/:$$!8D:+&%!+1!8(3%/!+/%'8L(_'3(!8(!3(/'8:(&!((=#'1!-'3';Yk(I:+&#$'8YY 
y México.Y\

El rol del registro es de gran importancia, ya que facilita la supervisión de 
3'8(/:-D'UV'8(D$%*'&'8(&!(8!"#$%&'&(D:$(D'$1!(&!( 3'('#1:$%&'&(+'/%:+'3(
competente. Resulta interesante apreciar que algunas de las leyes en la 
región amplían el catálogo de información de las empresas de seguridad 
D$%*'&'(R#!(&!5!(8!$($!"%81$'&:L()'$1%/#3'$-!+1!;('3"#+:8(B81'&:8(C'/!+(
mención explícita sobre el tipo y las cantidades de armas de fuego en 
posesión de las empresas, así como sobre los cambios en la composición 
del personal contratado. En particular se pueden mencionar los siguientes 

k\L(M!Dd53%/'(&!(4:3:-5%';(H!/$!1:(Zlkk(NZ[[YPL
kgL(4:+"$!8:(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(=#'1!-'3';(H!/$!1:(kZ(NZ[X[P('$1V/#3:8(\cgcXXL
kjL(K+%E+(&!(3:8(B81'&:8(K+%&:8(F!e%/'+:8;(0!2(9!&!$'3(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(NZ[[YP;(,$1V/#3:(kL
Y[L(4:+"$!8:(&!(3'(M!Dd53%/'(&!3()!$d;(H!/$!1:( #D$!-:(0!2(Zgg\j(NZ[[YP(,$1V/#3:(lL
YXL( '%+1(0#/%';(F!-5!$(:Q (1C!(4:--:+q!'31C;()$%*'1!( !/#$%12(,/1(J:L(Zg(NZ[[YP;(,$1%/3!(n(2(Q:33:q%+"L
YZLM!Dd53%/'(S$%!+1'3(&!(K$#"#'2;(H!/$!1:(Z\kWjjj(NZ[[jP(,$1V/#3:(XXL
YlL(M!Dd53%/'(A:3%*'$%'+'(&!(^!+!?#!3';(O+81$#/1%*:(J{(FHcH= cH,M9,c[[lcZ[[n(NZ[[nP(,$1V/#3:(O^(NlPL
YnL(M!Dd53%/'(&!(4:81'(M%/';(H!/$!1:(3!"%83'1%*:(gljk(NZ[[lP(,$1V/#3:(k(2(M!"3'-!+1:(&!(3'(0!2(&!( !$*%/%:8(
&!( !"#$%&'&()$%*'&:8(J|(llXZgc )(NZ[[YP;('$1V/#3:(gNZPL
YkL(M!Dd53%/'(S$%!+1'3(&!(K$#"#'2;(H!/$!1:(Z\kWjjj(NZ[[jP(,$1V/#3:(X[L
YYL(4:+"$!8:(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(=#'1!-'3';(H!/$!1:(kZ(NZ[X[P(,$1V/#3:(\NQPL
Y\L(4:+"$!8:(J'/%:+'3(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(I:+&#$'8;(0!2(&!():3%/V'(J'/%:+'3(H!/$!1:(+:L(XkYcjg(NXjjgP;(
,$1V/#3:(jlL

Artículo 14 Artículo 16

Concesión de licencias Registro y mecanismos de rendición de cuentas

2. Cada Estado parte velará por que todas las licen-

*'3#"9"3$%(&'63*'(! #"*(!* -'-3#"3"+3#":;<="9"#$#"

empleados se inscriban en el registro general del 

Estado y se concedan mediante un proceso trans-

parente y abierto.

1. Cada Estado parte tomará las medidas legislativas, judicia-

les, administrativas y de otro tipo que sean necesarias para 

establecer:

34"=&(* -'>' !%(#" #. *?,*(#"9"(0+'23%(&'(#".3&3" +" & 2'#%&("

(,*'3+"- ":;<=@

2. Cada Estado parte establecerá y mantendrá un Registro 

Estatal de las EMSP que operen bajo su jurisdicción, que de-

0 &A"'!*+$'&"- %3++ #"#(0& "*$3+7$' &" >.& #3",+'3+"("#(*' -3-"

>3%&'6"1'!*$+3-3"*(!"*3-3"$!3"- "+3#":;<="& 2'#%&3-3#B
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D'V8!86

ColombiaYg, Costa RicaYj, El Salvador\[;(=#'1!-'3'\X;(I:+&#$'8\Z, 
México\l;()!$d\n

4.4 Régimen de licencia

B3('$1V/#3:(ZN!P(&!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(&!Q%+!(!3(1.$-%+:($."%-!+(&!(
licencia como “las medidas vinculadas con la expedición, modificación, 
confirmación, suspensión, cese, retiro, y registro de una licencia, así 
como aquellas establecidas para asegurar la observancia de los términos 
especificados”.\k( K+'( $!"#3'/%E+( '&!/#'&'( &!( 3'8( !-D$!8'8( D$%*'&'8( &!(
8!"#$%&'&(&!5!(%+/3#%$(#+($."%-!+(&!(3%/!+/%'8L(B3('$1V/#3:(Xn(&!3()$:2!/1:(
de Convención estipula que cada Estado debe establecer criterios para 
conceder licencias y autorizaciones. Igualmente insta a los Estados a tomar 
las medidas necesarias para garantizar que las empresas de seguridad 
D$%*'&'(2(8#8(!-D3!'&:8(&!8!-D!U!+(8#8('/1%*%&'&!8(!e/3#8%*'-!+1!(&!(
acuerdo a lo consignado en sus respectivas licencias y autorizaciones. 

A continuación se prestará especial atención a la forma en la que los 
YgL(K+%E+(&!(3:8(B81'&:8(K+%&:8(F!e%/'+:8;(0!2(9!&!$'3(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(NZ[[YP(,$1V/#3:(g;(XZNOvP(2(
NvPL
YjL(M!Dd53%/'(&!(4:3:-5%';(H!/$!1:(Zlkk(NZ[[YP;(,$1V/#3:(nNnPL
\[L(M!Dd53%/'(&!(4:81'(M%/';(H!/$!1:(3!"%83'1%*:(gljk(NZ[[lP;(M!Dd53%/'(&!(4:81'(M%/'(,$1V/#3:(\N5P(2(H!-
/$!1:(3!"%83'1%*:(llXZgc )(NZ[[YP;(,$1V/#3:(gL
\XL(,8'-53!'(0!"%83'1%*'(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(B3( '3*'&:$;(H!/$!1:(0!"%83'1%*:(ZZ\(NZ[[[P(,$1V/#3:(nN/PL
\ZL(4:+"$!8:(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(=#'1!-'3';(H!/$!1:(J:L(kZ(NZ[X[P(,$1V/#3:(YNQPL
\lL(4:+"$!8:(J'/%:+'3(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(I:+&#$'8;(H!/$!1:(XkY(NXjjgP(,$1V/#3:(jlL
\nL(K+%E+(&!(3:8(B81'&:8(K+%&:8(F!e%/'+:8;(0!2(9!&!$'3(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(NZ[[YP(,$1V/#3:(XZNvOPL
\kL(4:+"$!8:(&!(3'(M!Dd53%/'(&!3()!$d;(H!/$!1:( #D$!-:([[lcZ[XXcOJ(,$1V/#3:(YjL

Artículo 2 Artículo 14

 !"#$%$&#!' Concesión de licencias

Si no se especifica por separado o se da 
a entender lo contrario, a los fines de la 

D$!8!+1!(4:+*!+/%E+6

1. Cada Estado parte tomará las medidas legisla-
tivas, judiciales, administrativas y de otro tipo que 
8!'+( +!/!8'$%'8( D'$'( "'$'+1%?'$( R#!( 3'8( BF )( 2(
8#8(!-D3!'&:8(&!8!-D!U!+(8#8('/1%*%&'&!8(!e/3#-
sivamente con arreglo a sus respectivas licencias y 

autorizaciones.
!P():$($."%-!+(&!(3%/!+/%'(8!(!+1!+&!$7(!3(
régimen de medidas vinculadas con la ex-
pedición de una licencia, la modificación 
de los documentos, la confirmación de 
una licencia, la suspensión de una licencia 
debido a la violación de las obligaciones 
o disposiciones estipuladas en ésta, el 
cese o la reanudación de una licencia, su 
retiro, el control por los órganos otorgan-
tes del cumplimiento de las obligaciones 
y condiciones estipuladas en la licencia 
por parte de sus titulares, la creación de 
registros de licencias y de un mecanismo 
de información de estos registros y de otra 
información sobre licencias por parte de 

las personas interesadas.

2. Cada Estado parte velará por que todas las licen-
/%'8(2('#1:$%?'/%:+!8(/:+/!&%&'8('(3'8(BF )(2(8#8(
empleados se  inscriban en el registro general del 
Estado y se concedan mediante un proceso trans-

parente y abierto.
lL( 4'&'( B81'&:( D'$1!( !81'53!/!$7( /$%1!$%:8( D'$'(
/:+/!&!$( 3%/!+/%'8( 2( '#1:$%?'/%:+!8( '( 3'8( BF );(
teniendo en cuenta, en particular, posibles an-
tecedentes o denuncias de violaciones de los 
derechos humanos cometidas por las empresas, y 
D'$'(D$:D:$/%:+'$(2W:('8!"#$'$(3'(/'D'/%1'/%E+(!+(
materia de derechos humanos y derecho interna-
cional humanitario, así como rigurosas medidas de 

diligencia debida.
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Bustamante y Samanta Natenzon

Estados han regulado la expedición de licencias a las empresas de 
seguridad privada, en particular a los criterios de las autoridades nacionales 
$!8D:+8'53!8(&!(3'(!eD!&%/%E+(&!(3'8('#1:$%?'/%:+!8L(I'/!$(C%+/'D%.(!+(!81!(
aspecto concreto encuentra fundamento en que este ofrece una sólida base 
sobre la que se puede establecer un mínimo común denominador entre las 
3!"%83'/%:+!8(&!(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!;(8%+(D!$&!$8!(!+(3'(*'$%!&'&(&!(
los procedimientos administrativos propios de cada Estado.

4.4.1 El régimen de licencias: tendencias en la región

K+('+73%8%8(&!(3'(+:$-'1%*'(&!(3'($!"%E+($!*!3'(R#!(!e%81!+(1$!8(/'1!":$V'8(
de licencias o autorizaciones que suelen ser expedidas para la prestación 
&!(8!$*%/%:8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'(!+(!3(-'$/:(&!(3'(3!26(

]( licencias concedidas a empresas de seguridad privada; 

]( licencias expedidas a su personal; y 

]( licencias concedidas a individuos que provean servicios de seguridad 
de manera independiente.

Como se mencionó anteriormente, algunos países permiten tanto a 
personas jurídicas como a naturales ofrecer servicios de seguridad dentro 
de sus jurisdicciones. Se observa que en la mayoría de las legislaciones de la 
$!"%E+(!+(3'8(R#!(3'8(/:-D'UV'8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'(!817+($!"#3'&'8;(1'+1:(
D!$8:+'8(G#$V&%/'8(/:-:(+'1#$'3!8(+!/!8%1'+(#+'(3%/!+/%'(D'$'(&!8!-D!U'$(
servicios de seguridad. Más aún, las leyes y normas correspondientes 
estipulan explícitamente que tales servicios han de proveerse en estricta 
conformidad con los términos especificados en la licencia respectiva.

Desde un punto de vista legal, el caso de individuos que sobre una base 
contractual prestan servicios de seguridad de forma independiente, debe 
ser diferenciado de aquellos agentes de seguridad que son contratados por 
#+'(/:-D'UV'(2(&!8!-D!U'+(8#8(Q#+/%:+!8(!+(!3(-'$/:(&!(3'(!-D$!8'L( %(
5%!+(8!(D#!&!('Q%$-'$(R#!(3'("$'+(-'2:$V'(&!(B81'&:8(&!(0'1%+:'-.$%/'(2(
el Caribe contiene en sus legislaciones el requerimiento de exigir licencias 
para personas naturales que ofrezcan servicios de seguridad, no se 
puede decir lo mismo acerca de los agentes o guardias de seguridad que 
son contratados por empresas privadas.  En algunos países los agentes 
regularmente empleados por una empresa de seguridad privada, pueden ser 
únicamente obligados a inscribirse en el correspondiente registro nacional 
&!( 8!"#$%&'&( D$%*'&'( 2W:( 8'1%8Q'/!$( #+:8(-V+%-:8( $!R#%8%1:8( D'$'( !81'$(
legítimamente habilitados para proveer servicios de seguridad privada.

):$(!3(/:+1$'$%:;(!e%81!+(B81'&:8(!+(3:8(R#!;('&%/%:+'3-!+1!('(3'( 3%/!+/%'(
exigida a las empresas, exigen la obtención de una licencia o una autorización 
oficial al personal operativo regularmente empleados por aquellas. Tal es 
!3(/'8:(&!6
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4:+1$:3(2(M!"#3'/%E+(&!(3'8(B-D$!8'8(&!( !"#$%&'&()$%*'&'LLL

Antigua y Barbuda\Y;(0'8(A'C'-'8\\, Belice\g, Chile\j, Costa Ricag[,         
El SalvadorgX;(=#'1!-'3'gZ

Cabe resaltar que en los casos de Antigua y Barbuda, las Bahamas y Belice, 
la ley estipula que ninguna empresa privada de seguridad puede contratar 
agentes a menos que éstos estén debidamente autorizados por medio de 
una licencia para prestar servicios de seguridad.

4.4.2 Criterios de licencia

Es posible concluir que existen dos criterios principales a ser usados por las 
autoridades nacionales para expedir licencias a quienes prestan servicios 
&!( 8!"#$%&'&(D$%*'&'L():$( #+( 3'&:;( 3'( 3%/!+/%'(D'$'(D!$8:+'8( G#$V&%/'8( :(
naturales que ofrecen este tipo de servicios, por otro, la licencia para el 
personal operativo dentro de una misma empresa.

El estudio de las leyes de la región permite establecer que, en términos 
generales, para obtener una licencia de proveedor de servicios de seguridad, 
!3(8:3%/%1'+1!(&!5!;(!+1$!(:1$:86(

]( /:+81%1#%$(#+'(D!$8:+'(G#$V&%/'(N&!(8!$(+!/!8'$%:PT(

]( tener la nacionalidad del país en el que se busca ofrecer los servicios; 

]( estar libre de antecedentes criminales y no haber estado preso por 
'3"d+(/$%-!+(R#!(/:-D$:-!1'(!3(&!8!-D!U:(&!(3'8('/1%*%&'&!8(R#!(8!(
pretenden ofrecer; 

]( especificar el tipo de servicio de seguridad que se espera brindar; 

]( facilitar información sobre la identificación del personal contratado; 

]( D:8!!$(8#Q%/%!+1!8( $!/#$8:8(!/:+E-%/:8(D'$'('8!"#$'$(!3(&!8!-D!U:(
adecuado de los servicios de seguridad; 

]( :51!+!$( /:5!$1#$'( &!( 8!"#$:( '&!/#'&'( '( 3:8( &'U:8( R#!( D#!&'+( 8!$(
causados a terceras partes o a bienes en el ejercicio de las funciones; 

]( asegurar que el personal esté cubierto por un seguro de vida; 

]( garantizar que el personal operativo esté familiarizado con la normativa 
$!3!*'+1!('3(!G!$/%/%:(&!(8#8(Q#+/%:+!8(2('(3:8(H!$!/C:8(I#-'+:8;('8V(
como asegurar que esté entrenado adecuadamente en el uso de armas 
de fuego. 

\YL()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(&!(BF );(,$1V/#3:(ZN!PL
\\L()'$3%'-!+1(:Q (,+1%"#'('+&(A'$5#&';(_C!()$%*'1!( !/#$%12(M!"%81$'1%:+(,/1(NZ[[YP(,$1%/3!(XlL
\gL(_C!(4:--:+q!'31C(:Q (_C!(A'C'-'8;(O+R#%$2(,"!+18('+&( !/#$%12(=#'$&8(,"!+18(,/1NXj\YP(,$1%/3!(XXL
\jL(A!3%?!;()$%*'1!( !/#$%12('+&(O+*!81%"'1%:+( !$*%/!8(N4:+1$:3P(,/1(NZ[[lP(,$1%/3!(XXL
g[L(M!Dd53%/'(&!(4C%3!;(F'+#'3(&!(S$"'+%?'/%E+(&!3( %81!-'(&!( !"#$%&'&()$%*'&'L
gXL(M!Dd53%/'(&!(4:81'(M%/';(H!/$!1:(3!"%83'1%*:(llXZgc )(NZ[[YP(,$1V/#3:(kjL
gZL(,8'-53!'(0!"%83'1%*'(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(B3( '3*'&:$;(H!/$!1:(0!"%83'1%*:(ZZ\(NZ[[[P(,$1V/#3:(k(!+(/:+-
G#+1:(/:+(lX(N*%"%3'+1!8(%+&!D!+&%!+1!8P;(nnN&P(N*%"%3'+1!8(/:+1$'1'&:8(D'$'(8!$*%/%:8(D$:D%:8(&!(D$:1!//%E+(
D'1$%-:+%'3PL
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Bustamante y Samanta Natenzon

]( Si la tenencia y el uso de armas de fuego son permitidos en el ejercicio 
de las funciones de seguridad que se prestan, se debe mantener registro 
&!3(!R#%D:(2(&!(3'8('$-'8(&!(Q#!":(!+(D:8!8%E+(&!(3'(/:-D'UV'(2(3:8(
empleados, así como asegurar que la licencia correspondiente esté en 
posesión del respectivo agente cuando ejerza sus funciones. 

]( Adicionalmente, los uniformes a ser usados por los agentes de seguridad 
deben haber sido aprobados por la autoridad competente.

0:8( '+1!$%:$!8( 8:+( 3:8( /$%1!$%:8(-78( /:-#+!8( %+/:$D:$'&:8( !+( 3'8( 3!2!8(
nacionales y que deben ser cumplidos por los proveedores de servicios de 
seguridad privada, sean éstos personas jurídicas o naturales. Algunos de 
3:8(D'V8!8(R#!(%+/:$D:$'+(!81:8(/$%1!$%:8(!+(8#8($!R#!$%-%!+1:8(8:+6(

Antigua y Barbudagl, Boliviagn, Costa Ricagk, EcuadorgY, El Salvadorg\; 
K$#"#'2Lgg

):$( :1$:( 3'&:;( '3"#+:8( B81'&:8( !e%"!+( $!R#%8%1:8( '&%/%:+'3!8( '( +%*!3(
/:$D:$'1%*:( !( %+&%*%&#'3;( :( &%8!U'&:8( !8D!/VQ%/'-!+1!(D'$'( /'&'( 1%D:(&!(
servicio de seguridad. 

0'(3!2(D'+'-!U';(D:$(!G!-D3:;(!8D!/%Q%/'(R#!(3'8(/:-D'UV'8(&!(8!"#$%&'&(
D$%*'&'(&!5!+(!81'$(/:+81%1#%&'8(!+(Q:$-'(&!(8:/%!&'&('+E+%-'(N L,LPT(3:8(
miembros de la junta directiva deben ser mayores de edad y no ser parte 
de las fuerzas del orden del Estado, entre otros requerimientos.gj

En cuanto a los criterios para la concesión de licencias o autorizaciones 
para el personal operativo de las empresas, así como para las personas 
naturales que ofrezcan servicios de seguridad de manera independiente, 
.81:8(D#!&!+(8!$(/'1'3:"'&:8(&!(3'(8%"#%!+1!(Q:$-'6(

]( nacionalidad; 

]( educación mínima; 

]( ausencia de antecedentes criminales; 

]( seguro de vida y responsabilidad; capacitación recibida, capacidad

      física y mental; 

]( si aplica, licencias para posesión y uso de armas de fuego; y 

]( experiencia en el sector de la seguridad privada. 

Este tipo de criterios se puede encontrar en la normativa nacional de los 
8%"#%!+1!8(D'V8!86(

glL(4:+"$!8:(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(=#'1!-'3';(H!/$!1:(J:L(kZ(NZ[X[P(,$1V/#3:8(nkN&P;(nYN&P;(ngN5P;(njN5PL
gnL()'$3%'-!+1(:Q (,+1%"#'('+&(A'$5#&';(_C!()$%*'1!( !/#$%12(M!"%81$'1%:+(,/1(NZ[[YP(,$1%/3!8(n('+&YL
gkL(M!Dd53%/'(&!(A:3%*%';(M!"3'-!+1:(D'$'(B-D$!8'8(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(p(M!8:3#/%E+( #D$!-'(ZZZknn(
NZ[[nP(,$1V/#3:(X\L
gYL(M!Dd53%/'(&!(4:81'(M%/';(H!/$!1:(0!"%83'1%*:(J:L(llXZgc )(NZ[[YP(,$1V/#3:(ZlL
g\L(M!Dd53%/'(&!(B/#'&:$;(H!/$!1:(XXgX(NZ[[gP(,$1V/#3:8(XZ(2(XnL
ggL(,8'-53!'(0!"%83'1%*'(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(B3( '3*'&:$;(H!/$!1:(0!"%83'1%*:(ZZ\(NZ[[[P(,$1V/#3:8(Xg(2(XjL
gjL(M!Dd53%/'(S$%!+1'3(&!(K$#"#'2;(H!/$!1:(Z\kWjjj(NZ[[jP(,$1V/#3:8(Y(2(\L
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4:+1$:3(2(M!"#3'/%E+(&!(3'8(B-D$!8'8(&!( !"#$%&'&()$%*'&'LLL

Antigua y Barbuda90, Costa Rica91, Ecuador92, El Salvadorjl;(=#'1!-'3'94, 
)'+'-7jk;()!$dLjY

K+(1!-'('3(R#!(8!( 3!(&!5!(D$!81'$(-'2:$('1!+/%E+;(D:$(!81'$( 3%"'&:(/:+(
la expedición de licencias pero también por las implicaciones que su 
regulación tiene sobre la seguridad pública, es la relación entre la seguridad 
pública y la privada. El fenómeno de la privatización de la seguridad no 
sólo ha llevado a que oficiales públicos estén directamente involucrados 
en la oferta de servicios privados de seguridad, sino que ha causado un 
desequilibrio de poderes entre las fuerzas públicas y las privadas. 

)'$'( 'D$!/%'$( !3( Q!+E-!+:( 8!( D#!&!+( $!D$:&#/%$( 3:8( 8%"#%!+1!8( &'1:8(
que proporcionan informaciones sobre la proporción entre personal de 
8!"#$%&'&(D$%*'&'(2(D!$8:+'3(&!(3'8(Q#!$?'8(Dd53%/'(!+(3'($!"%E+6

9#!+1!6( -'33(,$-8( #$*!2(NZ[XXPL

  

Esto ha llevado a que algunos Estados adopten medidas legislativas que 
D$:CV5'+(R#!(:Q%/%'3!8(Dd53%/:8(:(-%!-5$:8('/1%*:8(&!(3'8(9#!$?'8(,$-'&'8(
D$:*!'+(:(&!8!-D!U!+(8!$*%/%:8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'L(_'3(!8(!3(/'8:(&!6

j[L(M!Dd53%/'(&!()'+'-7;(0!2(Z[g(NZ[XXP(,$1V/#3:8(X[(2(XXL
jXL()'$3%'-!+1(:Q (,+1%"#'('+&(A'$5#&';(_C!()$%*'1!( !/#$%12(M!"%81$'1%:+(,/1(NZ[[YP(,$1%/3!8(n('+&YL
jZL(M!Dd53%/'(&!(4:81'(M%/';(H!/$!1:(0!"%83'1%*:(llXZgc )(NZ[[YP(,$1V/#3:8(lX;(YZ;(\[L
jlL(4:+"$!8:(J'/%:+'3(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(B/#'&:$;(0!2(J:L(Z[[lcXZ(,$1V/#3:(YL
jnL(,8'-53!'(0!"%83'1%*'(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(B3( '3*'&:$;(H!/$!1:(0!"%83'1%*:(ZZ\(NZ[[[P(,$1V/#3:(Z[L
jkL(4:+"$!8:(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(=#'1!-'3';(H!/$!1:(kZ(NZ[X[P(,$1V/#3:8(nXckXL
jYL(M!Dd53%/'(&!()'+'-7;(0!2(Z[g(NZ[XXP(,$1V/#3:(ZjL

País Porcentaje de fuerzas de Seguridad Privada en 
respeto al Fuerzas Publicas

Argentina XLZk
Bolivia [L[l
Brasil [Lgl
Chile XLZg
Colombia XLkj
Costa Rica XLYZ
República Dominicana 1.02
Ecuador [Ljk
El Salvador XLZY
=#'1!-'3' YL[X
I:+&#$'8 nLgg
@'-'%/' XL\g
México 0.91
Nicaragua 2.14
)'+'-7 XLj\
)!$d [Lkk
Trinidad and Tobago [L\\
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Bustamante y Samanta Natenzon

Boliviaj\, Colombiajg, Ecuador99;(I:+&#$'8100, México101;(K$#"#'2L102

Algunos países han establecido normativamente un tope máximo de 
proveedores y personal de servicio de seguridad privada que podrían operar 
dentro de su jurisdicción interna, tope que se ha calculado en proporción 
/:+( !3( +d-!$:( &!( !Q!/1%*:8( !+( 3'8( 9#!$?'8( ,$-'&'8( 2( &!( 8!"#$%&'&( &!3(
Estado, por ejemplo Costa RicaX[l( 2(I:+&#$'8L104L(0'( %+Q$'//%E+(&!(!81'8(
obligaciones se constituye como motivo para denegarla licencia de 
prestación de servicios de seguridad.

4.5 Capacitación

j\L(4:+"$!8:(&!(3'(M!Dd53%/'(&!3()!$d;(H!/$!1:( #D$!-:(0!2(Zgg\j(NZ[[YP(,$1V/#3:(ZYNZP(2(4:+"$!8:(&!(3'(
M!Dd53%/'(&!3()!$d;(H!/$!1:( #D$!-:([[lcZ[XXcOJ(,$1V/#3:(YnL
jgL(M!Dd53%/'(&!(A:3%*%';(M!"3'-!+1:(D'$'(B-D$!8'8(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(p(M!8:3#/%E+( #D$!-'(ZZZknn(
NZ[[nP(,$1V/#3:(lgL
jjL(M!Dd53%/'(&!(4:3:-5%';(H!/$!1:(lkY(NXjjnPL
X[[L(4:+"$!8:(J'/%:+'3(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(B/#'&:$;(0!2(J:L(Z[[lcXZ(,$1V/#3:(kNkP(2(M!Dd53%/'(&!(B/#'&:$;(
M!"3'-!+1:('(3'(0!2(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(H!/$!1:(XXgX(NZ[[gP(,$1V/#3:(XnNXPL
X[XL(4:+"$!8:(J'/%:+'3(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(I:+&#$'8;(0!2(&!():3%/V'(J'/%:+'3(H!/$!1:(+:L(XkYcjg(NXjjgP(
Artículo 94 infine.
X[ZL(K+%E+(&!(3:8(B81'&:8(K+%&:8(F!e%/'+:8;(0!2(9!&!$'3(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(NZ[[YP(,$1V/#3:8(Z\NOOOP(2(
ZgNO^PL
X[lL(M!Dd53%/'(S$%!+1'3(&!(K$#"#'2;(H!/$!1:(Z\kWjjj(NZ[[jP(,$1V/#3:(gL
X[nL(M!Dd53%/'(&!(4:81'(M%/';(H!/$!1:(!8(llXZgc )(NZ[[lP(,$1V/#3:(ZjL

Artículo 4 Artículo 14 Artículo 16 Artículo 17 Artículo 18
Responsabilidad 
de los Estados 
con respecto a 
las empresas 
militares y de se-
guridad privadas

Concesión de li-
cencias

Registro y me-
canismos de ren-
dición de cuentas

S53%"'/%:+!8(&!3(B81'&:(/:+($!-
specto a las empresas militares 
y de seguridad privadas y sus 
empleados

Regulación del em-
pleo de la fuerza y de 
armas de fuego

2. Cada Estado 
parte velará por 
R#!(3'(BF )(R#!(
ha contratado 
reciba formación 
en materia de 
normas inter-
nacionales de 
derechos huma-
nos y derecho 
internacional hu-
manitario y las 
respete.

lL( 4'&'( B81'&:(
parte establ-
ecerá criterios 
para conceder li-
cencias y autor-
izaciones a las 
BF );( 1!+%!+&:(
en cuenta, en 
particular, posi-
bles anteceden-
tes o denuncias 
de violaciones 
de los derechos 
humanos co-
metidas por las 
empresas, y 
para proporcio-
+'$(2W:('8!"#$'$(
la capacitación 
en materia de 
derechos huma-
nos y derecho 
i n t e r nac iona l 
humanitario, así 
como rigurosas 
medidas de dili-
gencia debida.

1. Cada Estado 
parte tomará las 
medidas legisla-
tivas, judiciales, 
administrativas y 
de otro tipo que 
sean necesarias 
D'$'( !81'53!/!$6(
5P( M!R#%8%1:8(
jurídicos especí-
ficos en materia 
de formación y 
experiencia para-
los empleados de 
3'8(BF )L(

2. Cada Estado parte velará por 
R#!(3:8(!-D3!'&:8(&!(3'8(BF )(
estén capacitados profesional-
mente para respetar las normas 
internacionales de derechos hu-
manos y del derecho internacio-
nal humanitario.

1. Cada Estado parte 
tomará las medidas 
legislativas, judicia-
les, administrativas y 
de otro tipo que sean 
necesarias para esta-
blecer reglas sobre el 
empleo de la fuerza 
y de armas de fuego 
por los empleados 
&!( 3'8( BF );( R#!( %+-
cluyan los principios 
descritos en la pre-
sente Convención y 
todo otro principio de 
derecho internacional 
pertinente, y teniendo 
en consideración 
que esos empleados 
están autorizados 
a portar armas de 
fuego cuando presten 
sus servicios milita-
res y de seguridad.

lL( 4'&'( B81'&:( D'$1!( *!3'$7(
por que se capacite profesion-
almente y se investigue a los 
!-D3!'&:8( &!( 3'8( BF );( &!(
conformidad con las normas in-
ternacionales pertinentes, en es-
pecial en relación con el uso de 
equipo específico y de armas de 
Q#!":L( 0'( /'D'/%1'/%E+( !( %+*!8-
tigación se llevarán a cabo con 
arreglo al procedimiento estab-
lecido en la legislación del Esta-
do parte en cuyo territorio esté 
registrada la empresa militar o 
de seguridad privada, a la legis-
lación nacional y a las normas 
internacionales sobre el empleo 
de la fuerza y de armas de fuego 
durante actividades militares o 
de seguridad.
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4:+1$:3(2(M!"#3'/%E+(&!(3'8(B-D$!8'8(&!( !"#$%&'&()$%*'&'LLL

B3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(&!(!-D$!8'8(-%3%1'$!8(2(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'8(
!8(-#2(/3'$:('3(!81%D#3'$(R#!(3:8(B81'&:8(&!5!+('8!"#$'$(R#!(3'8(/:-D'UV'8(
de seguridad privada, sobre todo su personal operativo, estén debidamente 
/'D'/%1'&:8(8:5$!(!817+&'$!8(%+1!$+'/%:+'3!8(!+(H!$!/C:8(I#-'+:8;(#8:(
de la fuerza, y uso específico de equipos y armas de fuego.X[k():$(!+&!;(!3(
)$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(%+81'('(3:8(B81'&:8('('&:D1'$(-!&%&'8(&!+1$:(&!(
su legislación nacional que establezcan estándares y reglas sobre el uso de 
la fuerza y de armas de fuego, específicamente para agentes de seguridad 
privada. 

H!( !81'( -'+!$';( !3( )$:2!/1:( &!( 4:+*!+/%E+( %+/3#2!( $!"3'8( -V+%-'8(
%+8D%$'&'8( !+( !3( i4E&%":( &!(4:+&#/1'( D'$'( 9#+/%:+'$%:8( B+/'$"'&:8( &!(
C'/!$( /#-D3%$( 3'( 0!2mX[Y2( !+( 3:8( i)$%+/%D%:8(A78%/:8( 8:5$!( !3( B-D3!:(&!(
3'(9#!$?'(2(&!(,$-'8(&!(9#!":(D:$(3:8(9#+/%:+'$%:8(!+/'$"'&:8(&!(C'/!$(
/#-D3%$(3'(0!2mLX[\(0:8(B81'&:8(+:(8:3'-!+1!(1!+&$V'+(R#!(%+/:$D:$'$(!81:8(
lineamientos en su respectiva normativa nacional, sino que deberían ser 
una parte integral de la capacitación que recibe el personal de las empresas 
de seguridad privada.X[g

El análisis de las leyes de la región permite constatar que las normativas 
+'/%:+'3!8( !81%D#3'+( R#!( !3( D!$8:+'3( :D!$'1%*:( &!( 3'8( /:-D'UV'8( &!(
seguridad privada ha de ser adecuadamente entrenado y capacitado con 
$!8D!/1:('(3'8(Q#+/%:+!8(R#!(&!8!-D!U'+;('3(#8:(&!(3'8('$-'8(&!(Q#!":(2;(
en algunas instancias, a las respectivas leyes nacionales e internacionales 
que puedan ser aplicables. Aunque la mayoría de las leyes de la región 
tienen como prerrequisito la capacitación de los proveedores de servicios 
de seguridad privada, así como de los agentes operativos en el sector, hay 
que interrogarse también sobre cuáles concretamente serían los contenidos 
de la capacitación y por quién habrían de ser impartidos.

4.5.1 ¿Quién capacita?

Sobre la base de la legislación existente, es posible encontrar dos escenarios. 
El primero contiene en su normativa la posibilidad de que los agentes de 
seguridad sean entrenados por la empresa para la cual trabajan, siempre y 
cuando los planes de capacitación hayan sido previamente aprobados por 
la autoridad nacional competente. También es posible la capacitación a 
través de centros de capacitación o capacitadores individuales que operen 
Q#!$'(&!(3'(/:-D'UV'(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&';(!(%"#'3-!+1!(3:8(/#$8:8(2(D3'+!8(
de capacitación deben haber sido aprobados por la autoridad nacional 
competente. 

0'(-'2:$V'(&!(D'V8!8(&!(3'($!"%E+(1%!+!(#+(8%81!-'(3!"'3(-%e1:(R#!(D!$-%1!(

X[kL(4:+"$!8:(J'/%:+'3(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(I:+&#$'8;(0!2(&!():3%/V'(J'/%:+'3(H!/$!1:(J:L(XkYcjg(NXjjgP(
Artículo 101.
X[YL()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(&!(BF );(,$1V/#3:8(n(NZP;(X\(NZP(2(NlPL
X[\L( ,&:D1'&:( D:$( 3'( ,8'-53!'( =!+!$'3( &!( 3'8( J'/%:+!8( K+%&'8( !+( 8#( M!8:3#/%E+( lnWXYj;( &!3( X\( &!(
&%/%!-5$!(&!(Xj\jL
X[gL(,&:D1'&:8(D:$(!3(S/1'*:(4:+"$!8:(&!(3'8(J'/%:+!8(K+%&'8(8:5$!()$!*!+/%E+(&!3(H!3%1:(2(_$'1'-%!+1:(
&!3(H!3%+/#!+1!;(/!3!5$'&:(!+(0'(I'5'+'(N4#5'P(!3(Z\('":81:('3(\(8!D1%!-5$!(&!(Xjj[L
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9$'+/!8/'(4':+!$:;(<%33%'-(=:&+%/>;( :+%'(9!$+7+&!?;(@#3%7+(
Bustamante y Samanta Natenzon

elegir el modo de capacitación de los agentes de seguridad teniendo en 
cuenta las posibilidades anteriormente mencionadas. Dentro de estos 
D'V8!8(8!(!+/#!+1$'+6

Colombia109, Costa Rica110, Ecuador111;(=#'1!-'3'112;(I:+&#$'8XXl, 
México114(2(K$#"#'2LXXk

S1$:(!8/!+'$%:(/:$$!8D:+&!('(3'(/'D'/%1'/%E+(:Q$!/%&'(d+%/'-!+1!(
por escuelas o centros dirigidos por el Estado, como es el caso de El 
Salvador.XXY

4.5.2 ¿En qué se capacita?

En lo que respecta al contenido de la capacitación, se puede afirmar que la 
-'2:$V'(&!(3!2!8(&!(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!(!817('3%+!'&'(/:+(!3()$:2!/1:(
de Convención de empresas militares y de seguridad privadas. De hecho, 
las legislaciones de la región establecen que los cursos de capacitación, 
independientemente de qué entidad los imparta, deben estar orientados 
a las actividades de seguridad que el proveedor brinda y deben incluir 
capacitación específica sobre el uso de armas de fuego y sobre legislación 
+'/%:+'3(!(%+1!$+'/%:+'3L(B81:(-%8-:(D#!&!('D$!/%'$8!(!+(3'(+:$-'1%*'(&!6

ColombiaXX\;(=#'1!-'3'XXg;(@'-'%/'119;(K$#"#'2L120

Adicionalmente, las respectivas leyes en Colombia121(2(=#'1!-'3'122 hacen 
mención expresa a que los agentes de seguridad estén familiarizados con 
los estándares y normativas tanto nacionales como internacionales sobre 
!3(#8:(&!(3'(Q#!$?'(2(3:8(H!$!/C:8(I#-'+:8L

A manera de ejemplo se puede citar el caso de El Salvador, donde el 
programa de capacitación ofrecido por la Academia Nacional de Seguridad 
)d53%/';(!+(/:+/:$&'+/%'(/:+(!3('$1V/#3:(Z[(H!/$!1:(0!"%83'1%*:(ZZ\(NZ[[XP;(
%+/3#2!( #+( /#$8:( 8:5$!( H!$!/C:8( I#-'+:8( 2( :1$:( 8:5$!( 3'( 3!"%83'/%E+(
relevante.XZl( _'-5%.+( 8!( C'( !+/:+1$'&:( R#!( !+( K$#"#'2;( D:$( *%$1#&( &!3(
H!/$!1:( 0!"%83'1%*:( lnZW[[[;( 3:8( /!+1$:8( &!( /'D'/%1'/%E+( '#1:$%?'&:8(
X[jL()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(&!(BF );(,$1V/#3:(XgL
XX[L(M!Dd53%/'(&!(4:3:-5%';(H!/$!1:(lkY(NXjjnP(,$1V/#3:8(Yn;(Yk(2(\[NXP(D'$'(3'(8#D!$*%8%E+(!G!$/%&'(D:$(
la autoridad nacional competente en cuanto al contenido de los cursos de capacitación.
XXXL(M!Dd53%/'(&!(4:81'(M%/';(H!/$!1:(3!"%83'1%*:(llXZgc )(NZ[[lP(,$1V/#3:(lXNnP;(ljck[L
XXZL(M!Dd53%/'(&!(B/#'&:$;(M!"3'-!+1:('(3'(0!2(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(H!/$!1:(XXgX(NZ[[gP(,$1V/#3:(gL
XXlL(4:+"$!8:(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(=#'1!-'3';(H!/$!1:(+#-!$:(kZ(NZ[X[P(,$1V/#3:(kZNXP(2(NZPL
XXnL((4:+"$!8:(J'/%:+'3(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(I:+&#$'8;(0!2(&!():3%/V'(J'/%:+'3(H!/$!1:(J:L(XkYcjg(NXjjgP(
,$1V/#3:(j\L
XXkL(K+%E+(&!(3:8(B81'&:8(K+%&:8(F!e%/'+:8;(0!2(9!&!$'3(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(NZ[[YP(,$1V/#3:(lX;(M!"3'-
-!+1:('(3:8(8!$*%/%:8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'(NZ[[nP(,$1V/#3:8(ZlcZnL
XXYL(M!Dd53%/'(S$%!+1'3(&!(K$#"#'2;(H!/$!1:(Z\kWjjj(NZ[[jP(,$1V/#3:8(ZZ(2(ZlL
XX\L(,8'-53!'(0!"%83'1%*'(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(B3( '3*'&:$;(H!/$!1:(0!"%83'1%*:(ZZ\(NZ[[[P;(,$1V/#3:(Z[NQPL
XXgL(M!Dd53%/'(&!(4:3:-5%';(H!/$!1:(ZgkZ(NZ[[YP(,$1V/#3:(nnT(M!"3'-!+1:('(3'(0!2(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(
H!/$!1:(XXgX(,$1V/#3:(gL
XXjL(4:+"$!8:(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(=#'1!-'3';(H!/$!1:(+d-!$:(kZ(NZ[X[P(,$1V/#3:(kXN/PL
XZ[L(@'-'%/';(F!-5!$(:Q (1C!(4:--:+q!'31C;(_C!()$%*'1!( !/#$%12(M!"#3'1%:+(,#1C:$%12(,/1(NXjjZP((,$1%/3!(
X\NZPL
XZXL(M!Dd53%/'(S$%!+1'3(&!(K$#"#'2;(H!/$!1:(J:L(lnZW[[[(NZ[[[PL
XZZL(M!Dd53%/'(&!(4:3:-5%';(H!/$!1:(lkY(NXjjnP(,$1V/#3:(\nNl[PL
XZlL(4:+"$!8:(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(=#'1!-'3';(H!/$!1:(+d-!$:(kZ(NZ[X[P(,$1V/#3:(kXN/PL
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4:+1$:3(2(M!"#3'/%E+(&!(3'8(B-D$!8'8(&!( !"#$%&'&()$%*'&'LLL

1%!+!+( !3( -'+&'1:( &!( !+8!U'$( &!$!/C:( /:+81%1#/%:+'3;( &!$!/C:( D!+'3(
sustantivo y de procedimiento, así como otras leyes nacionales que puedan 
8!$($!3!*'+1!8(!+($!3'/%E+(/:+(3'8(Q#+/%:+!8(R#!(&!8!-D!U'+L124

):$( d31%-:;( !8( %-D:$1'+1!( -!+/%:+'$( R#!( &!+1$:( &!( *'$%:8( -'$/:8(
normativos está previsto que el personal de las empresas de seguridad 
privada sea capacitado regularmente y no una sola vez. Ejemplifican esta 
D$!*%8%E+6

ChileXZk;(I:+&#$'8XZY, México.XZ\

4.6 Armas de fuego

B3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(+:(8E3:(1$'1'(!3('8#+1:(&!(3'8('$-'8(&!(Q#!":(
desde la perspectiva de la capacitación que debe ser impartida al personal 
de seguridad y de los estándares legales que deben guiar su uso. El artículo 
11 aborda también el tema de la posesión, la seguridad y el tráfico de armas 
de fuego, sus partes y componentes. Tomando el lenguaje de los principales 
instrumentos internacionales del desarme,XZg( !3( )$:2!/1:( &!( 4:+*!+/%E+(
XZnL(̂ !$(,/'&!-%'(J'/%:+'3(&!( !"#$%&'&()#53%/';(&%8D:+%53!(!+(C11D6WWqqqL'+8DL":5L8*Wq!58%1!W(N/:+8#3-
1'&:(D:$(d31%-'(*!?(!3(n(&!('5$%3(&!(Z[XXPL
XZkL(M!Dd53%/'(S$%!+1'3(&!(K$#"#'2;(H!/$!1:(J:L(lnZW[[[(NZ[[[P(,$1V/#3:8(ncYL
XZYL(M!Dd53%/'(&!(4C%3!;(H!/$!1:(X\\l(NXjjnP(,$1V/#3:(Xgc5%8L
XZ\L(4:+"$!8:(J'/%:+'3(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(I:+&#$'8;(0!2(&!():3%/V'(J'/%:+'3(H!/$!1:(+:L(XkYcjg(NXjjgP(
Artículo 111.
XZgL(K+%E+(&!(3:8(B81'&:8(K+%&:8(F!e%/'+:8;(0!2(9!&!$'3(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(NZ[[YP(,$1V/#3:(lZNO^PL

Artículo 11

Prohibición de la adquisición, la posesión y el tráfico ilícitos de armas de fuego, sus pie-
zas y componentes y municiones

1. Cada Estado parte, teniendo presentes los principios y normas del derecho internacional, 
creará y mantendrá un sistema eficaz de otorgamiento de licencias u otro tipo de autor-
%?'/%E+;(R#!(D$:CV5'(!3(1$7Q%/:(&!('$-'8;(8#8(D%!?'8;(/:-D:+!+1!8(:(-#+%/%:+!8('(3'8(BF );(
a su personal y al personal que puedan subcontratar.

2. Cada Estado parte, teniendo presentes los principios y normas del derecho internacional, 
adoptará las medidas que sean necesarias para asegurar que sus procedimientos de otorga-
miento de licencias o autorizaciones sean sólidos y seguros, y por que la autenticidad de los 
documentos de licencia o autorización pueda ser verificada o validada de manera independi-
ente.

lL(4:+(-%$'8('(&!1!/1'$;(D$!*!+%$(2(!3%-%+'$(!Q!/1%*'-!+1!(!3($:5:;(3'(D.$&%&'(:(3'(&!8*%'/%E+;(
así como la fabricación y el tráfico ilícitos de armas de fuego, sus piezas y componentes y 
-#+%/%:+!8(D:$(D'$1!(&!(3'8(BF )(2(8#(D!$8:+'3;(/'&'(B81'&:(D'$1!('&:D1'$7(-!&%&'8('D$:-
D%'&'8(D'$'6

'P(Be%"%$(3'(8!"#$%&'&(&!(3'8('$-'8(&!(Q#!":;(8#8(D%!?'8(2(/:-D:+!+1!8(2(-#+%/%:+!8(&#$'+1!(
su fabricación y durante la importación, la exportación y el tránsito por su territorio;

5P(,#-!+1'$(3'(!Q%/'/%'(&!(3:8(/:+1$:3!8(&!(%-D:$1'/%E+;(!eD:$1'/%E+(2(1$7+8%1:;(%+/3#8:(&!(3:8(
controles de fronteras, cuando corresponda, y de las funciones transfronterizas de los servi-
cios de policía y aduana y la cooperación con los Estados vecinos; y

/P(M!"#3'$(3'(D:8!8%E+(2(!3(#8:(&!('$-'8(&!(Q#!":(D:$(D'$1!(&!3(D!$8:+'3(&!(3'8(BF )(&!+1$:(
de los locales cuya protección tengan a su cargo e impedirles la posesión y el uso de armas 
de fuego fuera de los límites de los locales cuya seguridad tengan a su cargo.



Z[Y

H
O4
OB
F
A
M
B
(Z
[
X
X
(

((
((
](

M
B
^
O 
_,
()
S
0
O4
`,
(a
( 
B
=
K
M
OH
,
H
()
b
A
0
O4
,

9$'+/!8/'(4':+!$:;(<%33%'-(=:&+%/>;( :+%'(9!$+7+&!?;(@#3%7+(
Bustamante y Samanta Natenzon

%+81'('(3:8(B81'&:8('6(!81'53!/!$(#+(8%81!-'('&!/#'&:(&!(3%/!+/%'8(/:+(-%$'8(
a prevenir que las armas de fuego, sus partes, componentes y municiones 
sean ilícitamente fabricadas y traficadas por el personal de seguridad 
privada; establecer medidas aptas para detectar, prevenir y eliminar 
robos, pérdidas o desvíos de armas de fuego, sus partes, componentes y 
municiones por parte de las empresas de seguridad privada y su personal; 
adoptar medidas de seguridad aplicables a las armas de fuego, sus partes, 
componentes y municiones durante el tiempo de fabricación, importación, 
exportación y tránsito; por último, promulgar regulaciones que rijan la 
posesión y uso de armas de fuego, y que adicionalmente restrinjan su porte 
fuera de las instalaciones donde se presten los servicios de seguridad.

,(/:+1%+#'/%E+(8!('+'3%?'$7(3'(3!"%83'/%E+(&!(3:8(D'V8!8(&!(,-.$%/'(0'1%+'(
y el Caribe respecto a cuestiones relacionadas a armas de fuego de las 
empresas de seguridad privada, como lo son el porte, la tenencia, el uso, 
la importación y exportación de armas de fuego, así como la gestión de 
arsenales. 

Antes de continuar con el análisis, es importante mencionar que no todas 
las normativas en la región permiten que el personal de las empresas de 
seguridad privada, en el ejercicio de sus funciones, posea y porte armas 
de fuego. 

):$(!G!-D3:;(3'8(M!"#3'/%:+!8(8:5$!(=#'$&%'8(&!( !"#$%&'&(!(O+*!81%"'/%E+(
de las Bahamas, prescribe que los guardias de seguridad no están 
autorizados para portar armas de fuego ni ningún otro tipo de armas.129En 
la misma dirección van las regulaciones sobre empresas de seguridad 
privada en Bolivia.Xl[

H!(-'+!$'(8%-%3'$;(!3(-'$/:(+:$-'1%*:(&!(4C%3!(2(=#'1!-'3'(!81'53!/!(R#!(
!+(!3(&!8!-D!U:(&!(&!1!$-%+'&:8(8!$*%/%:8(&!(8!"#$%&'&;( 3'8('$-'8(&!(
fuego no pueden ser tenidas o portadas por guardias de seguridad.XlX

):$(/:+8%"#%!+1!;( !3( 8%"#%!+1!('+73%8%8( 8!(!+Q:/'$7(!+('R#!33:8(D'V8!8(&!(
la región que permiten que los individuos proveedores de servicios de 
seguridad, así como las empresas de seguridad privada y su personal, 
tengan, porten y usen armas de fuego.

XZjL(4:+*!+/%E+(O+1!$'-!$%/'+'(/:+1$'(3'(9'5$%/'/%E+(2(!3(_$7Q%/:(O3V/%1:(&!(,$-'8(&!(9#!":;(F#+%/%:+!8;(
BeD3:8%*:8(2(:1$:8(F'1!$%'3!8(M!3'/%:+'&:8(p(4O9_,(NXjj\PT()$:1:/:3:(/:+1$'(3'(Q'5$%/'/%E+(2(!3(1$7Q%/:(%3V/%1:(
&!('$-'8(&!(Q#!":;(8#8(D%!?'8(2(/:-D:+!+1!8(2(-#+%/%:+!8(NZ[[XP(R#!(/:-D3!-!+1'(3'(4:+*!+/%E+(&!(
3'8(J'/%:+!8(K+%&'8(/:+1$'(!3(4$%-!+(S$"'+%?'&:(_$'+8+'/%:+'3T(B3()$:"$'-'(&!(,//%E+(&!(3'8(J'/%:+!8(
K+%&'8(D'$'(D$!*!+%$;(/:-5'1%$;(2(!3%-%+'$(!3(_$7Q%/:(O3V/%1:(&!(,$-'8()!R#!U'8(2(0%"!$'8(!+(1:&'8(8#8('8-
D!/1:8(NKJc):,(D:$(8#8(8%"3'8(!+(%+"3.8P(NZ[[XPT(B3(O+81$#-!+1:(%+1!$+'/%:+'3(R#!(D!$-%1'('(3:8(B81'&:8(
%&!+1%Q%/'$(2($'81$!'$;(&!(Q:$-'(:D:$1#+'(2(Q%&!&%"+';(3'8('$-'8(D!R#!U'8(2(3%"!$'8(%3V/%1'8(NO_O;(D:$(8#8(8%"3'8(
!+(%+"3.8P(NZ[[kPL
Xl[L(A'C'-'8;(O+R#%$2(,"!+18('+&( !/#$%12(=#'$&8(M!"#3'1%:+8(NXj\\P;(9:$-'(l()#+1:(nL
XlXL(M!Dd53%/'(&!(A:3%*%';(M!"3'-!+1:(D'$'(B-D$!8'8(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(p(M!8:3#/%E+( #D$!-'(ZZZknn(
NZ[[nP(,$1V/#3:(k[L
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4.6.1 Tenencia, portación y uso de armas de fuego

Antes de explorar los lineamientos que regulan la posesión, el porte y el 
#8:(&!('$-'8(&!(Q#!":(!+(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!;(8!(&!5!(C'/!$(#+'(
consideración previa. En ocasiones, la tenencia, el porte y el uso de armas 
de fuego por parte de empresas y agentes de seguridad privada, no está 
necesariamente regulada bajo un régimen especial ni dentro de la misma 
+:$-'1%*'(R#!( $!"#3'( 3'8( /:-D'UV'8(&!( 8!"#$%&'&(D$%*'&'L(H!(C!/C:;( !3(
análisis realizado revela que la regulación de estos aspectos se deja a 
normativa ya vigente, es decir a la legislación nacional sobre armas de 
fuego.

Dentro de algunos sistemas legales, los lineamientos principales sobre 
tenencia, porte y uso de armas de fuego por parte de las empresas 
prestadoras de servicios de seguridad, están establecidos dentro de la 
legislación sobre seguridad privada. 

)'$'( 3:8( '8D!/1:8( +:( /:+1!-D3'&:8( !+( !81'8( 3!2!8( 2W:( $!"#3'/%:+!8;( 8!(
hace remisión a la normativa nacional sobre armas de fuego, como es el 
caso de Antigua y Barbuda.XlZ

S1$'( :58!$*'/%E+( R#!( -!$!/!( 8!$( /:-!+1'&'( 8!( $!Q%!$!( '( 3'( !+1%&'&(
nacional que autoriza y supervisa la tenencia, el porte y el uso de armas 
de fuego por parte de las empresas de seguridad privada. De acuerdo 
con sus funciones, la autoridad competente que ejerce control sobre las 
/:-D'UV'8(&!( 8!"#$%&'&(D$%*'&';( !8( !3( :$"'+%8-:(!+/'$"'&:(&!( !eD!&%$(
licencias o autorizaciones de tenencia, porte, y uso de armas de fuego a 
!81'8(!-D$!8'8L(,8V(!817(!81%D#3'&:(!+6

BeliceXll, ColombiaXln, MéxicoXlk.

En la mayoría de las legislaciones de la región se estipula que las 
empresas de seguridad privada son las que deben solicitar la obtención 
de  la licencia que permita la posesión de armas de fuego. Así es posible 
encontrar disposiciones normativas que expresamente  estipulan que las 
'$-'8(&!(Q#!":(!-D3!'&'8(!+(!3(&!8!-D!U:(&!(3:8(8!$*%/%:8(&!(8!"#$%&'&(
8:+(D$:D%!&'&(&!(3'8(/:-D'UV'8(&!(8!"#$%&'&(2(+:(&!(8#8(!-D3!'&:8L(,8V(
3:(/:+1!-D3'(3'(+:$-'1%*'(&!6

Antigua y BarbudaXlY, BeliceXl\, ColombiaXlg, MéxicoXlj.

Sin embargo, hay que resaltar que dentro de algunos marcos normativos 

XlZL(M!Dd53%/'(&!(4C%3!;(H!/$!1:(0!2(lY[\(NXjgXP(,$1V/#3:(kc5%8(%+Q%+!T(4:+"$!8:(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(=#'1!-
-'3';(H!/$!1:(J:L(kZ(NZ[X[P(,$1V/#3:(ngN&PL
XllL()'$3%'-!+1(:Q (,+1%"#'('+&(A'$5#&';(_C!()$%*'1!( !/#$%12(M!"%81$'1%:+(,/1(NZ[[YP(,$1%/3!(XkNnPL
XlnL(A!3%?!;()$%*'1!( !/#$%12('+&(O+*!81%"'1%:+( !$*%/!8(N4:+1$:3P(,/1(NZ[[lP;(,$1%/3!(XkL
XlkL(M!Dd53%/'(&!(4:3:-5%';(H!/$!1:(lkY(NXjjnP(,$1V/#3:(\nNjPL
XlYL(K+%E+(&!( 3:8(B81'&:8(K+%&:8(F!e%/'+:8;(M!"3'-!+1:( '( 3:8( 8!$*%/%:8(&!( 8!"#$%&'&(D$%*'&'( NZ[[nP(
Artículo 19.
Xl\L(()'$3%'-!+1(:Q (,+1%"#'('+&(A'$5#&';()$%*'1!( !/#$%12(M!"%81$'1%:+(,/1(NZ[[YP(,$1%/3!(XkL
XlgL((A!3%?!;()$%*'1!( !/#$%12('+&(O+*!81%"'1%:+( !$*%/!8(N4:+1$:3P(,/1(NZ[[lP(,$1%/3!(XkNXP
XljL((M!Dd53%/'(&!(4:3:-5%';(H!/$!1:(lkY(NXjjnP(,$1V/#3:(jkNZPL
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Bustamante y Samanta Natenzon

y legales es posible encontrar disposiciones en las que un agente de 
seguridad, de manera individual, puede obtener una licencia para el porte 
y la tenencia de armas de fuego para ser usada en el ejercicio de sus 
funciones. Tal es el caso de El Salvador.140

Adicionalmente, otros países prescriben en sus leyes la obligación de las 
/:-D'UV'8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'(&!(-'+1!+!$('/1#'3%?'&'( 3'( 3%81'(&!( 3:8(
agentes de seguridad que en el ejercicio de sus funciones portan armas 
de fuego, notificando a la autoridad nacional competente cualquier 
modificación en la misma, a efectos de supervisión, este es el caso de 
Belice.141

En cuanto al tipo y a la cantidad de armas de fuego que pueden poseer las 
empresas de seguridad privada se puede afirmar que algunas normativas 
&%8D:+!+(&!(D$!8/$%D/%:+!8(D$!/%8'8(/:-:(!+(3:8(/'8:8(&!6

Ecuador142, Venezuela.Xnl

En otros, el asunto es dejado a discreción de la autoridad nacional 
competente que, según las necesidades y requerimientos presentados por 
las empresas de seguridad privada, aprobará las licencias para los tipos y 
cantidades de armas de fuego que considere razonables como es el caso 
&!6

El Salvador144, ChileXnk, México.XnY

)'8'+&:('3( 1!-'(&!(D:$1!(&!('$-'8(&!(Q#!":(D:$('"!+1!8(&!(8!"#$%&'&;(
*'3!(3'(D!+'(D$!/%8'$(R#!(!+(/:+/:$&'+/%'(/:+(3:(R#!(D3'+1!'(!3()$:2!/1:(&!(
Convención, la mayor parte de los Estados que han regulado este asunto, 
lo han hecho estipulando que las armas de fuego sólo deben ser portadas 
en las instalaciones y áreas en las cuales los servicios de seguridad son 
prestados. 

0'( 3!"%83'/%E+( &!( *'$%:8( B81'&:8( '&%/%:+'3-!+1!( !81%D#3'( R#!( 3'8( '$-'8(
de fuego pueden ser portadas por los agentes de seguridad únicamente 
&#$'+1!(C:$'8(3'5:$'3!8L(K+'(*!?(Q#!$'(&!(8!$*%/%:;(!81'8('$-'8(&!5!+(8!$(
'3-'/!+'&'8(&!+1$:(&!(3'8(%+81'3'/%:+!8(&!(3'(/:-D'UV'(&!(8!"#$%&'&(&!(
-'+!$'(8!"#$'L(B81'(/:+8%&!$'/%E+(8!($!Q3!G'(!+(3'8($!"#3'/%:+!8(&!6

Xn[L( (K+%E+(&!( 3:8(B81'&:8(K+%&:8(F!e%/'+:8;(M!"3'-!+1:('( 3:8(8!$*%/%:8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'( NZ[[nP(
Artículos 19 y 20.
XnXL((,8'-53!'(0!"%83'1%*'(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(B3( '3*'&:$;(H!/$!1:(0!"%83'1%*:(ZZ\(NZ[[[P(,$1V/#3:(Z[NCP(
!+(/:+G#+1:(/:+(Z\L
142.  Belize, Private Security and Investigation Services(N4:+1$:3P(Act NZ[[lP(,$1%/3!(XkNnP(2(NkPL
XnlL((M!Dd53%/'(&!(B/#'&:$;(M!"3'-!+1:('(3'(0!2(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(H!/$!1:(XXgX(NZ[[gP(,$1V/#3:(XY(L
XnnL(M!Dd53%/'(A:3%*'$%'+'(&!(^!+!?#!3';(M!"3'-!+1:(&!(3:8( !$*%/%:8()$%*'&:(&!(^%"%3'+/%';()$:1!//%E+(!(
O+*!81%"'/%E+(NXj\kP(,$1V/#3:(XnL
XnkL(,8'-53!'(0!"%83'1%*'(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(B3( '3*'&:$;(H!/$!1:(0!"%83'1%*:(ZZ\(NZ[[[P(,$1V/#3:(ZZL
XnYL(M!Dd53%/'(&!(4C%3!;(H!/$!1:(X\\l(NXjjnP(,$1V/#3:(kL
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ChileXn\, ColombiaXng, Ecuador149;( =#'1!-'3'Xk[MéxicoXkX;( )'+'-7XkZ, 
Venezuela.Xkl

):$(d31%-:;( !+( 3:(R#!( $!8D!/1'( '3( #8:(&!('$-'8(&!( Q#!":;( "!+!$'3-!+1!(
se estipula que los agentes de seguridad pueden hacer uso de éstas en 
concordancia con los términos establecidos en la licencia que permite la 
posesión de armas de fuego. Más importante aún, su uso debe estar en el 
marco del ejercicio de sus funciones y dentro de los límites de los servicios 
&!(8!"#$%&'&(R#!(3:8('"!+1!8(&!8!-D!U'+L(

):$(!G!-D3:(3:($!"#3'+(&!(!8'(-'+!$'6

BeliceXkn, ColombiaXkk, Costa RicaXkY;(=#'1!-'3'Xk\

Aunque el tema no ha encontrado mención explícita dentro de las leyes 
'+'3%?'&'8;(3'(/'D'/%1'/%E+(:$%!+1'&'('(3:8(H!$!/C:8(I#-'+:8(%-D'$1%&:(
a los agentes de seguridad debería incluir estándares nacionales e 
internacionales en cuanto al uso de la fuerza.

4.6.2 Licencias de importación y exportación

No ha sido posible identificar en la normativa analizada disposiciones que 
traten específicamente el tema de licencias de importación y exportación, 
así como medidas y mecanismos de seguridad para prevenir los desvíos de 
'$-'8(&!(Q#!":L(B81:(+:(R#%!$!(&!/%$(R#!(3'(3!"%83'/%E+(8:5$!(/:-D'UV'8(
privadas de seguridad sea deficiente. De hecho, como se mencionaba 
anteriormente, en algunos casos las leyes referentes a la seguridad privada 
dejan su regulación de todos los asuntos relacionados con las armas de fuego 
que no estén específicamente mencionados en estas, a las legislaciones 
nacionales de armas de fuego. No se pretende aquí hacer un juicio sobre 
&E+&!(&!5!+(!81'$($!"#3'&:8(!81:8('8D!/1:8L(B3('$1V/#3:(XX(&!3()$:2!/1:(&!(
Convención aboga por su regulación, es decir, mientras exista expresamente 
una regulación dentro de un orden legal, poca relevancia tiene si ésta está 
dentro de la ley de armas de fuego o dentro de la normativa de seguridad 
privada.

Xn\L(K+%E+(&!( 3:8(B81'&:8(K+%&:8(F!e%/'+:8;(M!"3'-!+1:('( 3:8( !$*%/%:8(&!( !"#$%&'&()$%*'&'( NZ[[nP(
Artículo 19 infine.
XngL(M!Dd53%/'(&!(4C%3!;(H!/$!1:(X\\l(NXjjnP(,$1V/#3:(XgL
XnjL(M!Dd53%/'(&!(4:3:-5%';(H!/$!1:(lkY(NXjjnP(,$1V/#3:(j\L
Xk[L(M!Dd53%/'(&!(B/#'&:$;(0!2(J:L(Z[[lcXZ(,$1V/#3:(XY;(M!"3'-!+1:('(3'(0!2(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(H!/$!1:(
XXgX(NZ[[gP(,$1V/#3:(XYL
XkXL(4:+"$!8:(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(=#'1!-'3';(H!/$!1:(+d-!$:(kZ(NZ[X[P(,$1V/#3:(\jL
XkZL(K+%E+(&!(3:8(B81'&:8(K+%&:8(F!e%/'+:8;(0!2(9!&!$'3(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(NZ[[YP(,$1V/#3:(lZNv^PL
XklL(M!Dd53%/'(&!()'+'-7;(0!2(Z[g(NZ[XXP(,$1V/#3:(l\L
XknL(M!Dd53%/'(A:3%*'$%'+'(&!(^!+!?#!3';(O+81$#/1%*:(J{(FHcH= cH,M9,c[[lcZ[[n(NZ[[nP(,$1V/#3:(O^NnPL
XkkL(A!3%?!;()$%*'1!( !/#$%12('+&(O+*!81%"'1%:+( !$*%/!8(N4:+1$:3P(,/1(NZ[[lP(,$1%/3!(XkNjPL
XkYL(M!Dd53%/'(&!(4:3:-5%';(H!/$!1:(ZXg\(NZ[[XP(,$1V/#3:(ZL
Xk\L(M!Dd53%/'(&!(4:81'(M%/';(0!2(=!+!$'3(&!():3%/V'(\nX[(NXjjnP(,$1V/#3:(X[lL
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4.6.3 Gestión de Arsenales

En lo que respecta a la gestión de arsenales, la legislación analizada revela 
que, como mínimo, existen tres ángulos desde los cuales el manejo de los 
arsenales puede ser analizado en el contexto de la seguridad privada.

En primera instancia, generalmente se estima que los proveedores privados 
de servicios de seguridad deben ser responsables de la custodia apropiada 
y segura de las armas de fuego en su posesión y, por ende, deben adoptar 
medidas necesarias para asegurar que las armas no se pierdan ni desvíen. 

0'8(3!"%83'/%:+!8(&!(3:8(8%"#%!+1!8(D'V8!8('8V(3:(!81%D#3'+6

BeliceXkg, ColombiaXkj, Costa RicaXY[, El SalvadorXYX;()!$dXYZ

Igualmente, casos como el de Colombia establecen en su normativa 
nacional que los cursos de capacitación que se impartan a los agentes de 
seguridad deben integrar elementos y nociones sobre gestión de arsenales 
y custodia segura de armas de fuego.XYl

S1$:('8D!/1:($!3!*'+1!(!8(!3($!3'1%*:('(3'(/!$1%Q%/'/%E+(&!(R#!(3'8(%+81'3'/%:+!8(
de los proveedores de servicios de seguridad son seguras y convenientes. 
Este es un prerrequisito frecuente para la emisión de licencias que permiten 
D$!81'$(8!$*%/%:8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&';(/:-:(!8(!3(/'8:(&!()'+'-7LXYn

):$(d31%-:;(8!(D#!&!(&!81'/'$(R#!(!+('3"#+:8(D'V8!8(3'8(!-D$!8'8(D$%*'&'8(
&!(8!"#$%&'&(&!5!+(-'+1!+!$(#+($!"%81$:(&!( 3'8('$-'8(R#!(D:8!!+;(0'8(
3!"%83'/%:+!8(&!(3:8(8%"#%!+1!8(D'V8!8('8V(3:(!81%D#3'+6

Costa RicaXYk, EcuadorXYY, El SalvadorXY\.

Además los proveedores de servicios de seguridad deben informar a la 
autoridad nacional competente en caso de pérdidas o robos, como es el 
caso de ChileXYg.

XkgL(4:+"$!8:(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(=#'1!-'3';(0!2(&!(,$-'8(2(F#+%/%:+!8(,$1V/#3:(\jNQP
XkjL(A!3%?!;()$%*'1!( !/#$%12('+&(O+*!81%"'1%:+( !$*%/!8(N4:+1$:3P(,/1(NZ[[lP(,$1%/3!(XkNlPL
XY[L((M!Dd53%/'(&!(4:3:-5%';(H!/$!1:(lkY(NXjjnP(,$1V/#3:(j\(%+Q%+!
XYXL((M!Dd53%/'(&!(4:81'(M%/';(H!/$!1:(3!"%83'1%*:(llXZgc )(NZ[[lP(,$1V/#3:(kZL
XYZL((,8'-53!'(0!"%83'1%*'(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(B3( '3*'&:$;(H!/$!1:(0!"%83'1%*:(ZZ\(NZ[[[P(,$1V/#3:(ZnL
XYlL((4:+"$!8:(&!(3'(M!Dd53%/'(&!3()!$d;(H!/$!1:( #D$!-:([[lcZ[XXcOJ(,$1V/#3:8(Xk;((kkNGP;(\ZL
XYnL((M!Dd53%/'(&!(4:3:-5%';(M!8:3#/%E+(ZgkZ(NZ[[YP(,$1V/#3:(knL
XYkL((M!Dd53%/'(&!()'+'-7;(0!2(Z[g(NZ[XXP(,$1V/#3:(XXNkPN/PL
XYYL(M!Dd53%/'(&!(4:81'(M%/';(H!/$!1:(3!"%83'1%*:(llXZgc )(NZ[[lP(,$1V/#3:(kZNXPL
XY\L((4:+"$!8:(J'/%:+'3(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(B/#'&:$;(0!2(J:L(Z[[lcXZ(,$1V/#3:(XkL
XYgL((,8'-53!'(0!"%83'1%*'(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(B3( '3*'&:$;(H!/$!1:(0!"%83'1%*:(ZZ\(NZ[[[P(,$1V/#3:(ZlL
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4:+1$:3(2(M!"#3'/%E+(&!(3'8(B-D$!8'8(&!( !"#$%&'&()$%*'&'LLL

4.7 Rendición de cuentas

,$1V/#3:(k ,$1V/#3:(Xl ,$1V/#3:(X\

Estado de derecho Régimen nacional de regulación y 
supervisión

S53%"'/%:+!8(&!3(B81'&:(/:+(
respecto a las empresas 
militares y de seguridad 
privadas y sus empleados

2. Cada Estado parte adoptará 
las medidas legislativas, 
administrativas y de otro tipo 
que sean necesarias para 
'8!"#$'$(R#!(3'8(BF )(2(8#(
personal sean responsables por 
las violaciones de las normas 
aplicables del derecho nacional 
o internacional.

kL(0:8(B81'&:8(D'$1!8(
investigarán las denuncias 
de violaciones del 
derechointernacional humanitario 
y de las normas internacionales 
de derechos humanos 
cometidaspor las empresas 
militares privadas y las empresas 
de seguridad privadas, y 
garantizarán elenjuiciamiento civil 
y penal y el consiguiente castigo 
&!(3:8('#1:$!8L((((((((((((YL(0:8(
Estados partes tomarán medidas 
adecuadas contra las empresas 
quecometan violaciones de los 
derechos humanos o participen 
en actividades delictivas; esas 
medidas incluirán, entre otras, 
la revocación de las licencias 
de las empresas en cuestión y 
la notificación al Comité de las 
actividades de dichas empresas.

4. Cada Estado parte velará 
por que los empleados de las 
BF )(/#-D3'+(!81$%/1'-!+1!(
las normas internacionales 
pertinentes de derechos 
humanos y del derecho 
Internacional humanitario, 
incluso mediante la pronta 
investigación de las violaciones 
de los derechos humanos 
y del derecho humanitario, 
y el enjuiciamiento y 
castigo subsecuentes de los 
responsables.

,$1V/#3:(Xg Artículo 19 Artículo 20

Regulación del empleo de la 
fuerza y de armas de fuego

Infracciones penales, civiles 
2W:('&-%+%81$'1%*'8(!+(3'(!8Q!$'(
de los servicios militares y de 
seguridad

Responsabilidad de las personas 
y entidades jurídicas

\L(4'&'(B81'&:(D'$1!(*!3'$7(D:$(
que se notifique sin demora a los 
órganos competentes del Estado 
todo  incidente que suponga el 
empleo de la fuerza y de armas 
&!(Q#!":(D:$(3'8(BF );(2(D:$(R#!(
las autoridades competentes 
realicen una investigación 
adecuada del incidente.

2. Cada Estado parte adoptará las 
medidas que sean necesarias para 
que en su legislación se castigue como 
delito penal el empleo ilícito de la 
fuerza y de armas de fuego, el empleo 
ilícito de ciertas armas y el tráfico 
%3V/%1:(&!('$-'8(D:$(D'$1!(&!(3'8(BF )(
y sus empleados, de conformidad con 
3'8(&%8D:8%/%:+!8(&!(3:8('$1V/#3:8(g;(
X[;(XX(2(Xg(&!(3'(D$!8!+1!(4:+*!+/%E+L(((((((((((
lL(4'&'(B81'&:(D'$1!('&:D1'$7(3'8(
medidas que sean necesarias para 
que en su legislación se consideren 
delitos todas las actividades de las 
BF )(R#!(8!(33!*!+('(/'5:(8%+(3'(
licencia y autorización requeridas, 
incluida la exportación e importación 
de servicios militares y de seguridad, 
de conformidad con las disposiciones 
&!(3:8('$1V/#3:8(Xn(2(Xk(&!(3'(D$!8!+1!(
Convención.                         4. Cada 
Estado parte tomará las medidas 
legislativas, judiciales, administrativas 
y de otro tipo que sean necesarias para 
garantizar, en consonancia con sus 
obligaciones en virtud de las normas 
internacionales de derechos humanos, 
del derecho penal internacional. y del 
derecho internacional humanitario, 
que se establezca la responsabilidad 
D!+'3(%+&%*%&#'3(2(R#!(3'8(BF )(2(8#8(
empleados sean responsables de toda 
violación de la ley, que no se recurra 
a acuerdos de inmunidad, y que se  
proporcione reparación efectiva a las 
víctimas.

1. Cada Estado parte adoptará las 
medidas que sean necesarias, en 
consonancia con sus principios 
jurídicos, a fin de establecer la 
responsabilidad de personas 
y entidades jurídicas por su 
participación en delitos tipificados con 
arreglo al artículo 19 de la presente 
Convención.                                  
 2. Con sujeción a los principios 
jurídicos del Estado parte, la 
responsabilidad de las personas 
jurídicas podrá ser de índole 
penal, civil o administrativa, o 
una combinación de estas tres.                                                               
lL(H%/C'($!8D:+8'5%3%&'&(!e%81%$7(8%+(
perjuicio de la responsabilidad penal 
que incumba a las personas naturales 
que hayan cometido los delitos.               
 4. Cada Estado parte velará en 
particular por que se impongan 
sanciones penales o no penales 
eficaces, proporcionadas y disuasivas, 
incluidas multas, sanciones 
monetarias, la prohibición de empleo 
en el futuro, la obligación de resarcir 
2W:(%+&!-+%?'$('(3'8(*V/1%-'8;('(3'8(
personas jurídicas consideradas 
responsables con arreglo al presente 
artículo.
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B3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(!81%D#3'(R#!(3'8(!-D$!8'8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'(
y su personal han de rendir cuentas por cualquier violación cometida a las 
3!2!8(+'/%:+'3!8(:(%+1!$+'/%:+'3!8L(B+(!81!(8!+1%&:;(!3(1!e1:(&!3()$:2!/1:(&!(
Convención insta a los Estados a adoptar todas las medidas necesarias para 
asegurar que todas las presuntas violaciones cometidas tanto por personas 
jurídicas como naturales, sean investigadas. En caso de que se pruebe la 
responsabilidad en los hechos, se debe entonces proceder a imponer las 
penas y sanciones correspondientes.XYj

B+( D'$1%/#3'$;( !3( '$1V/#3:( Xj( &!3( )$:2!/1:( &!( 4:+*!+/%E+( !eC:$1'( '( 3:8(
Estados a asegurar que el uso arbitrario de la fuerza, así como la utilización 
ilegal y el tráfico ilícito de armas de fuego, se castiguen como crímenes en 
la legislación nacional. Asimismo, se llama los Estados a que califiquen 
/:-:(&!3%1:(!3(&!8!-D!U:(&!(8!$*%/%:8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'(8%+(3'(3%/!+/%'(
o autorización requerida. 

En tal sentido, se puede afirmar que la legislación de varios países de la 
$!"%E+(+:(8E3:($!/:+:/!(!(%+/:$D:$'(!3(/:+1!+%&:(&!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+;(
sino que amplía el catálogo de infracciones, principalmente las de carácter  
administrativo vinculadas a la violación del procedimiento de expedición de 
licencias y capacitación de personal. En este último caso las sanciones son 
de carácter administrativo, como suspensión o revocación de licencias. Sin 
embargo, la experiencia legislativa en este campo varía significativamente. 
Como mínimo se puede afirmar que la mayoría de países prohíben el 
ejercicio de servicios de seguridad privada en ausencia de una licencia, y 
R#!(8'+/%:+'+(3'(*%:3'/%E+(&!(!81!(D$%+/%D%:(/:-:(#+(&!3%1:L(,8V(3:(C'/!+6

BeliceX\[, EcuadorX\X, Costa RicaX\Z, El SalvadorX\l;(=#'1!-'3'X\n, 
@'-'%/'X\k

Adicionalmente, se debe indicar que en algunos casos estas determinaciones 
!817+( '/:-D'U'&'8(&!( #+'(-!+/%E+( !eD3V/%1'( '3( C!/C:(&!( R#!;( !+( /'8:(
de violaciones y crímenes cometidos en el ejercicio de sus funciones, el 
D!$8:+'3(&!(3'8(/:-D'UV'8(&!(8!"#$%&'&(D$%*'&'(&!5!(8!$($!8D:+8'5%3%?'&:(
y sometido al mismo tipo de procedimiento penal al que se somete a los 
oficiales públicos. Esto lo incorporan en sus leyes Antigua y BarbudaX\Y y 
Belice.X\\

XYjL((M!Dd53%/'(&!(4C%3!;(H!/$!1:(X\\l(NXjjnP(,$1V/#3:(XjL
X\[L(()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(&!(BF );('$1V/#3:8(k;(XlNkP(2NYP;(X\(NnP;(Xg(N\P;(Xj;(Z[L
X\XL((A!3%?!;()$%*'1!( !/#$%12('+&(O+*!81%"'1%:+( !$*%/!8(N4:+1$:3P(,/1(NZ[[lP(,$1%/3!(nL
X\ZL((M!Dd53%/'(&!(B/#'&:$;(M!"3'-!+1:('(3'(0!2(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(H!/$!1:(XXgXNZ[[gP(,$1V/#3:(ZL
X\lL((M!Dd53%/'(&!(4:81'(M%/';(H!/$!1:(3!"%83'1%*:(llXZgc )(NZ[[lP(,$1V/#3:(j\L
X\nL((,8'-53!'(0!"%83'1%*'(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(B3( '3*'&:$;(H!/$!1:(0!"%83'1%*:(ZZ\(NZ[[[P(,$1V/#3:(k[N'PL
X\kL((4:+"$!8:(&!(3'(M!Dd53%/'(&!(=#'1!-'3';(H!/$!1:(kZ(NZ[X[P(,$1V/#3:(YkL
X\YL((@'-'%/';(M!"3'-!+1:(&!(3'(,#1:$%&'&(M!"#3'&:$'(&!( !"#$%&'&()$%*'&'L(NXjjZP;(,$1V/#3:(ZjNZPL
X\\L(()'$3%'-!+1(:Q (,+1%"#'('+&(A'$5#&';(H!/$!1:(&!(M!"%81$:(&!( !"#$%&'&()$%*'&'(NZ[[YP;(,$1V/#3:(XYL
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5. Expectativas a mediano y largo plazo

4:-:(8!(C'(-!+/%:+'&:(!+($!D!1%&'8(:/'8%:+!8;(!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(
!8(8E3:(#+'(D$:D#!81'(&!3(=$#D:(&!(_$'5'G:(8:5$!(3'(#1%3%?'/%E+(&!(-!$/!-
+'$%:8(/:-:(-!&%:(&!(*%:3'$(3:8(H!$!/C:8(I#-'+:8(2(:581'/#3%?'$(!3(!G!$/%-
cio del derecho de los pueblos a la libre determinación, presentado al Con-
8!G:(&!(H!$!/C:8(I#-'+:8(&!(3'8(J'/%:+!8(K+%&'8(D'$'(8#(/:+8%&!$'/%E+L(

B3(4:+8!G:(&!(H!$!/C:8(I#-'+:8(&!( 3'8(J'/%:+!8(K+%&'8('( 1$'*.8(&!( 3'(
$!8:3#/%E+(,WIM4WMB WXkWZY(&!3(\(&!(:/1#5$!(&!(Z[X[;(&!/%&%E(!81'53!/!$(
!3(=$#D:(&!(_$'5'G:(%+1!$"#5!$+'-!+1'3(&!(/:-D:8%/%E+('5%!$1'(!+/'$"'&:(
de estudiar la posibilidad de elaborar un marco normativo internacional 
para la regulación, el seguimiento y la supervisión de las actividades de las 
empresas militares y de seguridad privadas. 

B3(-'+&'1:(&!(!81!(=$#D:(&!(_$'5'G:(!8(“estudiar la posibilidad de elaborar un marco 
normativo internacional, incluida, entre otras, la posibilidad de elaborar un instrumento jurídicamente 
vinculante, para la regulación, el seguimiento y la supervisión de las actividades de las empresas 
militares y de seguridad privadas,  incluida la rendición de cuentas de estas empresas, teniendo 
en consideración los principios, los elementos principales y el proyecto de texto propuestos por el 
Grupo de Trabajo sobre la utilización de mercenarios como medio de violar los derechos humanos y 

obstaculizar el ejercicio del derecho de los pueblos a la libre determinación”.X\g

B81:( 8%"+%Q%/'( R#!( !3( )$:2!/1:( &!( 4:+*!+/%E+( 8!$*%$7( &!( 5'8!( D'$'( 3'(
+!":/%'/%E+( &!( /#'3R#%!$( Q#1#$:( %+81$#-!+1:( R#!( !3( =$#D:( &!( _$'5'G:(
%+1!$"#5!$+'-!+1'3(&!(/:-D:8%/%E+('5%!$1'(!3'5:$!L(K+'(*!?(!3(=$#D:(&!(
Trabajo tenga una propuesta de instrumento, el texto pasará a través del 
_!$/!$(4:-%1.('(3'(,8'-53!'(=!+!$'3(&!(3'8(J'/%:+!8(K+%&'8(&:+&!(8!$7(
analizado, discutido, y eventualmente adoptado. Si el instrumento llegase 
a ser jurídicamente vinculante como lo sugiere el Consejo de Derechos 
I#-'+:8;( !+1:+/!8( #+'( *!?( 'D$:5'&:( D:$( 3'( ,8'-53!'(=!+!$'3;( !81'$V'(
abierto para la firma.

Este proceso puede ser largo. En mayo de 2011 sesionará por primera 
*!?(!3(=$#D:(&!(_$'5'G:( %+1!$"#5!$+'-!+1'3(&!(/:-D:8%/%E+('5%!$1'(R#!(
$!D:$1'$7('3(4:+8!G:(&!(H!$!/C:8(I#-'+:8L(,(D'$1%$(&!(!8!(-:-!+1:;(8!(
tendrá más claridad sobre el proceso.

6. Conclusiones

0'(D$%*'1%?'/%E+(&!(3'(8!"#$%&'&(!8(#+(Q!+E-!+:(/$!/%!+1!(R#!($!R#%!$!(/'&'(
vez de más atención. Debido a los altos índices de criminalidad - sobre todo 
'(+%*!3(#$5'+:(c(2('(3'('31'(D!$/!D/%E+(&!(%+8!"#$%&'&(!+(,-.$%/'(0'1%+'(2(
el Caribe, la cantidad de empresas que ofrecen servicios de seguridad ha 
'#-!+1'&:(/:+8%&!$'53!-!+1!(!+( 3:8(d31%-:8('U:8L(,(+%*!3( %+1!$+'/%:+'3(
diferentes procesos abogan por ejercer un control más estricto sobre estas 
empresas. En este artículo se resaltó la necesidad de estudiar y analizar, 
'(3'(3#?(&!3($!/%!+1!()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+;(!3(/:+1$:3(&!3(R#!(8:+(:5G!1:(
las empresas de seguridad privada dentro de sus normativas nacionales.
X\g( (A!3%?!;()$%*'1!( !/#$%12('+&(O+*!81%"'1%:+( !$*%/!8(N4:+1$:3P(,/1(NZ[[lP(,$1%/3!(XkN\PL
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Como se pudo observar, varios países cuentan con una legislación aplicable 
'( 3'( 8!"#$%&'&( D$%*'&';( 1'+1:( &!( -'+!$'( !eD3V/%1'( N3!2!8( &!( 8!"#$%&'&(
D$%*'&'P;( /:-:( %-D3V/%1'( N-!+/%:+!8( !+( 3'8( 3!2!8( +'/%:+'3!8( &!( '$-'8(
&!( Q#!":PL(,3"#+:8(B81'&:8( $!/:"!+(!+(8#(:$&!+( 3!"'3( 3:8('8D!/1:8(-78(
%-D:$1'+1!8(R#!(!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(D$:D:+!;(/:-:(3%/!+/%'8;($!"%81$:;(
/'D'/%1'/%E+;(!1/L(S1$:8(%+/3#8:(*'+(-78('337(2(!81%D#3'+(&%8D:8%/%:+!8(-#2(
!8D!/VQ%/'8(!+(3'(-'1!$%'L(S1$:8;(D:$(!3(/:+1$'$%:;(/'$!/!+(&!(D$!*%8%:+!8(!+(
lo que respecta al control y a la regulación de los proveedores de servicios 
de seguridad.

Como bien se mencionó al inicio, el propósito de este artículo no es juzgar 
el cumplimiento o incumplimiento de los Estados en relación a los aspectos 
-!+/%:+'&:8(!+(!3()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+;(2'((R#!(!81'(D$:D#!81'(8%"#!(
siendo un borrador a ser estudiado y aprobado por los Estados Miembros 
&!(3'8((J'/%:+!8(K+%&'8L((J:(:581'+1!;((:Q$!/!(#+'(*%8%E+((8:5$!(3'(&%$!//%E+(
a la que se quiere apuntar en cuanto al control y a la regulación de las 
empresas tanto militares como de seguridad privada.

B3($!/%!+1!()$:2!/1:(&!(4:+*!+/%E+(8:5$!( 3'(M!"#3'/%E+(&!( 3'8(B-D$!8'8(
F%3%1'$!8(2(&!( !"#$%&'&()$%*'&'8('5$!(3'(D#!$1'(D'$'(:58!$*'$(!3(!81'&:(
'/1#'3(&!(3'8(3!"%83'/%:+!8(&!(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!(!+(!81'(-'1!$%'L(
El proceso conducente a la aprobación de un instrumento internacional 
&!( /'$7/1!$( *%+/#3'+1!( !+( 3'(-'1!$%'(D#!&!(D$:3:+"'$8!( *'$%:8( 'U:8;( 8%+(
!-5'$":;( !3( /:+1$:3( 2( 3'( $!"#3'/%E+( $!'3( 2( !Q!/1%*'( &!( 3'8( /:-D'UV'8( &!(
seguridad privada en cada Estado debería comenzar inmediatamente.

Como institución dedicada al tema de desarme y control de armas, 
KJ0OMB4(!+('3%'+?'(/:+(:1$'8(%+81%1#/%:+!8(&!3(8%81!-'(&!(3'(SJK(/:-:(
!3()JKH;( 8!(C'33'( !+(!3(D$:/!8:(&!(/:+8:3%&'$(&:/#-!+1:8(&!( 1$'5'G:( !(
investigación, espacios de diálogo y elaboración de herramientas técnicas 
que promuevan el funcionamiento de las empresas de seguridad privada 
&!+1$:(!3(-'$/:(&!(#+(B81'&:(&!(H!$!/C:L()'$'('*'+?'$(!+(!81!(!8Q#!$?:(
será necesario construir espacios de diálogo, regionales y nacionales, con 
autoridades reguladoras y fiscalizadoras, asociaciones de empresas y 
empresas individuales, así como la sociedad civil.
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O*!3'q( 03:2&( =$%QQ%1C6( iH$#"8( '+&(  !/#$%12( %+( 1C!( 4'$%55!'+m;( K+%*!$8%12( )'$>;( K ,6(
K+%*!$8%12(:Q ()!++823*'+%'()$!88;(Xjj\L

gL( 0#/%'(H'--!$1(2(@:C+(A'%3!26(iM!Q:$-'(D:3%/%'3(2(D'$1%/%D'/%E+(-%3%1'$(!+(!3(/:-5'1!('(
3'(&!3%+/#!+/%'L(,+73%8%8(2(&!8'QV:8(D'$'(,-.$%/'(0'1%+'m;(!+(M!*%81'(9#!$?'8(,$-'&'8(2(
 :/%!&'&;(Z[[kL

9. 0#/%'( H'--!$16( i !"#$%&'&( )d53%/'( 2( )$%*'&'( !+( 3'8( ,-.$%/'8mL( <'8C%+"1:+;( HL4L;(
S$"'+%?'/%E+(&!(B81'&:8(,-!$%/'+:8;(Z[[gL

10. J%/:37893:$R#%+6( i)$%*'1!(  !/#$%12( 4:-D'+%!8o( 9%$!'$-8(  1:/>D%3!8m;( !+6(  -'33( ,$-8(
 #$*!2(M!8!'$/C(J:1!8;(=%+!5$';(Z[XXL

11. SQ%/%+'(&!(3'8(J'/%:+!8(K+%&'8(/:+1$'(3'(H$:"'(2(!3(H!3%1:(NSJKHHP6(i4$%-!+(2(H!8'$$:33:(
!+(,-.$%/'(4!+1$'3m;(4%#&'&(&!(F.e%/:;(Z[[\L

12. S$"'+%?'/%E+(&!(B81'&:8(,-!$%/'+:86(i4:-D$:-%8:(D:$(3'( !"#$%&'&(!+(3'8(,-.$%/'8mL(
)$%-!$'(M!#+%E+(&!(F%+%81$:8(!+(F'1!$%'(&!( !"#$%&'&()d53%/'(!+(3'8(,-.$%/'8L(F.e%/:;(
HL9L(SB,W !$LrWv0OvL(FO ),W&:/L(\W[g($!*L(nL(Zj(S/1#5$!(Z[[gL

XlL( )'1$%/%'( ,$%'86( i !"#$%&'&( )$%*'&'( !+( ,-.$%/'( 0'1%+'6( !3( 3#/$:( 2( 3:8( &%3!-'8( &!( #+'(
$!"#3'/%E+(&!Q%/%1'$%'m;( '+1%'":;(90,4 S(4C%3!;(Z[[jL

14. )$:"$'-'(&!(3'8(J'/%:+!8(K+%&'8(D'$'(!3(H!8'$$:33:(N)JKHP6(i,$-'8(&!(Q#!":(2(*%:3!+/%'m;(
 '+( '3*'&:$;(Z[[lL

XkL(  -'33(,$-8( #$*!26(i,(A::-%+"(A#8%+!88;()$%*'1!( !/#$%12('+&( -'33(,$-8m;( #%?';(Z[XXL
XYL( <%33%'-(=:&+%/>6(i !"#$%&'&()$%*'&'(!+(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!6(-'$/:(&!('+73%8%8(!+(

!3(/:+1!e1:(&!(3'(3#/C'(/:+(!3(/$%-!+(:$"'+%?'&:m;(!+6(9$%!&$%/C(B5!$1( 1%Q1#+"6()$:"$'-'(
&!(4::D!$'/%E+(!+( !"#$%&'&(M!"%:+'36( !"#$%&'&(M!"%:+'3(!+(,-.$%/'(0'1%+'(2(!3(4'$%5!;(
2010.

X\L( a*!11!(I:3&!$6(i=#+8('+&(4$%-!6(,(4'8!( 1#&2(:Q (_$%+%&'&('+&(_:5'":m;(B+6(4$%-!;(̂ %:3!+/!(
'+&(H!*!3:D-!+16(_$!+&8;(4:818('+&():3%/2(SD1%:+8(%+(1C!(4'$%55!'+L(<'8C%+"1:+;(HL4L(2(
^%!+'6(A'+/:(F#+&%'3(2(SJKHH;(Z[[\L

XgL( _$'Q'3"'$( R#'$!(4:#+/%36(i4$%-!;(9!'$('+&(1C!(@'-'%/'+()$%*'1!( !/#$%12(9%$-m;(r%+"81:+;(
_94;(Z[[gL

19. Revistas
20. B3(F!$/#$%:6(i='81:(!+(8!"#$%&'&m;(B3(F!$/#$%:L( '+1%'":L(Z[[\L

Paginas Web
1. (0'8(J'/%:+!8(K+%&'8(2(3'(H!8/:3:+%?'/%E+(C11D6WWqqqL#+L:$"WH!D18W&D%W&!/:3:+%?'1%:+W

main.htm.
2. 0:8( )$%+/%D%:8( ^:3#+1'$%:8( !+(  !"#$%&'&( 2( H!$!/C:8( I#-'+:8C11D6WWqqqL

voluntaryprinciples.org.
lL( S,4HI;( M!3'1:$( B8D!/%'3( 8:5$!( 3'( #1%3%?'/%E+( &!( -!$/!+'$%:8( /:-:( -!&%:( &!( *%:3'$(

los derechos humanos y de obstaculizar el ejercicio del derecho de los pueblos a la 
3%5$!( &!1!$-%+'/%E+( &%8D:+%53!( !+( C11D6WWqqqZL:C/C$L:$"W!+"3%8CW%88#!8W-!$/!+'$%!8W
specialrap.htm.
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Bustamante y Samanta Natenzon

4.  !"#$%&"'("!&)*"+'#$',$-./&#"#'012+&!"'#&34)*&2+$'$*'5664788999:"*34:-)2:3;89$23&6$8
&*#$<:454=)46&)*>!)%?!)*6$*6@;&$9>"/6&!+$@&#>AB@C6$%&#>BDE:

Tratados y Convenciones
1. F)*;$*!&G*' C*6$/*"!&)*"+' !)*6/"' $+' H$!+.6"%&$*6)I' +"' J6&+&K"!&G*I' +"' L&*"*!&"!&G*' M' $+'

N*6/$*"%&$*6)'#$'O$/!$*"/&)3I'P"#)46"#)'$+'D'#$'Q&!&$%2/$'#$'BRARI'M'$*';&-)/'"'4"/6&/'
#$+'ES'#$')!6.2/$'#$'ESSBT:

2. Q)!.%$*6)3'#$'("!&)*$3'J*&#"3'
U:' H$3)+.!&)*$3'#$+'F)*3$V)'#$'Q$/$!5)3'W.%"*)3'
4. 0/)M$!6)'#$'.*"'4)3&2+$'F)*;$*!&G*'3)2/$'+"3'$%4/$3"3'%&+&6"/$3'M'#$'3$-./&#"#'

4/&;"#"3'PNO0,T'4"/"'!)*3&#$/"!&G*'M'"!!&G*'4)/'$+'F)*3$V)'#$'Q$/$!5)3'W.%"*)3' 8
WHF8BX8EX'PE'#$'V.+&)'#$'ESBST: 
H$3)+.!&)*$3'#$'+"' 3"%2+$"'Y$*$/"+'' 

X:' J(Y 'H$3'UX8DA'PD'#$'#&!&$%2/$'#$'BRASTI'J('Q)!' 8HN,8UXZDA:
[:' J(Y 'H$3'DB8BSE'PD'#$'#&!&$%2/$'#$'BRA[T'J('Q)!' 8HN,8DD8UD:
Z:' J(Y 'DD8UD'PD'#$'#&!&$%2/$'#$'BRART'J('Q)!' 8HN,8DD8UD:
A:' J(Y ' 8WHF8D8DE'PZ''#$'\$2/$/)'#$'ESSZT:
9. J(Y ' 8WHF8D8DE ##:B'O&3&G*'"'W)*#./"3'PES'#$'\$2/$/)'#$'ESSZT:
10. J(Y ' 8WHF8Z8Z8 ##:E'O&3&G*'"'0$/1'PD'#$'\$2/$/)'#$'ESSAT:
11. ]6/)3'#)!.%$*6)3'#$'("!&)*$3'J*&#"3'
12. FG#&-)'#$'F)*#.!6"'4"/"'L.*!&)*"/&)3'N*!"/-"#)3'#$'W"!$/'!.%4+&/' +"'^$MI' #)46"#)'

4)/'+"' 3"%2+$"'Y$*$/"+'$*'3.'/$3)+.!&G*'UD8B[RI'#$'BZ'#$'#&!&$%2/$'#$'BRZR:
BU:' F)%&3&G*'#$'Q$/$!5)3'W.%"*)3'#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3'H$3'ESSX8E'PB 2/&+'ESSXT'J('

Q)!:'N8F(:D8HN,8ESSX8E:
14. NF],]F'N8HN,8BRAZ8[B:
BX:' 0/&*!&4&)3'_`3&!)3'3)2/$'$+'N%4+$)'#$'+"'L.$/K"'M'#$' /%"3'#$'L.$-)'4)/'+)3'L.*!&)*"/&)3'

N*!"/-"#)3'#$'W"!$/'F.%4+&/'+"'^$MI' #)46"#)3'4)/'$+']!6";)'F)*-/$3)'#$'+"3'("!&)*$3'
J*&#"3' 3)2/$' 0/$;$*!&G*' #$+' Q$+&6)' M' a/"6"%&$*6)' #$+' Q$+&*!.$*6$I' !$+$2/"#)' $*' ^"'
W"2"*"'PF.2"T'#$+'EZ'#$'"-)36)'"+'Z'#$'3$46&$%2/$'#$'BRRS:

B[:' ^$M$3'M'H$-.+"!&)*$3
BZ:' Antigua y Barbuda
BA:' 0"/+&"%$*6')\ ' *6&-."'M'_"/2.#"I'a5$'0/&;"6$',$!./&6M'H$-&36/"6&)*' !6'PESS[T:
19. Bahamas
20. a5$' F)%%)*9$"+65' )\ ' 65$' _"5"%"3I' C*b.&/M'  -$*63' "*#' ,$!./&6M' Y."/#3'  -$*63'  !6'

PBRZ[T:
21. Belice
22. _$+&K$I'0/&;"6$',$!./&6M'"*#'C*;$36&-"6&)*',$/;&!$3'PF)*6/)+T' !6'PESSUT:
EU:' Bolivia
24. N36"#)' 0+./&*"!&)*"+' #$' _)+&;&"I' H$-+"%$*6)' 4"/"' N%4/$3"3' #$' ,$-./&#"#' 0/&;"#"' c'

H$3)+.!&G*',.4/$%"'EEEXDD'PESSDT:
EX:' Chile
E[:' H$412+&!"'#$'F5&+$I'Q$!/$6)'RU'PBRAXT:
EZ:' H$412+&!"'#$'F5&+$I'Q$!/$6)'^$M'BZZU'PBRRDT:'
EA:' H$412+&!"'#$'F5&+$I'Q$!/$6)'^$M'U[SZ'PBRABT:
29. H$412+&!"'#$'F5&+$I'O"*."+'#$']/-"*&K"!&G*'#$+',&36$%"'#$',$-./&#"#'0/&;"#":
US:' Colombia
UB:' H$412+&!"'#$'F)+)%2&"I'Q$!/$6)'EBAZ'PESSBT:
UE:' H$412+&!"'#$'F)+)%2&"I'Q$!/$6)'EUXX'PESS[T:
UU:' H$412+&!"'#$'F)+)%2&"I'Q$!/$6)'UX['PBRRDT:
UD:' H$412+&!"'#$'F)+)%2&"I'H$3)+.!&G*'EAXE'PESS[T:
UX:' Costa Rica
U[:' H$412+&!"'#$'F)36"'H&!"I'^$M'Y$*$/"+'#$'0)+&!d"'ZDBS'PBRRDT
UZ:' H$412+&!"'#$'F)36"'H&!"I'Q$!/$6)'^$-&3+"6&;)'UUBEAe,0'PESSUT:'
UA:' H$412+&!"'#$'F)36"'H&!"I'Q$!/$6)'^$-&3+"6&;)'AURX'PESSUT:
UR:' H$412+&!"'#$'F)36"'H&!"I'H$-+"%$*6)'#$'+"'^$M'#$',$/;&!&)3'#$',$-./&#"#'0/&;"#)3'(f'

UUBEAe,0'PESS[T:
40. Ecuador
41. F)*-/$3)'("!&)*"+'#$'+"'H$412+&!"'#$'N!."#)/I'^$M'():'ESSUeBE:
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42. H$412+&!"'#$'N!."#)/I'H$-+"%$*6)'"'+"'^$M'#$',$-./&#"#'0/&;"#"'Q$!/$6)'BBAB'PESSAT:
DU:' El Salvador
44.  3"%2+$"'^$-&3+"6&;"'#$'+"'H$412+&!"'#$'N+',"+;"#)/I'Q$!/$6)'^$-&3+"6&;)'EEZ'PESSST:
DX:' Y."6$%"+"
D[:' F)*-/$3)'#$'+"'H$412+&!"'#$'Y."6$%"+"I'Q$!/$6)'():'XE'PESBST:
DZ:' W)*#./"3
DA:' F)*-/$3)'("!&)*"+'#$' +"'H$412+&!"'#$'W)*#./"3I' ^$M'#$'0)+&!d"'("!&)*"+'Q$!/$6)'():'

BX[eRA'PBRRAT:
49. l"%"&!"
XS:' l"%"&!"I'O$%2$/')\ '65$'F)%%)*9$"+65I'a5$'0/&;"6$',$!./&6M'H$-.+"6&)*' .65)/&6M' !6'

PBRRET:
XB:' México
XE:' J*&G*'#$'+)3'N36"#)3'J*&#)3'O$<&!"*)3I'^$M'L$#$/"+'#$',$-./&#"#'0/&;"#"'PESS[T:
XU:' _"*!)'O.*#&"+'M'](JQQ:'ESSZ:'F/&%$I'h&)+$*!$'"*#'Q$;$+)4%$*67'a/$*#3I'F)363'"*#'

0)+&!M']46&)*3'&*'65$'F"/&22$"*:'m"35&*-6)*I'Q:F:'M'h&$*"7'_"*!)'O.*#&"+'M'](JQQ:
XD:' 0"*"%`
XX:' H$412+&!"'#$'0"*"%`I'Q$!/$6)'N<$!.6&;)'():'EB'PBRRET:
X[:' H$412+&!"'#$'0"*"%`I'Q$!/$6)'NV$!.6&;)'():'EE'PBRRET:
XZ:' 0$/1
XA:' F)*-/$3)'#$'+"'H$412+&!"'#$+'0$/1I'Q$!/$6)',.4/$%)'^$M'EAAZR'PESS[T:
XR:' F)*-/$3)'#$'+"'H$412+&!"'#$+'0$/1I'Q$!/$6)',.4/$%)'SSUeESBBeC(:
[S:' ,"*6"'^.!d"
[B:' ,"*6"'^.!d"I'O&$%2/)'#$'+"'F)%%)*9$"+65I'0/&;"6$',$!./&6M' !6'():'EA'PESS[T:'
[E:' J/.-."M
[U:' H$412+&!"']/&$*6"+'#$'J/.-."MI'Q$!/$6)'EZX8RRR'PESSRT:
[D:' Venezuela
[X:' H$412+&!"'_)+&;"/&"*"'#$'h$*$K.$+"I'C*36/.!6&;)'():''OQeQY,eQ HL eSSUeESSD'PESSDT:
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L/"*!$3!"'F")*$/)I'm&++&"%'Y)#*&!nI',)*&"'L$/*`*#$KI'l.+&`*'

Bustamante y Samanta Natenzon

Anexo

0/)M$!6)'#$'.*"'4)3&2+$'F)*;$*!&G*'3)2/$' +"3'$%4/$3"3'%&+&6"/$3'M'#$'3$-./&#"#'4/&;"#"3'
PNO0,T'4"/"'!)*3&#$/"!&G*'M'"!!&G*'4)/'$+'F)*3$V)'#$'Q$/$!5)3'W.%"*)3' 8WHF8BX8EX'PE'
#$'V.+&)'#$'ESBST:

Las Partes en la presente Convención,

H$"\&/%"*#)' +)3'4/&*!&4&)3'-$*$/"+$3'!)*3"-/"#)3'$*' +"'F"/6"'#$' +"3'("!&)*$3'J*&#"3I'
las obligaciones erga omnes relativas a la protección de los derechos humanos y la estricta 
adhesión a los principios de igualdad soberana, integridad territorial e independencia política 
de todos los Estados, el derecho de libre determinación de los pueblos y la prohibición de la 
amenaza o el uso de la fuerza en las relaciones internacionales, de la propaganda en favor de 
la guerra y de la injerencia en asuntos que son esencialmente de la jurisdicción interna de los 
Estados,

Reafirmando además los principios y normas internacionales de derechos humanos y del 
derecho internacional humanitario y su complementariedad,

Teniendo presente el principio universal de no discriminación contenido en todos 
los instrumentos internacionales de derechos humanos y los derechos laborales básicos 
/$!)*)!&#)3'$*'+)3'!)*;$*&)3'#$'+"']CaI

Recordando los artículos de la Comisión de Derecho Internacional sobre la responsabilidad 
de los Estados, 

Conscientes del compromiso internacional de prevenir la impunidad por los crímenes 
de guerra, los crímenes de lesa humanidad, el genocidio y las infracciones graves de los 
F)*;$*&)3'#$'Y&*$2/"I'M'"\&/%"*#)'"'$36$'/$34$!6)'+)3'4/&*!&4&)3'#$+'N36"6.6)'#$'H)%"'#$'+"'
F)/6$'0$*"+'C*6$/*"!&)*"+I

 
Reconociendo el deber de todos los Estados de prevenir las violaciones de los derechos 

humanos por medio de medidas legislativas y de otro tipo, de investigar las denuncias de 
violaciones y, en su caso, de enjuiciar y castigar a los culpables, así como de proporcionar 
remedios efectivos a las víctimas,

Reconociendo además el deber de todos los Estados de prevenir las violaciones de los 
derechos humanos u otros abusos cometidos por empresas transnacionales y otras empresas 
comerciales, o con la participación de éstas,

Teniendo presentes otras convenciones internacionales pertinentes como la Convención 
#$'^"'W"M"'4"/"'+"'0/)6$!!&G*'#$'+)3'_&$*$3'F.+6./"+$3'$*'!"3)'#$'F)*\+&!6)' /%"#)'#$'BD'#$'
%"M)'#$'BRXD'M'3.3'#)3'0/)6)!)+)3'M'+"'F)*;$*!&G*'3)2/$'+"'4/)6$!!&G*'M'+"'4/)%)!&G*'#$'+"'
#&;$/3&#"#'#$'+"3'$<4/$3&)*$3'!.+6./"+$3'#$'+"'J(N,F]I'#$'ESSXI

0/$)!.4"#)3' 4)/' $+' ".%$*6)' #$' +"' #$+$-"!&G*' )' !)*6/"6"!&G*' $<6$/*"' #$' \.*!&)*$3'
inherentes a los Estados, que mina la capacidad del Estado para retener el monopolio del uso 
legítimo de la fuerza,

Tomando en consideración la Convención Internacional contra el reclutamiento, la 
utilización, la financiación y el entrenamiento de mercenarios, así como la Convención para la 
$+&%&*"!&G*'#$'+"'"!6&;&#"#'#$'%$/!$*"/&)3'$*'o\/&!"'#$'+"']J I'

 Considerando que la responsabilidad por las violaciones del derecho internacional 
humanitario y de los derechos humanos puede imputarse no sólo a los Estados sino también 
a las organizaciones intergubernamentales y agentes no estatales, incluidas las empresas 
%&+&6"/$3'M'#$'3$-./&#"#'4/&;"#"3'PNO,0TI'M'b.$'$3'4/$!&3)'&#$"/'%$!"*&3%)3'4"/"'"3$-./"/'
que se exijan responsabilidades a los Estados, las organizaciones intergubernamentales y las 
NO,0I

F)*3!&$*6$3' #$' +"' C*&!&"6&;"' #$+' 0"!6)' O.*#&"+' #$' +"3' ("!&)*$3' J*&#"3' #&/&-&#"' "' +"3'
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empresas decididas a ajustar sus operaciones y estrategias a diez principios universalmente 
aceptados en las esferas de los derechos humanos, las normas laborales, el medio ambiente 
M'+"'+.!5"'!)*6/"'+"'!)//.4!&G*I'M'#$+'&*\)/%$'"*."+'#$'ESSA'#$+'H$4/$3$*6"*6$'N34$!&"+'#$+'
,$!/$6"/&)'Y$*$/"+'3)2/$'+"'!.$36&G*'#$'+)3'#$/$!5)3'5.%"*)3'M'+"3'$%4/$3"3'6/"*3*"!&)*"+$3'
M')6/"3'$%4/$3"3'!)%$/!&"+$3'"+'F)*3$V)'#$'Q$/$!5)3'W.%"*)3I'$*'$+'b.$'3$'$36"2+$!$'.*'
marco triple, dirigido a “proteger, respetar y remediar”,

Decididos a adoptar todas las medidas necesarias para luchar contra la impunidad 
estableciendo la jurisdicción y creando mecanismos encargados de investigar las denuncias 
de actividades delictivas y capturar a los individuos y entidades que participen en actividades 
#$+&!6&;"3I' &*!+.&#)3' +)3'#&/$!6&;)3'3.4$/&)/$3'#$' +"3'NO,0I'!)*'%&/"3'"'3.'$*V.&!&"%&$*6)'M'
castigo,

0)*&$*#)'#$'/$+&$;$'+"'/$34)*3"2&+&#"#'#$'4/)6$-$/'"'6)#"3'+"3'4$/3)*"3'"\$!6"#"3'4)/'+"3'
"!6&;&#"#$3'#$'+"3'NO,0I'M"'3$"*'!&;&+$3')'4$/3)*"+'%&+&6"/I'&*!+.&#)3'+)3'$%4+$"#)3'#$'$36"3'
empresas, contra violaciones de sus derechos humanos debidas a acciones u omisiones de 
"!6)/$3'*)'$36"6"+$3I'&*!+.&#"3'+"3'NO,0I

Considerando que las víctimas de violaciones del derecho internacional humanitario 
M'#$' +)3'#$/$!5)3'5.%"*)3'!)%$6&#"3'4)/'$+'4$/3)*"+'#$' +"3'NO,0I'!)%)' +"3'$V$!.!&)*$3'
extrajudiciales, sumarias o arbitrarias, las desapariciones, la tortura, la detención arbitraria, 
el desplazamiento forzado, la trata de personas, la confiscación o destrucción de la propiedad 
privada y la violación del derecho a la privacidad, tienen derecho a un remedio general y 
$\$!6&;)' !)*\)/%$' "+' #$/$!5)' &*6$/*"!&)*"+I' &*!+.&#)3' +)3' 0/&*!&4&)3' M' #&/$!6/&!$3' 2`3&!)3'
sobre el derecho de las víctimas de violaciones manifiestas de las normas internacionales de 
derechos humanos y de violaciones graves del derecho internacional humanitario a interponer 
recursos y obtener reparaciones.

Recordando el Código de conducta para funcionarios encargados de hacer cumplir la ley 
#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3'#$'BZ'#$'#&!&$%2/$'#$'BRZR'M'+)3'0/&*!&4&)3'_`3&!)3'3)2/$'$+'N%4+$)'
#$' +"' L.$/K"' M' #$'  /%"3' #$' L.$-)' 4)/' +)3' L.*!&)*"/&)3' N*!"/-"#)3' #$'W"!$/' F.%4+&/' +"'
^$M'"#)46"#)3'$*'$+')!6";)'F)*-/$3)'#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3'3)2/$'0/$;$*!&G*'#$+'Q$+&6)'M'
a/"6"%&$*6)'#$+'Q$+&*!.$*6$'!$+$2/"#)'$*'^"'W"2"*"'$*'BRRSI

Recordando las Directrices no vinculantes sobre la utilización de escoltas militares o 
"/%"#"3'4"/"'!)*;)M$3'5.%"*&6"/&)3'#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3'#$'BD'#$'3$46&$%2/$'#$'ESSBI

]23$/;"*#)'b.$'+"3'NO,0'/$!+.6"*'"'$<'%&+&6"/$3'M'\.*!&)*"/&)3'4)+&!&"+$3'4"/"'!.%4+&/'
diversas actividades en lugares de conflicto armado, y para prestar además varios otros 
servicios en zonas de conflicto y en actividades empresariales como las del sector extractivo,

Tomando nota del Documento de Montreux sobre las obligaciones jurídicas internacionales 
pertinentes y las buenas prácticas de los Estados en lo que respecta a las operaciones de las 
$%4/$3"3'%&+&6"/$3'M'#$'3$-./&#"#'4/&;"#"3'#$'BZ'#$'3$46&$%2/$'#$'ESSAI

Teniendo en cuenta la adopción de códigos de conducta, pero considerando que la 
autorregulación de las empresas militares y de seguridad privadas no es suficiente para 
garantizar el respeto del derecho internacional humanitario y las normas internacionales de 
derechos humanos por parte del personal de estas empresas,

Reconociendo que sigue habiendo importantes lagunas en los regímenes jurídicos 
*"!&)*"+$3'$'&*6$/*"!&)*"+$3'"4+&!"2+$3'"'+"3'NO,0I

Expresando preocupación por el aumento de alarmantes violaciones de las normas 
internacionales de derechos humanos y del derecho internacional humanitario cometidas por 
+"3'NO,0'M'3.'4$/3)*"+I'M'!)*3!&$*6$3'#$'+"'"!.!&"*6$'*$!$3&#"#'#$'"#)46"/'%$#&#"3'$\&!"!$3'
4"/"'"3$-./"/'b.$'+"3'"!6&;&#"#$3'#$'+"3'NO,0'3$"*'!)*\)/%$3'"+'#$/$!5)'&*6$/*"!&)*"+I

Estimando que una protección eficaz requiere legislación nacional e internacional 
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L/"*!$3!"'F")*$/)I'm&++&"%'Y)#*&!nI',)*&"'L$/*`*#$KI'l.+&`*'

Bustamante y Samanta Natenzon

apropiada con miras a la adopción y la puesta en marcha de mecanismos que garanticen el 
cumplimiento, 

Considerando que es urgente que los Estados partes acuerden normas jurídicas 
&*6$/*"!&)*"+$3'%d*&%"3'4"/"'/$-.+"/'+"3'"!6&;&#"#$3'#$'+"3'NO,0I
 
W"*'"!)/#"#)'+)'3&-.&$*6$7

Parte I
Disposiciones generales 

Artículo 1
Propósito

1. Teniendo presentes los principios fundamentales del derecho internacional sobre la 
prohibición de la amenaza y el uso de la fuerza y sobre la igualdad soberana de los Estados, 
+)3'4/)4G3&6)3'#$'+"'4/$3$*6$'F)*;$*!&G*'3)*'+)3'3&-.&$*6$37'

"T' H$"\&/%"/'M'/$\)/K"/' +"'/$34)*3"2&+&#"#'#$' +)3'N36"#)3'!)*'/$34$!6)'"+'.3)'#$' +"'\.$/K"'
y reiterar la importancia del monopolio del uso legítimo de la fuerza por parte de los 
Estados en el marco general de sus obligaciones de respetar, proteger y hacer efectivos 
los derechos humanos, y de proporcionar remedios en caso de violación de los derechos 
humanos;

2T' Q$6$/%&*"/' +"3' \.*!&)*$3'b.$'3)*' &*5$/$*6$3'"+'N36"#)'M'b.$'$*'*&*-.*"'!&/!.*36"*!&"'
pueden ser objeto de contratación externa;

!T' H$-.+"/'+"3'"!6&;&#"#$3'#$'+"3'NO,0'M'+)3'3.2!)*6/"6&36"3p

#T' 0/)%);$/'+"'!))4$/"!&G*'&*6$/*"!&)*"+'$*6/$'+)3'N36"#)3'3)2/$'+"'$<4$#&!&G*'#$'+&!$*!&"3'
M'+"'/$-.+"!&G*'#$'+"3'"!6&;&#"#$3'#$'+"3'NO,0'4"/"'"\/)*6"/'%`3'$\&!"K%$*6$'+)3'#$3"\d)3'
que se planteen al pleno cumplimiento de sus obligaciones en materia de derechos 
humanos, incluido el derecho a la libre determinación;

$T' N36"2+$!$/' M' "4+&!"/'%$!"*&3%)3'#$' 3$-.&%&$*6)'#$' +"3' "!6&;&#"#$3'#$' +"3'NO,0'M' +"3'
violaciones de las normas internacionales de derechos humanos y del derecho internacional 
humanitario, en particular todo uso ilegal o arbitrario de la fuerza por parte de estas 
empresas, enjuiciar a los infractores y proporcionar remedios efectivos a las víctimas.

2. Al aplicar la Convención, los Estados partes adoptarán todas las medidas legislativas, 
judiciales y administrativas necesarias de conformidad con las disposiciones existentes 
)'*.$;"3'#$'3.'#$/$!5)'&*6$/*)'4"/"'"3$-./"/'b.$'+"3'NO,0'*)'4"/6&!&4$*'$*'"!6&;&#"#$3'
ilegales o hagan un uso arbitrario de la fuerza.

Artículo 2
Definiciones 

Si no se especifica por separado o se da a entender lo contrario, a los fines de la presente 
F)*;$*!&G*7

"T' 0)/'$%4/$3"'%&+&6"/'M8)'#$'3$-./&#"#'4/&;"#"'PNO,0T'3$'$*6$*#$/`'+"'$*6&#"#'$%4/$3"/&"+'
b.$'4/$36$'3$/;&!&)3'%&+&6"/$3'M8)'#$'3$-./&#"#'/$%.*$/"#)3'4)/'%$#&)'#$'4$/3)*"3'\d3&!"3'
M8)'V./d#&!"3:

2T' 0)/'3$/;&!&)3'%&+&6"/$3'3$'$*6$*#$/`'+)3'3$/;&!&)3'$34$!&"+&K"#)3';&*!.+"#)3'!)*'"!6&;&#"#$3'
militares como planificación estratégica, inteligencia, investigación, reconocimiento 
terrestre, marítimo o aéreo, vuelos de todo tipo, tripulados o no tripulados, vigilancia 
por satélite, cualquier tipo de transferencia de conocimientos con aplicaciones militares, 
apoyo material y técnico a las fuerzas armadas y otras actividades conexas.

!T' 0)/' 3$/;&!&)3' #$' 3$-./&#"#' 3$' $*6$*#$/`' +"' -."/#&"' M' 4/)6$!!&G*' "/%"#"3' #$' $#&\&!&)3I'
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instalaciones, propiedades y personas, cualquier tipo de transferencia de conocimientos 
con aplicaciones en los ámbitos de la seguridad y la policía, el desarrollo y la aplicación de 
medidas de seguridad de la información y otras actividades conexas.

#T' 0)/' +&!$*!&"' P".6)/&K"!&G*I' 4$/%&3)T' 3$' $*6$*#$/`' $+' #)!.%$*6)' $34$!&"+' b.$' ".6)/&!$'
ciertas actividades dentro del estricto cumplimiento de las condiciones y obligaciones 
estipuladas en la licencia, que expide un órgano otorgante a una persona jurídica o física.

$T' 0)/'/q-&%$*'#$'+&!$*!&"'3$'$*6$*#$/`'$+'/q-&%$*'#$'%$#&#"3';&*!.+"#"3'!)*'+"'$<4$#&!&G*'
de una licencia, la modificación de los documentos, la confirmación de una licencia, 
la suspensión de una licencia debido a la violación de las obligaciones o disposiciones 
estipuladas en ésta, el cese o la reanudación de una licencia, su retiro, el control por los 
órganos otorgantes del cumplimiento de las obligaciones y condiciones estipuladas en la 
licencia por parte de sus titulares, la creación de registros de licencias y de un mecanismo 
de información de estos registros y de otra información sobre licencias por parte de las 
personas interesadas.

\T' 0)/'/$-&36/)'#$'+&!$*!&"3'3$'$*6$*#$/`'+)3'#"6)3'/$+"6&;)3'"'+"'$<4$#&!&G*'#$'+"3'+&!$*!&"3I'
la modificación de los documentos, la confirmación de una licencia, la suspensión o la 
reanudación de una licencia y su retiro; el funcionamiento de un registro de licencias debe 
regirse por normas mínimas escritas.

-T' 0)/'$<4)/6"!&G*'#$'3$/;&!&)3'%&+&6"/$3'M8)'#$'3$-./&#"#'3$'$*6$*#$/`' +"'$<4)/6"!&G*'#$'
3$/;&!&)3'%&+&6"/$3' M8)'#$' 3$-./&#"#'#$+' N36"#)'#$')/&-$*I' $*' $+' b.$' $36`' /$-&36/"#"' +"'
NO,0I')'+"'$<4)/6"!&G*'#$'3$/;&!&)3'%&+&6"/$3'M8)'#$'3$-./&#"#'b.$'4/$36$'.*"'NO,0'\.$/"'
del Estado en el que está registrada o en el que están ubicadas sus principales oficinas 
directivas o su sede.

5T' 0)/'&%4)/6"!&G*'#$'3$/;&!&)3'%&+&6"/$3'M8)'#$'3$-./&#"#'3$'$*6$*#$/`'+"'&%4)/6"!&G*'#$'
3$/;&!&)3'%&+&6"/$3'M8)'#$'3$-./&#"#'4/)4)/!&)*"#)3'4)/'.*"'NO,0'/$-&36/"#"'$*'.*'N36"#)'
extranjero. 

&T' 0)/'\.*!&)*$3'&*5$/$*6$3'"'+)3'N36"#)3'3$'$*6$*#$/`'+"3'\.*!&)*$3'"!)/#$3'!)*'$+'4/&*!&4&)'
del monopolio del uso legítimo de la fuerza por parte del Estado, que los Estados no 
4.$#$*'!)*6/"6"/'$<6$/*"%$*6$')'#$+$-"/'$*' +"3'NO,0'$*'*&*-.*"'!&/!.*36"*!&":'N*6/$'
estas funciones se cuentan la participación directa en las hostilidades, las operaciones 
2q+&!"3'M8)'#$'!)%2"6$I'+"'!"46./"'#$'4/&3&)*$/)3I'+"'+$-&3+"!&G*I'+"3'6"/$"3'#$'$34&)*"V$I'
inteligencia y transferencia de conocimientos con aplicaciones militares, de seguridad y 
policiales, el uso de armas de destrucción en masa y el ejercicio de funciones de policía y 
otras actividades conexas, especialmente las facultades de arresto o detención, incluida la 
de interrogar a los detenidos y otras funciones que un Estado parte considere funciones 
inherentes al Estado.

VT' 0)/' N36"#)3' !)*6/"6"*6$3' 3$' $*6$*#$/`' +)3' N36"#)3' b.$' !)*6/"6$*' #&/$!6"%$*6$' +)3'
3$/;&!&)3'#$'+"3'NO,0I'&*!+.3)I'3&'4/)!$#$I'!."*#)'$3"'$%4/$3"'3.2!)*6/"6$'3.3'3$/;&!&)3'
!)*')6/"'NO,0')'!."*#)'.*"'NO,0')4$/$'4)/'%$#&)'#$'3.3'3)!&$#"#$3'\&+&"+$3:

nT' 0)/'N36"#)3'#$')4$/"!&G*'3$'$*6$*#$/`'+)3'N36"#)3'$*'!.M)'6$//&6)/&)')4$/$*'+"3'NO,0:'

+T' 0)/'N36"#)'#$')/&-$*'3$'$*6$*#$/`'+)3'N36"#)3'!.M"'*"!&)*"+&#"#')36$*6$*'+"3'NO,0I'$3'
decir, los Estados en los que estén registradas o se hayan constituido las empresas; si el 
N36"#)'$*'$+'b.$'$36`'/$-&36/"#"'.*"'NO,0'*)'$3'$+'%&3%)'$*'$+'b.$'$36`*'.2&!"#"3'3.3'
principales oficinas directivas, el Estado de origen será el Estado en el que se encuentren 
esas oficinas.

%T0)/'6$/!$/'N36"#)'3$'$*6$*#$/`'+)3'N36"#)3'#&36&*6)3'#$'+)3'N36"#)3'!)*6/"6"*6$3I'#$')/&-$*'
)'#$')4$/"!&G*I'!.M)3'*"!&)*"+$3'$36q*'$%4+$"#)3'!)%)'6/"2"V"#)/$3'4"/"'.*"'NO,0:

*T' 0)/' )/-"*&K"!&G*' &*6$/-.2$/*"%$*6"+' 3$' $*6$*#$/`' +"3' )/-"*&K"!&)*$3' 2"3"#"3' $*' .*'
instrumento oficial de acuerdo entre los gobiernos de Estados nacionales, que incluyan 
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L/"*!$3!"'F")*$/)I'm&++&"%'Y)#*&!nI',)*&"'L$/*`*#$KI'l.+&`*'

Bustamante y Samanta Natenzon

tres o más Estados nacionales como partes en el acuerdo, y que tengan una secretaría 
permanente en funciones.

)T' 0)/' F)%&6q' 3$' $*6$*#$/`' $+' F)%&6q' #$'H$-.+"!&G*I' ,.4$/;&3&G*' M' F)*6/)+' #$' +"3' NO,0'
creado en virtud de la presente Convención.

4T' 0)/' b.$V"' 3$' $*6$*#$/`' 6)#"' b.$V"' 4/$3$*6"#"' 4)/' .*' N36"#)' 4"/6$' $*' +"' 4/$3$*6$'
F)*;$*!&G*'"+'F)%&6q'#$'H$-.+"!&G*I',.4$/;&3&G*'M'F)*6/)+'#$'+"3'NO,0:

bT' 0)/' 4$6&!&G*' 3$' $*6$*#$/`' 6)#"' !)%.*&!"!&G*' 4/$3$*6"#"' 4)/' .*"' 4$/3)*"' )' -/.4)' #$'
4$/3)*"3')'$*'3.'*)%2/$'"+'F)%&6q'#$'H$-.+"!&G*I',.4$/;&3&G*'M'F)*6/)+'#$'+"3'NO,0:

Artículo 3
Ámbito de aplicación

B:' ^"'4/$3$*6$'F)*;$*!&G*'3$'"4+&!"'"'+)3'N36"#)3'M'"'+"3')/-"*&K"!&)*$3'&*6$/-.2$/*"%$*6"+$3'
#$*6/)'#$' +)3' +d%&6$3'#$'3.'!)%4$6$*!&"'!)*'/$34$!6)'"' +"3'NO,0I'3.3'"!6&;&#"#$3'M'3.'
personal.

E:' ^"3' /$\$/$*!&"3' "' +)3' rN36"#)3' 4"/6$3s' $*' +"' 4/$3$*6$' F)*;$*!&G*' 3$' "4+&!"/`*' "' +"3'
organizaciones intergubernamentales dentro de los límites de su competencia.

U:' ^"'4/$3$*6$'F)*;$*!&G*'3$'"4+&!"'"'6)#"3'+"3'3&6."!&)*$3I'3$'#$\&*"*')'*)'!)%)'.*'!)*\+&!6)'
armado. 

4. En los casos no previstos en la presente Convención o en otros acuerdos internacionales, 
los Estados partes siguen obligados por los principios del derecho internacional derivados 
de los usos establecidos, de los principios de humanidad y de los dictados de la conciencia 
pública.

Parte II
Principios generales

Artículo 4
Responsabilidad de los Estados con respecto a las empresas 

militares y de seguridad privadas 

B:' F"#"'N36"#)'4"/6$'$3'/$34)*3"2+$'4)/'+"3'"!6&;&#"#$3'%&+&6"/$3'M'#$'3$-./&#"#'#$'+"3'NO,0'
registradas en su territorio o que operan en él, hayan sido o no contratadas por el Estado.

E:' F"#"'N36"#)'4"/6$';$+"/`'4)/'b.$'+"'NO,0'b.$'5"'!)*6/"6"#)'/$!&2"'\)/%"!&G*'$*'%"6$/&"'
de normas internacionales de derechos humanos y derecho internacional humanitario y las 
respete.

U:' (&*-1*'N36"#)'4"/6$'4.$#$'#$+$-"/')'!)*6/"6"/'!)*'NO,0'\.*!&)*$3'&*5$/$*6$3'"+'N36"#):

4. Cada Estado parte adoptará las medidas legislativas y de otro tipo que sean necesarias 
4"/"'$36"2+$!$/7

"T' 0/)!$#&%&$*6)3'#$'!)*6/"6"!&G*'#$'NO,0I')6/"3'$*6&#"#$3'V./d#&!"3'M'4$/3)*"3'\d3&!"3I'M'#$'
subcontratación;

2T' 0/)!$#&%&$*6)3' #$' $<4$#&!&G*' #$' +&!$*!&"3' 4"/"' +"' $<4)/6"!&G*' #$' 4$/3)*"+' M' 3$/;&!&)3'
militares y de seguridad;

!T' 0/)!$#&%&$*6)3'#$' $<4$#&!&G*'#$' +&!$*!&"3'4"/"' +"' &%4)/6"!&G*'#$'4$/3)*"+' M' 3$/;&!&)3'
militares y de seguridad;

#T' F)*6/)+$3'$\&!"!$3'#$'"#."*"'M'#$')6/)'6&4)'$*'/$+"!&G*'!)*'+"'$<4)/6"!&G*8&%4)/6"!&G*'M'
/$$<4)/6"!&G*8/$&%4)/6"!&G*'#$'+"3'"/%"3'#$'\.$-)'.3"#"3'4)/'+"3'NO,0:

X:' F"#"' N36"#)' 4"/6$I' #$' !)*\)/%&#"#' !)*' 3.' #$/$!5)' &*6$/*)I' "#)46"/`' +"3' %$#&#"3'
legislativas y de otro tipo necesarias para prohibir total o parcialmente la delegación o 
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contratación externa de servicios militares o de seguridad.

Artículo 5
Estado de derecho

B:' F"#"'N36"#)'4"/6$';$+"/`'4)/'b.$'+"3'NO,0I'3.'4$/3)*"+'M'6)#"3'+"3'$36/.!6./"3';&*!.+"#"3'
!)*' 3.3' "!6&;&#"#$3' #$3$%4$t$*' 3.3' \.*!&)*$3' /$34$!6&;"3' #$' !)*\)/%&#"#' !)*' +$M$3'
oficialmente promulgadas que sean acordes con las normas internacionales de derechos 
humanos y el derecho humanitario.

 
2. Cada Estado parte adoptará las medidas legislativas, administrativas y de otro tipo que 

3$"*' *$!$3"/&"3' 4"/"' "3$-./"/' b.$' +"3' NO,0' M' 3.' 4$/3)*"+' 3$"*' /$34)*3"2+$3' 4)/' +"3'
violaciones de las normas aplicables del derecho nacional o internacional.

 
U:' F"#"'N36"#)'4"/6$' ;$+"/`'4)/'b.$' +)3' !)*6/"6)3')'"!.$/#)3'!$+$2/"#)3'$*6/$' $+'N36"#)'

4"/6$'M'.*"'NO,0'4"/"'+"'4/$36"!&G*'#$'3$/;&!&)3'%&+&6"/$3'M8)'#$'3$-./&#"#'4)/'+"'NO,0'
M'3.3'$%4+$"#)3'3$"*'!)*\)/%$3'"+'#$/$!5)'&*6$/*"!&)*"+'M'"'+"'+$-&3+"!&G*7

"T' Q$+'4"d3'#$')/&-$*p
2T' Q$+'N36"#)'!)*6/"6"*6$p
!T' Q$+'N36"#)'#$')4$/"!&G*I'M'
#T' Q$'6$/!$/)3'N36"#)3'!.M)3'*"!&)*"+$3'$36q*'$%4+$"#)3'!)%)'6/"2"V"#)/$3'4"/"'.*"'NO,0'

en el marco de este contrato.

Artículo 6
Soberanía de los Estados

B:' F"#"'N36"#)'4"/6$';$+"/`'4)/'b.$'+"3'NO,0'M'3.'4$/3)*"+'$*'*&*-.*"'!&/!.*36"*!&"'++$;$*'"'
cabo actividades que atenten contra la soberanía de otro Estado o su integridad territorial, 
M8)'b.$'!)*6/";$*-"*'+)3'4/&*!&4&)3'#$'+"'&-."+#"#'3)2$/"*"'M'+"')2+&-"!&G*'#$'*)'&*V$/$*!&"'
en los asuntos internos de otros Estados y el principio de la libre determinación de los 
pueblos.

2. Nada de lo dispuesto en la presente Convención facultará a un Estado parte para ejercer, 
en el territorio de otro Estado, jurisdicción o funciones que, de conformidad con el derecho 
internacional o interno, sean inherentes al Estado.

Artículo 7
Respeto y protección de las normas internacionales de derechos humanos y del derecho 

internacional humanitario

1. Cada Estado parte adoptará las medidas legislativas, judiciales, administrativas y de otro 
6&4)'b.$'3$"*'*$!$3"/&"3'4"/"'"3$-./"/'b.$' +"3'NO,0'M'3.'4$/3)*"+'3$"*'/$34)*3"2+$3'
de conformidad con la presente Convención y que se respeten y protejan las normas 
internacionales de derechos humanos y del derecho internacional humanitario.

E:' F"#"'N36"#)'4"/6$';$+"/`'4)/'b.$'+"3'NO,0'M'3.'4$/3)*"+'"3$-./$*'!)*'+"'#$2&#"'#&+&-$*!&"'
que sus actividades no contribuyan directamente o indirectamente a violaciones de las 
normas internacionales de derechos humanos y del derecho internacional humanitario.

U:' ^)3'3.4$/&)/$3'V$/`/b.&!)3'#$+'4$/3)*"+'#$'+"3'NO,0I'!)%)7

"T' ^)3'\.*!&)*"/&)3'412+&!)3I'6"*6)'3&'3)*'%"*#)3'%&+&6"/$3'!)%)'3.4$/&)/$3'!&;&+$3I')

2T' ^)3'#&/$!6)/$3'M'+)3'"#%&*&36/"#)/$3'#$'+"3'NO,0I

podrán ser considerados responsables de los delitos contra el derecho internacional 
!)%$6&#)3'4)/'+)3'%&$%2/)3'#$+'4$/3)*"+'#$'+"3'NO,0'b.$'$36q*'2"V)'3.'".6)/&#"#'M'!)*6/)+'
efectivos cuando no hayan ejercido sobre ellos el control necesario, de conformidad con las 
normas del derecho internacional. Ninguna cláusula contractual se interpretará en el sentido 
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Bustamante y Samanta Natenzon

de que permita eludir la responsabilidad que incumbe a los superiores en virtud del derecho 
internacional.

Artículo 8
Prohibición del uso de la fuerza 

1. Cada Estado parte adoptará las medidas legislativas, administrativas y de otro tipo que 
3$"*'*$!$3"/&"3'4"/"'4/)5&2&/'M'#$!+"/"/'&+d!&6"'+"'4"/6&!&4"!&G*'#&/$!6"'#$'+"3'NO,0'M'3.'
personal en hostilidades, actos terroristas, y acciones militares que tengan los objetivos 
siguientes, o cuando los Estados tengan motivos para suponer que producirían esos 
/$3.+6"#)37

"T' N+' #$//)!"%&$*6)' #$' .*' -)2&$/*)' P&*!+.&#)' $+' !"%2&)' #$' /q-&%$*' 4)/' +"' \.$/K"T' )' $+'
debilitamiento del orden constitucional o de las bases jurídicas, económicas y financieras 
del Estado;

2T' ^"'%)#&\&!"!&G*I'4)/'!)$/!&G*I'#$'+"3'\/)*6$/"3'&*6$/*"!&)*"+%$*6$'/$!)*)!&#"3'#$+'N36"#)p

!T' ^"' ;&)+"!&G*'#$' +"' 3)2$/"*d"I' )' $+' "4)M)'#$' +"' )!.4"!&G*' $<6/"*V$/"'#$'4"/6$' )' 6)#)' $+'
territorio del Estado;

#T'  6"b.$3'#$+&2$/"#)3'!)*6/"'+)3'!&;&+$3')'#"t)3'#$34/)4)/!&)*"#)3'!".3"#)3'"'+)3'!&;&+$3I'
$*6/$')6/)37

&T'  6$*6"/'!)*6/"'+"';&#"'M'+"'3$-./&#"#'#$'+)3'!&;&+$3I

&&T' N<4.+3"/')'#$34+"K"/'4)/'+"'\.$/K"'"'4$/3)*"3'#$'3.3'K)*"3'#$'/$3&#$*!&"'4$/%"*$*6$')'
habitual,

&&&T'^&%&6"/'+"'+&2$/6"#'#$'%);&%&$*6)'#$'+)3'!&;&+$3I'M

&;T' H$36/&*-&/'$+'"!!$3)'"'+)3'/$!./3)3'M'%$#&)3'#$'3.23&36$*!&"I'!)%)'$+'"-."I'+)3'"+&%$*6)3I'
la tierra, el ganado y la vivienda, y el acceso a los lugares sagrados y de culto.

E:' F"#"'N36"#)'4"/6$';$+"/`'4)/'b.$'+"3'"!6&;&#"#$3'#$'+"3'NO,0'M'3.'4$/3)*"+'*)'!".3$*'*&'
exacerben guerras o conflictos entre Estados o dentro de éstos.

U:' F"#"'N36"#)'4"/6$';$+"/`'4)/'b.$'+"3'NO,0'M'3.'4$/3)*"+'*)'&%4"/6"*'!"4"!&6"!&G*'b.$'
pueda facilitar la participación directa de sus clientes en hostilidades, actos terroristas 
o acciones militares, cuando estas acciones persigan los resultados enumerados en el 
"/6d!.+)'A:B:

Artículo 9
Prohibición de la delegación y/o contratación externa de 

funciones inherentes a los Estados 

F"#"'N36"#)'4"/6$'#$\&*&/`'M'+&%&6"/`'$+'"+!"*!$'#$'+"3'"!6&;&#"#$3'#$'+"3'NO,0'M'4/)5&2&/`'
$34$!d\&!"%$*6$'+"'!)*6/"6"!&G*'$<6$/*"'!)*'+"3'NO,0'#$'\.*!&)*$3'#$\&*&#"3'!)%)'\.*!&)*$3'
inherentes a los Estados, incluidas la participación directa en las hostilidades, las operaciones 
2q+&!"3' M8)' #$' !)%2"6$I' +"' !"46./"' #$' 4/&3&)*$/)3I' +"' +$-&3+"!&G*I' +"3' 6"/$"3' #$' $34&)*"V$I'
inteligencia y transferencia de conocimientos con aplicaciones militares, de seguridad y 
policiales, el uso de armas de destrucción en masa y el ejercicio de funciones de policía 
y otras actividades conexas, especialmente las facultades de arresto o detención, incluida 
la de interrogar a los detenidos y otras funciones que un Estado parte considere funciones 
inherentes al Estado.
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Artículo 10
Prohibición de la contratación externa del uso de ciertas armas 

1. Cada Estado parte, sin perjuicio de sus obligaciones convencionales respectivas, tiene el 
deber de respetar los principios del derecho internacional humanitario, como las “normas 
fundamentales” que prohíben el empleo de los métodos o medios de hacer la guerra 
#$3!/&6)3'$*'$+'"/6d!.+)'UX'#$+'0/)6)!)+)' #&!&)*"+'C'#$'BRZZ'"'+)3'F)*;$*&)3'#$'Y&*$2/"'
de 1949, a saber, armas que causen males superfluos o sufrimientos innecesarios, o de 
+"3'b.$'b.$4"'4/$;$/'b.$'!".3$*'#"t)3'$<6$*3)3I'#./"#$/)3'M'-/";$3'"+'%$#&)'"%2&$*6$'
natural.

2. Cada Estado parte adoptará las medidas legislativas, administrativas y de otro tipo que 
3$"*'*$!$3"/&"3'4"/"'&%4$#&/'b.$'+"3'NO,0'M'3.'4$/3)*"+'.3$*'"/%"3'b.$'4.$#"*'"\$!6"/'
*$-"6&;"%$*6$'M8)'#"t"/'#$'%"*$/"'&//$;$/3&2+$'$+'%$#&)'"%2&$*6$'$*'$3!"+"'%"3&;":

U:' F"#"' N36"#)' 4"/6$' "#)46"/`' +"3' %$#&#"3' +$-&3+"6&;"3I' V.#&!&"+$3I' "#%&*&36/"6&;"3' M' #$'
)6/)' 6&4)' b.$' 3$"*' *$!$3"/&"3' 4"/"' "3$-./"/' b.$' +"3' NO,0' M' 3.' 4$/3)*"+' $*' *&*-.*"'
!&/!.*36"*!&"' .3$*I' "%$*"!$*' !)*' .3"/' M8)' 4"/6&!&4$*' $*' "!6&;&#"#' "+-.*"' ;&*!.+"#"'
con armas nucleares, armas químicas, armas biológicas y toxínicas, sus componentes y 
portadores.

Artículo 11
Prohibición de la adquisición, la posesión y el tráfico ilícitos 
de armas de fuego, sus piezas y componentes y municiones 

1. Cada Estado parte, teniendo presentes los principios y normas del derecho internacional, 
creará y mantendrá un sistema eficaz de otorgamiento de licencias u otro tipo de 
autorización, que prohíba el tráfico de armas, sus piezas, componentes o municiones a las 
NO,0I'"'3.'4$/3)*"+'M'"+'4$/3)*"+'b.$'4.$#"*'3.2!)*6/"6"/:

2. Cada Estado parte, teniendo presentes los principios y normas del derecho internacional, 
adoptará las medidas que sean necesarias para asegurar que sus procedimientos de 
otorgamiento de licencias o autorizaciones sean sólidos y seguros, y por que la autenticidad 
de los documentos de licencia o autorización pueda ser verificada o validada de manera 
independiente.

U:' F)*'%&/"3'"'#$6$!6"/I'4/$;$*&/'M'$+&%&*"/'$\$!6&;"%$*6$'$+'/)2)I'+"'4q/#&#"')'+"'#$3;&"!&G*I'
así como la fabricación y el tráfico ilícitos de armas de fuego, sus piezas y componentes 
M'%.*&!&)*$3'4)/'4"/6$'#$'+"3'NO,0'M'3.'4$/3)*"+I'!"#"'N36"#)'4"/6$'"#)46"/`'%$#&#"3'
"4/)4&"#"3'4"/"7

"T' N<&-&/'+"'3$-./&#"#'#$'+"3'"/%"3'#$'\.$-)I'3.3'4&$K"3'M'!)%4)*$*6$3'M'%.*&!&)*$3'#./"*6$'
su fabricación y durante la importación, la exportación y el tránsito por su territorio; 

2T'  .%$*6"/'+"'$\&!"!&"'#$'+)3'!)*6/)+$3'#$'&%4)/6"!&G*I'$<4)/6"!&G*'M'6/`*3&6)I'&*!+.3)'#$'
los controles de fronteras, cuando corresponda, y de las funciones transfronterizas de los 
servicios de policía y aduana y la cooperación con los Estados vecinos; y

!T' H$-.+"/'+"'4)3$3&G*'M'$+'.3)'#$'"/%"3'#$'\.$-)'4)/'4"/6$'#$+'4$/3)*"+'#$'+"3'NO,0'#$*6/)'
de los locales cuya protección tengan a su cargo e impedirles la posesión y el uso de armas 
de fuego fuera de los límites de los locales cuya seguridad tengan a su cargo.
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Bustamante y Samanta Natenzon

Parte III
Regulación legislativa, supervisión y control

Artículo 12
Reglamentación legislativa específica

 Cada Estado parte formulará y adoptará legislación nacional para regular de forma 
"#$!."#"'M'$\&!"K'+"3'"!6&;&#"#$3'#$'+"3'NO,0:

Artículo 13
Régimen nacional de regulación y supervisión

B:' F"#"'N36"#)'4"/6$7
"T' N36"2+$!$/`'.*'/q-&%$*'*"!&)*"+'$<5".36&;)'#$'/$-.+"!&G*'M'3.4$/;&3&G*'#$'+"3'"!6&;&#"#$3'

b.$' +"3' NO,0' M' 3.3' $%4+$"#)3I' &*!+.&#)' $+' 4$/3)*"+' $<6/"*V$/)I' ++$;$*' "' !"2)' $*' 3.'
territorio, con el fin de prohibir e investigar las actividades ilegales definidas en la presente 
Convención y en las leyes nacionales pertinentes;

2T' F)*'$+'\&*'#$'-"/"*6&K"/'b.$'+)3'G/-"*)3'"#%&*&36/"6&;)3I'#$'/$-.+"!&G*I'$*!"/-"#)3'#$'5"!$/'
cumplir las leyes y otros órganos que apliquen el régimen de regulación y supervisión de 
+"3'"!6&;&#"#$3'#$'+"3'NO,0'M'3.3'$%4+$"#)3'4.$#"*'!))4$/"/'$'&*6$/!"%2&"/'&*\)/%"!&G*'
"'*&;$+'*"!&)*"+'$' &*6$/*"!&)*"+I'#$2$/`'$36"2+$!$/3$'"'*&;$+'*"!&)*"+'.*'/$-&36/)'M8)'.*'
órgano gubernamental que actúe como centro nacional de reunión, análisis e intercambio 
de información relativa a posibles violaciones de las leyes nacionales e internacionales 
4"/"'4/)4)/!&)*"/'&*\)/%"!&G*'4$/6&*$*6$'3)2/$'+"3'"!6&;&#"#$3'#$'+"3'NO,0:

E:' ^)3' N36"#)3' 4"/6$3' "4+&!"/`*'%$#&#"3' 4/`!6&!"3' 4"/"' &*6$/!"%2&"/' &*\)/%"!&G*' "!$/!"'
de empresas que ofrezcan servicios militares y de seguridad fuera de sus territorios y 
para establecer un control sobre la prestación de dichos servicios, en consonancia con 
las salvaguardias que tienen por objeto asegurar el uso adecuado de la información, 
sin obstaculizar en modo alguno su aplicación jurídica. Tales medidas podrán incluir la 
facilitación de información o informes sobre el uso de servicios militares y de seguridad 
transfronterizos por parte de personas y de entidades jurídicas, tales como las empresas. 

U:'  +' $36"2+$!$/' .*' /q-&%$*' *"!&)*"+' #$' /$-.+"!&G*' M' 3.4$/;&3&G*I' #$' !)*\)/%&#"#' !)*' +)'
dispuesto en el presente artículo y en consonancia con otros artículos de la presente 
Convención, todos los Estados partes aceptan guiarse por las respectivas iniciativas de 
organizaciones regionales, interregionales y multilaterales.

D:' ^)3' N36"#)3' 4"/6$3' 3$' $3\)/K"/`*' 4)/' #$3"//)++"/' M' 4/)%);$/' +"' !))4$/"!&G*'%.*#&"+I'
regional, subregional y bilateral entre órganos judiciales, instancias encargadas de hacer 
cumplir las leyes y órganos de regulación financiera para vigilar y controlar todo empleo 
#$'+"'\.$/K"'4)/'4"/6$'#$'+"3'NO,0:

X:' ^)3'N36"#)3'4"/6$3' &*;$36&-"/`*' +"3'#$*.*!&"3'#$' ;&)+"!&)*$3'#$+'#$/$!5)' &*6$/*"!&)*"+'
humanitario y de las normas internacionales de derechos humanos cometidas por las 
empresas militares privadas y las empresas de seguridad privadas, y garantizarán el 
enjuiciamiento civil y penal y el consiguiente castigo de los autores.

[:' ^)3' N36"#)3' 4"/6$3' 6)%"/`*' %$#&#"3' "#$!."#"3' !)*6/"' +"3' $%4/$3"3' b.$' !)%$6"*'
violaciones de los derechos humanos o participen en actividades delictivas; esas medidas 
incluirán, entre otras, la revocación de las licencias de las empresas en cuestión y la 
notificación al Comité de las actividades de dichas empresas. 

Artículo 14
Concesión de licencias

1. Cada Estado parte tomará las medidas legislativas, judiciales, administrativas y de otro 
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6&4)'b.$'3$"*'*$!$3"/&"3'4"/"'-"/"*6&K"/'b.$'+"3'NO,0'M'3.3'$%4+$"#)3'#$3$%4$t$*'3.3'
actividades exclusivamente con arreglo a sus respectivas licencias y autorizaciones. 

2. Cada Estado parte velará por que todas las licencias y autorizaciones concedidas a las 
NO,0' M' 3.3' $%4+$"#)3' 3$' &*3!/&2"*' $*' $+' /$-&36/)' -$*$/"+' #$+' N36"#)' M' 3$' !)*!$#"*'
mediante un proceso transparente y abierto. 

U:' F"#"' N36"#)' 4"/6$' $36"2+$!$/`' !/&6$/&)3' 4"/"' !)*!$#$/' +&!$*!&"3' M' ".6)/&K"!&)*$3' "' +"3'
NO,0I'6$*&$*#)'$*'!.$*6"I'$*'4"/6&!.+"/I'4)3&2+$3'"*6$!$#$*6$3')'#$*.*!&"3'#$';&)+"!&)*$3'
#$'+)3'#$/$!5)3'5.%"*)3'!)%$6&#"3'4)/'+"3'$%4/$3"3I'M'4"/"'4/)4)/!&)*"/'M8)'"3$-./"/'
la capacitación en materia de derechos humanos y derecho internacional humanitario, así 
como rigurosas medidas de diligencia debida.

Artículo 15
Concesión de licencias de importación y exportación de servicios militares y de seguridad

1. Cada Estado parte tomará las medidas legislativas, judiciales, administrativas y de otro tipo 
b.$'3$"*'*$!$3"/&"3'4"/"'-"/"*6&K"/'b.$'+"3'NO,0'M'3.3'$%4+$"#)3'&%4)/6$*'M'$<4)/6$*'
3.3'3$/;&!&)3'1*&!"%$*6$'!)*'"//$-+)'"'+"3'!)//$34)*#&$*6$3'+&!$*!&"3'M'".6)/&K"!&)*$3:'^"'
licencia y autorización para llevar a cabo actividades relacionadas con la exportación de 
servicios militares y de seguridad la concederá la instancia competente del Estado parte 
en cuyo territorio tenga su domicilio permanente la empresa interesada, de conformidad 
con las disposiciones de la legislación nacional pertinente. 

2. Cada Estado parte que importe o exporte servicios militares o de seguridad privados 
hará público el alcance de dichos servicios y las actividades que comprenden, mantendrá 
informado al Comité de su régimen de concesión de licencias y proporcionará información 
periódica y actualizada acerca de los cambios y adiciones que pueda haber experimentado 
la importación o exportación de dichos servicios, incluidos detalles acerca de toda empresa 
\&+&"+')'3)!&$#"#'%"6/&K';&*!.+"#"'!)*'+"'NO,0'$*'!.$36&G*:'

U:' F"#"'N36"#)'4"/6$';$+"/`'4)/'b.$'1*&!"%$*6$'+"3'NO,0'M'3.3'$%4+$"#)3'b.$'!.$*6$*'!)*'
+&!$*!&"3'M'".6)/&K"!&)*$3'4"/"'$<4)/6"/'3$/;&!&)3'%&+&6"/$3'M8)'#$'3$-./&#"#'!)*!$#&#"3'
por los órganos competentes del Estado parte pueden concertar acuerdos de prestación 
de tales servicios en el territorio de otro Estado parte. 

4. Cada Estado parte tomará las medidas legislativas, judiciales, administrativas y de otro 
6&4)'b.$'3$"*'*$!$3"/&"3'4"/"7

"T' Y"/"*6&K"/'b.$'3$'&*\)/%$'"'6)#)'N36"#)'b.$'*)'3$"'4"/6$'$*'+"'4/$3$*6$'F)*;$*!&G*'"!$/!"'
#$'+"'!)*!$3&G*'#$'+&!$*!&"3'"'NO,0'M'3.3'$%4+$"#)3'4"/"'$<4)/6"/'3$/;&!&)3'%&+&6"/$3'M8)'
de seguridad al Estado en cuestión;

2T' Y"/"*6&K"/'b.$' +"3'NO,0'M' 3.3'$%4+$"#)3I'b.$'!.$*6$*'!)*' +&!$*!&"3'M'".6)/&K"!&)*$3'
concedidas por los órganos competentes del Estado parte para exportar servicios militares 
M8)' #$' 3$-./&#"#' !)*' )2V$6)' #$' ++$;"/' "' !"2)' )' 2&$*' &*6$/;$*!&)*$3' $34$!d\&!"3' )' 2&$*'
una actividad regular en el territorio de un Estado que no sea parte en la Convención, 
proporcionen información completa acerca de la índole y el alcance de dichas intervenciones 
y actividades a las entidades competentes de todos los Estados interesados.

Artículo 16
Registro y mecanismos de rendición de cuentas

1. Cada Estado parte tomará las medidas legislativas, judiciales, administrativas y de otro 
6&4)'b.$'3$"*'*$!$3"/&"3'4"/"'$36"2+$!$/7

"T' 0/)!$#&%&$*6)3'$34$!d\&!)3'M')2+&-"6)/&)3'4"/"'$+'/$-&36/)')\&!&"+'#$'NO,0p

2T' H$b.&3&6)3'V./d#&!)3'$34$!d\&!)3'$*'%"6$/&"'#$'\)/%"!&G*'M'$<4$/&$*!&"'4"/"'+)3'$%4+$"#)3'
#$'+"3'NO,0p
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L/"*!$3!"'F")*$/)I'm&++&"%'Y)#*&!nI',)*&"'L$/*`*#$KI'l.+&`*'

Bustamante y Samanta Natenzon

!T' J*"'4/)5&2&!&G*'#$+'/$-&36/)'#$'NO,0'#$3+)!"+&K"#"3:

E:' F"#"'N36"#)'4"/6$'$36"2+$!$/`'M'%"*6$*#/`'.*'H$-&36/)'N36"6"+'#$'+"3'NO,0'b.$')4$/$*'
bajo su jurisdicción, que deberá incluir detalles sobre cualquier empresa filial o sociedad 
%"6/&K';&*!.+"#"'!)*'!"#"'.*"'#$'+"3'NO,0'/$-&36/"#"3:

U:' F"#"'N36"#)'4"/6$'#$6$/%&*"/`')'$36"2+$!$/`'.*'G/-"*)'-.2$/*"%$*6"+'/$34)*3"2+$'#$'
/$-&36/"/'+"3'NO,0'M'#$'3.4$/;&3"/'3.3'"!6&;&#"#$3:'

Artículo 17
Obligaciones del Estado con respecto a las empresas militares y de seguridad privadas y 

sus empleados

B:' F"#"'N36"#)'4"/6$';$+"/`'4)/b.$'6)#"'NO,0'/$-&36/"#"'$*'3.'6$//&6)/&)')'b.$')4$/$'$*'q+'
cumpla las normas internacionales básicas en materia laboral. 

E:' F"#"' N36"#)' 4"/6$' ;$+"/`' 4)/' b.$' +)3' $%4+$"#)3' #$' +"3' NO,0' $36q*' !"4"!&6"#)3'
profesionalmente para respetar las normas internacionales de derechos humanos y del 
derecho internacional humanitario. 

U:' F"#"' N36"#)' 4"/6$' ;$+"/`' 4)/' b.$' 3$' !"4"!&6$' 4/)\$3&)*"+%$*6$' M' 3$' &*;$36&-.$' "' +)3'
$%4+$"#)3'#$'+"3'NO,0I'#$'!)*\)/%&#"#'!)*'+"3'*)/%"3'&*6$/*"!&)*"+$3'4$/6&*$*6$3I'$*'
$34$!&"+'$*'/$+"!&G*'!)*'$+'.3)'#$'$b.&4)'$34$!d\&!)'M'#$'"/%"3'#$'\.$-):'^"'!"4"!&6"!&G*'
e investigación se llevarán a cabo con arreglo al procedimiento establecido en la legislación 
del Estado parte en cuyo territorio esté registrada la empresa militar o de seguridad 
privada, a la legislación nacional y a las normas internacionales sobre el empleo de la 
fuerza y de armas de fuego durante actividades militares o de seguridad. 

D:' F"#"' N36"#)' 4"/6$' ;$+"/`' 4)/' b.$' +)3' $%4+$"#)3' #$' +"3' NO,0' !.%4+"*' $36/&!6"%$*6$'
las normas internacionales pertinentes de derechos humanos y del derecho internacional 
humanitario, incluso mediante la pronta investigación de las violaciones de los derechos 
humanos y del derecho humanitario, y el enjuiciamiento y castigo subsecuentes de los 
responsables.

X:' F"#"' N36"#)' 4"/6$' ;$+"/`' 4)/' b.$' +)3' $%4+$"#)3' #$' +"3' NO,0' b.$' )\/$K!"*' 3$/;&!&)3'
militares y de seguridad en el territorio de un país extranjero se comprometan a respetar 
la soberanía y las leyes del país en el que presten servicios, se abstengan de todo acto 
incompatible con el principio de no injerencia en los asuntos internos de tal Estado, se 
abstengan de intervenir en el proceso político o en los conflictos en el territorio de ese 
N36"#)I' M' 6)%$*' 6)#"3' +"3'%$#&#"3'b.$'3$"*'*$!$3"/&"3'4"/"'$;&6"/' !".3"/'#"t)'"' +)3'
ciudadanos, al medio ambiente y a la infraestructura industrial, así como a bienes de 
importancia histórica y cultural. 

Artículo 18
Regulación del empleo de la fuerza y de armas de fuego

1. Cada Estado parte tomará las medidas legislativas, judiciales, administrativas y de otro 
tipo que sean necesarias para establecer reglas sobre el empleo de la fuerza y de armas 
#$' \.$-)' 4)/' +)3' $%4+$"#)3' #$' +"3' NO,0I' b.$' &*!+.M"*' +)3' 4/&*!&4&)3' #$3!/&6)3' $*' +"'
presente Convención y todo otro principio de derecho internacional pertinente, y teniendo 
en consideración que esos empleados están autorizados a portar armas de fuego cuando 
presten sus servicios militares y de seguridad. 

E:' ^)3'N36"#)3'4"/6$3';$+"/`*'4)/'b.$I'$*'+"'4/$36"!&G*'#$'3.3'3$/;&!&)3I'+)3'$%4+$"#)3'#$'+"3'
NO,0'.6&+&!$*I'$*'+"'%$#&#"'#$'+)'4)3&2+$I'%$#&)3'*)';&)+$*6)3'"*6$3'#$'/$!.//&/'"+'$%4+$)'
de la fuerza y de armas de fuego. 

U:' F."*#)'$+'$%4+$)'#$'+"'\.$/K"'M'#$'"/%"3'#$'\.$-)'3$"'&*$;&6"2+$I'+)3'$%4+$"#)3'#$'+"3'
NO,07
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"T' NV$/!$/`*'%)#$/"!&G*'M'"!6."/`*'$*'4/)4)/!&G*'"'+"'-/";$#"#'#$+'#$+&6)p

2T' H$#.!&/`*'"+'%d*&%)'+)3'#"t)3'M'+$3&)*$3'M'/$34$6"/`*'M'4/)6$-$/`*'+"';&#"'5.%"*"p
!T' 0/)!$#$/`*'#$'%)#)'b.$'3$'4/$36$*'+)'"*6$3'4)3&2+$'"3&36$*!&"'M'3$/;&!&)3'%q#&!)3'"'+"3'

personas heridas o afectadas;

#T' 0/)!./"/`*'*)6&\&!"/'+)'3.!$#&#)I'"'+"'2/$;$#"#'4)3&2+$I'"'+)3'4"/&$*6$3')'"%&-)3'd*6&%)3'
de las personas heridas o afectadas.

4. Al proporcionar servicios militares y de seguridad, un empleado podrá hacer uso de la 
\.$/K"'M'#$'"/%"3'#$'\.$-)'1*&!"%$*6$'$*'+"3'!&/!.*36"*!&"3'$*.*!&"#"3'"'!)*6&*."!&G*7'

"T' N*'#$\$*3"'4/)4&"')'#$')6/)3'$%4+$"#)3'#$'+"'$%4/$3"I'$*'!"3)'#$'!)*3&#$/"/'b.$'$<&36$'
un peligro ilícito e inminente de muerte o de lesiones corporales graves, de conformidad 
con el ejercicio del derecho esencial a la defensa propia;

2T' N*'#$\$*3"'#$'+"3'4$/3)*"3'b.$'+)'5"*'!)*6/"6"#)'4"/"'b.$'+"3'4/)6$V"'"*6$'+)'b.$'!)*3&#$/$'
un peligro ilícito e inminente de muerte o de lesiones corporales graves;

!T' 0"/"'/$3&36&/3$'"'+)'b.$'/"K)*"2+$%$*6$'!/$"'b.$'$3'.*'&*6$*6)'&+d!&6)'#$'3$!.$36/"/+)'"'q+I'"'
otros empleados de la empresa o a una persona que lo ha contratado para que la proteja;

#T' 0"/"'4/$;$*&/')'&%4$#&/'.*'#$+&6)'-/";$'b.$'4.$#"'&%4+&!"/')'&%4+&b.$'.*'4$+&-/)'-/";$'#$'
muerte o de lesiones corporales de gravedad.

X:' N*'+"3'!&/!.*36"*!&"3'4/$;&36"3'$*'$+'4`//"\)'D'#$+'"/6d!.+)'BAI'+)3'$%4+$"#)3'#$'+"3'NO,0'
se identificarán como tales y darán una clara advertencia de su intención de emplear 
armas de fuego, siempre que la situación lo permita. 

[:' N*'$+'!"3)'#$'+"3'NO,0'M'3.3'$%4+$"#)3'b.$'4/$36$*'3$/;&!&)3'%&+&6"/$3'M'#$'3$-./&#"#'
acordados como parte de las fuerzas armadas o unidades militares del Estado parte, el 
empleo de la fuerza estará regulado por las normas del ejército del Estado y otra legislación 
respectiva y por las normas internacionales pertinentes de derechos humanos y el derecho 
internacional humanitario. 

Z:' F"#"'N36"#)'4"/6$';$+"/`'4)/'b.$'3$'*)6&\&b.$'3&*'#$%)/"'"'+)3'G/-"*)3'!)%4$6$*6$3'#$+'
Estado todo incidente que suponga el empleo de la fuerza y de armas de fuego por las 
NO,0I' M' 4)/' b.$' +"3' ".6)/&#"#$3' !)%4$6$*6$3' /$"+&!$*' .*"' &*;$36&-"!&G*' "#$!."#"' #$+'
incidente.

Parte IV
Responsabilidad del Estado de imponer sanciones 

penales, civiles y/o administrativas a los infractores 
y de proporcionar reparación a las víctimas

Artículo 19
Infracciones penales, civiles y/o administrativas en la esfera 

de los servicios militares y de seguridad

B:' F"#"' N36"#)' 4"/6$' ;$+"/`' 4)/b.$' 3.' +$-&3+"!&G*' *"!&)*"+' 4/)5d2"' "' +"3' NO,0' M' 3.3'
empleados llevar a cabo funciones inherentes al Estado, de conformidad con el artículo 9 
de la presente Convención. 

2. Cada Estado parte adoptará las medidas que sean necesarias para que en su legislación 
se castigue como delito penal el empleo ilícito de la fuerza y de armas de fuego, el empleo 
&+d!&6)'#$'!&$/6"3'"/%"3'M'$+'6/`\&!)'&+d!&6)'#$'"/%"3'4)/'4"/6$'#$'+"3'NO,0'M'3.3'$%4+$"#)3I'
#$' !)*\)/%&#"#' !)*' +"3' #&34)3&!&)*$3' #$' +)3' "/6d!.+)3' AI' BSI' BB' M' BA' #$' +"' 4/$3$*6$'
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L/"*!$3!"'F")*$/)I'm&++&"%'Y)#*&!nI',)*&"'L$/*`*#$KI'l.+&`*'

Bustamante y Samanta Natenzon

Convención.
 
U:' F"#"'N36"#)'4"/6$'"#)46"/`'+"3'%$#&#"3'b.$'3$"*'*$!$3"/&"3'4"/"'b.$'$*'3.'+$-&3+"!&G*'

3$'!)*3&#$/$*'#$+&6)3'6)#"3'+"3'"!6&;&#"#$3'#$'+"3'NO,0'b.$'3$'++$;$*'"'!"2)'3&*'+"'+&!$*!&"'
y autorización requeridas, incluida la exportación e importación de servicios militares y de 
3$-./&#"#I'#$'!)*\)/%&#"#'!)*'+"3'#&34)3&!&)*$3'#$'+)3'"/6d!.+)3'BD'M'BX'#$'+"'4/$3$*6$'
Convención.

4. Cada Estado parte tomará las medidas legislativas, judiciales, administrativas y de otro 
tipo que sean necesarias para garantizar, en consonancia con sus obligaciones en virtud 
de las normas internacionales de derechos humanos, del derecho penal internacional y del 
derecho internacional humanitario, que se establezca la responsabilidad penal individual 
M'b.$'+"3'NO,0'M'3.3'$%4+$"#)3'3$"*'/$34)*3"2+$3'#$'6)#"';&)+"!&G*'#$'+"'+$MI'b.$'*)'3$'
recurra a acuerdos de inmunidad, y que se proporcione reparación efectiva a las víctimas. 

X:'  +'&%4)*$/'3"*!&)*$3'4)/'+)3'#$+&6)3'%$*!&)*"#)3'$*'$+'4/$3$*6$'"/6d!.+)I'3$'4/$36"/`'+"'
debida consideración a los delitos cometidos contra grupos vulnerables. 

Artículo 20
Responsabilidad de las personas y entidades jurídicas

1. Cada Estado parte adoptará las medidas que sean necesarias, en consonancia con 
sus principios jurídicos, a fin de establecer la responsabilidad de personas y entidades 
jurídicas por su participación en delitos tipificados con arreglo al artículo 19 de la presente 
Convención.

2. Con sujeción a los principios jurídicos del Estado parte, la responsabilidad de las personas 
jurídicas podrá ser de índole penal, civil o administrativa, o una combinación de estas tres.

U:' Q&!5"'/$34)*3"2&+&#"#'$<&36&/`'3&*'4$/V.&!&)'#$'+"'/$34)*3"2&+&#"#'4$*"+'b.$'&*!.%2"'"'+"3'
personas naturales que hayan cometido los delitos.

4. Cada Estado parte velará en particular por que se impongan sanciones penales o no 
penales eficaces, proporcionadas y disuasivas, incluidas multas, sanciones monetarias, la 
4/)5&2&!&G*'#$'$%4+$)'$*'$+'\.6./)I'+"')2+&-"!&G*'#$'/$3"/!&/'M8)'&*#$%*&K"/'"'+"3';d!6&%"3I'
a las personas jurídicas consideradas responsables con arreglo al presente artículo.

Artículo 21
Establecimiento de la jurisdicción

1. Cada Estado parte adoptará las medidas que sean necesarias para establecer su jurisdicción 
mediante su derecho nacional respecto de los delitos enunciados en el artículo 19 cuando 
q36)3'3$"*'!)%$6&#)37

"T' N*'$+'6$//&6)/&)'#$'$3$'N36"#)p

2T'  '2)/#)'#$'.*'2.b.$'b.$'$*"/2)+$'$+'4"2$++G*'#$'$3$'N36"#)')'#$'.*"'"$/)*";$'%"6/&!.+"#"'
de conformidad con la legislación de ese Estado en el momento de la comisión del delito; o

!T' 0)/'.*'*"!&)*"+'#$'$3$'N36"#):

E:' J*'N36"#)'4"/6$'4)#/`'6"%2&q*'$36"2+$!$/'3.'V./&3#&!!&G*'/$34$!6)'#$'!."+b.&$/"'#$'+)3'
#$+&6)3'$*.*!&"#)3'$*'$+'"/6d!.+)'BR'!."*#)7

"T' ,$"'!)%$6&#)'!)*6/"'.*'*"!&)*"+'#$'$3$'N36"#)p')

2T' ,$"'!)%$6&#)'4)/'.*'"4`6/&#"'b.$'6$*-"'/$3&#$*!&"'5"2&6."+'$*'$+'6$//&6)/&)'#$'$3$'N36"#):

U:' ^"'4/$3$*6$'F)*;$*!&G*'*)'$<!+.&/`'*&*-.*"'V./&3#&!!&G*'"#&!&)*"+'$V$/!&#"'#$'!)*\)/%&#"#'
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con el derecho nacional. 

4. Cada Estado parte, al ratificar, aceptar o aprobar la Convención o adherirse a ella, notificará 
"+',$!/$6"/&)'Y$*$/"+'#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3'+"3'%$#&#"3'b.$'5"'6)%"#)'4"/"'$36"2+$!$/'
jurisdicción de conformidad con el presente artículo y notificará inmediatamente al 
,$!/$6"/&)'Y$*$/"+'+)3'!"%2&)3'3.23$!.$*6$3'b.$'3$'4/)#.K!"*:

X:' F"#"'N36"#)'4"/6$' 6)%"/`'"3&%&3%)' +"3'%$#&#"3'b.$' 3$"*'*$!$3"/&"3'4"/"' $36"2+$!$/'
su jurisdicción respecto de los delitos enunciados en el presente artículo en los casos en 
que el presunto autor se halle en su territorio y dicho Estado no conceda la extradición a 
ninguno de los Estados partes que hayan establecido su jurisdicción de conformidad con 
los párrafos 1 ó 2 del presente artículo.

[:' F"#"'N36"#)'4"/6$'b.$'$36"2+$K!"'3.'V./&3#&!!&G*'#$'!)*\)/%&#"#'!)*'$+'"4"/6"#)'2T'#$+'
artículo 1 y los párrafos 2 y 4 del presente artículo castigará los delitos enunciados en 
el presente artículo con las mismas penas que aplique cuando se cometan en su propio 
territorio. 

Z:' ^"'4/$3$*6$'F)*;$*!&G*'*)'$<!+.M$'$+'$V$/!&!&)'#$'+"'V./&3#&!!&G*'4$*"+'$36"2+$!&#"'4)/'.*'
Estado parte de conformidad con su legislación nacional y sus obligaciones internacionales.

Artículo 22
Jurisdicción sobre otros delitos

1. Cada Estado parte tomará las medidas que sean necesarias para establecer su jurisdicción 
/$34$!6)'#$' +)3'#$+&6)3'!)%$6&#)3'4)/'$+'4$/3)*"+'#$' +"3'NO,0'$*' +"'4/$36"!&G*'#$'3.3'
servicios en el territorio de otro Estado parte o de otro Estado que no sea parte en la 
presente Convención. 

2. Cualesquiera cuestiones específicas de jurisdicción o cuestiones jurídicas relacionadas 
!)*'+"'&*;$36&-"!&G*'#$'#$+&6)3'!)%$6&#)3'4)/'+)3'$%4+$"#)3'#$'+"3'NO,0'$*'+"'4/$36"!&G*'
de sus servicios en el territorio de otro Estado parte o de otro Estado que no sea parte 
en la presente Convención, o los acuerdos de extradición, podrán regirse por un acuerdo 
internacional adicional concluido entre dichos Estados. 

Artículo 23
Obligaciones en materia de enjuiciamiento 

1. Cada Estado parte tomará las medidas que sean necesarias para investigar, enjuiciar y 
castigar toda violación de la presente Convención, y para proporcionar una reparación 
efectiva a las víctimas.

2. Cada Estado parte, en interés de la justicia, tomará las medidas que sean necesarias 
4"/"'-"/"*6&K"/'b.$'*)'3$'"4+&b.$'*&*-1*'"!.$/#)'#$' &*%.*&#"#' V.#&!&"+'"' +"3'NO,0'M'
sus empleados por violaciones de las normas internacionales de derechos humanos y del 
derecho internacional humanitario.

U:' N+' N36"#)' 4"/6$' $*' $+' 6$//&6)/&)' #$' !.M"' V./&3#&!!&G*' 3$"' 5"++"#"' .*"' 4$/3)*"' b.$'
presuntamente ha cometido un delito enunciado en el artículo 19, en los supuestos 
contemplados en el artículo 21 y en caso de que no proceda a la extradición, someterá el 
caso a sus autoridades competentes a efectos del enjuiciamiento de esa persona. 

4. Dichas autoridades tomarán su decisión en las mismas condiciones que las aplicables a 
cualquier delito común de carácter grave, de acuerdo con la legislación de tal Estado. En 
+)3'!"3)3'4/$;&36)3'$*'$+'"4"/6"#)'!T'#$+'4`//"\)'B'#$+'"/6d!.+)'EBI'$+'*&;$+'#$'+"3'4/.$2"3'
necesarias para el enjuiciamiento o la inculpación no será en modo alguno menos estricto 
que el que se aplica en los casos previstos en el artículo 21.

X:' a)#"'4$/3)*"' &*;$36&-"#"'$*'/$+"!&G*'!)*'.*'#$+&6)'$*.*!&"#)'$*'$+'"/6d!.+)'BR'/$!&2&/`'
garantías de un trato justo en todas las fases del procedimiento.
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L/"*!$3!"'F")*$/)I'm&++&"%'Y)#*&!nI',)*&"'L$/*`*#$KI'l.+&`*'

Bustamante y Samanta Natenzon

Artículo 24
Extradición

1. En la medida en que los delitos enunciados en el artículo 19 no se mencionen específicamente 
en ningún tratado de extradición entre los Estados partes, se considerarán incluidos entre 
+)3'#$+&6)3'b.$'#$*'+.-"/'"'$<6/"#&!&G*'$*'$+'6/"6"#):'^)3'N36"#)3'4"/6$3'3$'!)%4/)%$6$*'
a incluirlos entre los delitos por los que se puede conceder la extradición en todo tratado 
de extradición que celebren entre sí con posterioridad.

2. Cada Estado parte que subordine la extradición a la existencia de un tratado, si recibe una 
solicitud de extradición de otro Estado parte con el que no tiene tratado al respecto, podrá 
considerar la presente Convención como la base jurídica necesaria para la extradición en 
+)'/$+"6&;)'"'+)3'#$+&6)3:'^)3'4/)!$#&%&$*6)3'#$'$<6/"#&!&G*'#$2$/`*'6)%"/'$*'!.$*6"'+"3'
condiciones o restricciones estipuladas en la legislación de todo Estado parte, aunque no 
se limitarán a éstas.

U:' ^)3' N36"#)3' 4"/6$3' b.$' *)' 3.2)/#&*$*' +"' $<6/"#&!&G*' "' +"' $<&36$*!&"' #$' .*' 6/"6"#)'
reconocerán los delitos enunciados en el artículo 19 como delitos por los que se puede 
conceder la extradición entre ellos mismos, teniendo en cuenta la legislación de cualquiera 
de los Estados partes, pero sin limitarse a ésta.

D:' ^"3'#&34)3&!&)*$3'#$'6)#)3'+)3'6/"6"#)3'#$'$<6/"#&!&G*';&-$*6$3'$*6/$'N36"#)3'4"/6$3'!)*'
respecto a los delitos enunciados en el artículo 19 se considerarán modificadas entre esos 
Estados en la medida en que sean incompatibles con la presente Convención. 

X:' N*'!"3)'#$'!)*\+&!6)'$*6/$' +"3')2+&-"!&)*$3'!)*6/"d#"3'4)/' +)3'N36"#)3'4"/6$3'$*';&/6.#'
de la presente Convención y sus obligaciones contraídas en virtud de cualquier otro 
convenio bilateral o multilateral, prevalecerán las obligaciones impuestas por la presente 
Convención.

Artículo 25
Asistencia judicial recíproca

B:' ^)3' N36"#)3' 4"/6$3' 3$' 4/$36"/`*' +"' %`3' "%4+&"' "3&36$*!&"' V.#&!&"+' /$!d4/)!"' /$34$!6)'
de investigaciones, procesos y actuaciones judiciales relacionados con los delitos 
comprendidos en la presente Convención y se prestarán recíprocamente la misma 
asistencia cuando el Estado parte requirente tenga motivos razonables para sospechar 
que las víctimas, los testigos, los beneficios, el equipo o la evidencia relacionados con tales 
delitos se encuentran en el territorio del Estado parte requerido.

E:' ^)3'N36"#)3'4"/6$3'!.%4+&/`*'+"3')2+&-"!&)*$3'b.$'+$3'&*!.%2"*'$*';&/6.#'#$+'4`//"\)'B'#$+'
presente artículo de conformidad con los tratados u otros acuerdos de asistencia judicial 
recíproca que existan entre ellos. En ausencia de esos tratados o acuerdos, los Estados 
partes se prestarán dicha asistencia de conformidad con su legislación nacional y con los 
principios internacionales de las relaciones amistosas entre los Estados.

Artículo 26
Remisión de actuaciones penales

^)3'N36"#)3'4"/6$'4)#/`*'/$%&6&/3$'"!6."!&)*$3'4$*"+$3'4"/"'$+'$*V.&!&"%&$*6)'4)/'.*'#$+&6)'
comprendido en la presente Convención cuando se estime que esa remisión obrará en 
beneficio de la debida administración de justicia.

Artículo 27
Notificación del resultado final de la acción penal

N+'N36"#)'0"/6$'$*'$+'b.$'3$'$*6"2+$'.*"'"!!&G*'4$*"+'!)*6/"'$+'4/$3.*6)'".6)/'#$'!)*\)/%&#"#'
!)*'+)3'"/6d!.+)3'EBI'EU'M'ED'!)%.*&!"/`I'#$'!)*\)/%&#"#'!)*'3.'+$-&3+"!&G*'*"!&)*"+')'
los procedimientos aplicables, el resultado final del proceso al Comité de Reglamentación, 
Supervisión y Control, que transmitirá la información a los demás Estados partes y, según 
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corresponda, a los demás Estados que no sean partes en la presente Convención. 

Artículo 28
Fondo internacional para la rehabilitación de las víctimas

B:' ^)3'N36"#)3'4"/6$3'5"2/`*'#$'!)*3&#$/"/'+"'4)3&2&+&#"#'#$'$36"2+$!$/'.*'\)*#)'&*6$/*"!&)*"+'
"#%&*&36/"#)'4)/'$+',$!/$6"/&)'Y$*$/"+'4"/"')6)/-"/'!)%4$*3"!&G*'"'+"3';d!6&%"3'#$'#$+&6)3'
$*.*!&"#)3'$*'+"'4/$3$*6$'F)*;$*!&G*'M8)'"3&36&/'"'3.'/$5"2&+&6"!&G*:'

2. El establecimiento de dicho fondo se llevaría a cabo sin perjuicio de las obligaciones que 
6&$*$*'+"3'NO,0'M8)'+)3'&*#&;&#.)3'/$34)*3"2+$3'4$*"+%$*6$'#$'!)%4$*3"/'#&/$!6"%$*6$'
a las víctimas de las violaciones. 

Parte V
Supervisión y control internacionales

Artículo 29
Comité de Regulación, Supervisión y Control de las empresas 

militares y de seguridad privadas

1. Con el fin de examinar la aplicación de la presente Convención, se establecerá un Comité de 
H$-.+"!&G*I',.4$/;&3&G*'M'F)*6/)+'#$'+"3'NO,0'P#$*)%&*"#)'$*'+)'3.!$3&;)I'$+'F)%&6qT:'N+'
Comité estará integrado, en el momento de la entrada en vigor de la presente Convención, 
4)/'uvw'MI'#$34.q3'#$'3.'/"6&\&!"!&G*')'"#5$3&G*'4)/'$+'uvw'N36"#)'4"/6$I'4)/'uvw'$<4$/6)3'
de gran prestigio moral, imparcialidad y competencia reconocida en la esfera abarcada por 
la Convención, que serán elegidos por los Estados partes entre sus nacionales, y ejercerán 
sus funciones a título personal, teniendo en cuenta una distribución geográfica equitativa 
y los principales sistemas jurídicos.

E:' ^)3'%&$%2/)3' #$+' F)%&6q' 3$/`*' $+$-&#)3' $*' ;)6"!&G*' 3$!/$6"' #$' .*' +&36"' #$' 4$/3)*"3'
designadas por los Estados partes. Cada uno de los Estados partes podrá designar una 
persona entre sus propios nacionales.

U:' ^"'$+$!!&G*'&*&!&"+'3$'!$+$2/"/`'3$&3'%$3$3'#$34.q3'#$'+"'\$!5"'#$'$*6/"#"'$*';&-)/'#$'+"'
presente Convención. Al menos tres meses antes de la fecha de cada elección, el Secretario 
Y$*$/"+' #$' +"3'("!&)*$3'J*&#"3' #&/&-&/`' .*"' !"/6"' "' +)3' N36"#)3' 4"/6$3' &*;&6`*#)+)3' "'
4/$3$*6"/'3.3'!"*#&#"6./"3'$*'.*'4+"K)'#$'#)3'%$3$3:'N+',$!/$6"/&)'Y$*$/"+'4/$4"/"/`'.*"'
lista por orden alfabético de todas las personas designadas de este modo, indicando los 
Estados partes que las han designado, y la presentará a los Estados partes.

D:' ^)3'%&$%2/)3'#$+'F)%&6q'3$/`*'$+$-&#)3'$*'.*"'/$.*&G*'#$'+)3'N36"#)3'4"/6$3'b.$'3$/`'
!)*;)!"#"'4)/'$+',$!/$6"/&)'Y$*$/"+'M'3$'!$+$2/"/`'$*' +"',$#$'#$' +"3'("!&)*$3'J*&#"3:'
En esta reunión, para la cual formarán quórum dos tercios de los Estados partes, se 
considerarán elegidos para el Comité los candidatos que obtengan el mayor número 
de votos y la mayoría absoluta de los votos de los representantes de los Estados partes 
presentes y votantes. 

X:' "T'^)3'%&$%2/)3'#$+'F)%&6q'3$/`*'$+$-&#)3'4)/'.*'%"*#"6)'#$'!."6/)'"t)3:'0)#/`*'3$/'
/$$+$-&#)3'.*"';$K:',&*'$%2"/-)I'$+'%"*#"6)'#$'uvw'#$'+)3'%&$%2/)3'$+$-&#)3'$*'+"'4/&%$/"'
$+$!!&G*'$<4&/"/`'"+'!"2)'#$'#)3'"t)3p'&*%$#&"6"%$*6$'#$34.q3'#$'+"'4/&%$/"'$+$!!&G*I'$+'
0/$3&#$*6$'#$+'F)%&6q'#$3&-*"/`'4)/'3)/6$)'+)3'*)%2/$3'#$'$36)3'uvw'%&$%2/)3:

2T' ^"'$+$!!&G*'#$'+)3')!5)'%&$%2/)3'"#&!&)*"+$3'#$+'F)%&6q'3$'!$+$2/"/`'!."*#)'6$*-"*'+.-"/'
las elecciones ordinarias, de conformidad con las disposiciones pertinentes del presente 
artículo. 

!T' ,&' .*' %&$%2/)' \"++$!$I' #&%&6$' )' #$!+"/"' b.$' 4)/' "+-1*' %)6&;)' *)' 4.$#$' 3$-.&/'
#$3$%4$t"*#)'3.3'\.*!&)*$3I'$+'N36"#)'4"/6$'b.$'5"M"'4/$3$*6"#)'3.'!"*#&#"6./"'4)#/`'
designar a otro experto que posea las calificaciones y satisfaga los requisitos establecidos 
$*'+"3'#&34)3&!&)*$3'4$/6&*$*6$3'#$+'4/$3$*6$'"/6d!.+)'4"/"'b.$'#$3$%4$t$'3.3'\.*!&)*$3'
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L/"*!$3!"'F")*$/)I'm&++&"%'Y)#*&!nI',)*&"'L$/*`*#$KI'l.+&`*'

Bustamante y Samanta Natenzon

por el resto del mandato, previa autorización del Comité.

[:' N+'F)%&6q'"4/)2"/`'3.'4/)4&)'/$-+"%$*6):

Z:' N+',$!/$6"/&)'Y$*$/"+' #$' +"3'("!&)*$3'J*&#"3'4/)4)/!&)*"/`' $+' 4$/3)*"+' M' +)3' 3$/;&!&)3'
*$!$3"/&)3'4"/"'$+'#$3$%4$t)'$\&!"K'#$'+"3'\.*!&)*$3'#$+'F)%&6q'$*';&/6.#'#$'+"'4/$3$*6$'
Convención y convocará su primera reunión.

A:' N+'F)%&6q'3$'/$.*&/`'*)/%"+%$*6$'.*"';$K'"+'"t):'^"3'/$.*&)*$3'#$+'F)%&6q'6$*#/`*'+.-"/'
*)/%"+%$*6$'$*'+"',$#$'#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3:

R:' ^)3'%&$%2/)3' #$+' F)%&6q' $36"2+$!&#)' $*' ;&/6.#' #$' +"' 4/$3$*6$' F)*;$*!&G*' 4$/!&2&/`*I'
4/$;&"'"4/)2"!&G*'#$'+"' 3"%2+$"'Y$*$/"+'#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3I'$%)+.%$*6)3'#$'+)3'
/$!./3)3'#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3'$*'+"'\)/%"'M'+"3'!)*#&!&)*$3'b.$'+"' 3"%2+$"'#$6$/%&*$I'
teniendo en cuenta la importancia de los cometidos del Comité.

BS:'^)3'%&$%2/)3'#$+'F)%&6q' 6$*#/`*'#$/$!5)'"' +"3' \"!&+&#"#$3I'4/&;&+$-&)3'$' &*%.*&#"#$3'
b.$'3$'!)*!$#$*'"'+)3'$<4$/6)3'b.$'#$3$%4$t$*'%&3&)*$3'4"/"'+"3'("!&)*$3'J*&#"3I'!)*'
arreglo a lo dispuesto en las secciones pertinentes de la Convención sobre los privilegios e 
&*%.*&#"#$3'#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3:

Artículo 30
Registro internacional de empresas militares y de seguridad privadas

B:' ^)3'N36"#)3'4"/6$3'3)+&!&6"/`*'"+'F)%&6q'b.$'!/$$'M'++$;$'.*'/$-&36/)'&*6$/*"!&)*"+'#$'NO,0'
que operen en el mercado internacional, sobre la base de la información proporcionada 
por los Estados partes.

2. Todos los Estados partes proporcionarán anualmente, para su anotación en el registro, 
#"6)3'3)2/$'&%4)/6"!&G*'M'$<4)/6"!&G*'#$'3$/;&!&)3'%&+&6"/$3'M'#$'3$-./&#"#'#$'+"3'NO,0I'
"3d'!)%)'&*\)/%"!&G*'*)/%"+&K"#"'3)2/$'+"3'NO,0'/$-&36/"#"3'M'".6)/&K"#"3'4)/'$+'N36"#)'
parte.

Artículo 31
Informes de los Estados partes

B:' a)#)3' +)3' N36"#)3' 4"/6$3' 3$' !)%4/)%$6$*' "' 4/$3$*6"/' "+' ,$!/$6"/&)' Y$*$/"+' #$' +"3'
("!&)*$3'J*&#"3I'4"/"'3.'$<"%$*'4)/'$+'F)%&6qI'.*'&*\)/%$'3)2/$'+"3'%$#&#"3'+$-&3+"6&;"3I'
judiciales, administrativas o de otro tipo que hayan adoptado y que sirvan para hacer 
$\$!6&;"3'+"3'#&34)3&!&)*$3'#$'+"'4/$3$*6$'F)*;$*!&G*7'

"T' N*'#$+'4+"K)'#$'uvw'"t)3'"'4"/6&/'#$'+"'$*6/"#"'$*';&-)/'#$'+"'F)*;$*!&G*'4"/"'$+'N36"#)'
parte de que se trate; y 

2T' N*'+)'3.!$3&;)I'!"#"'uvw'"t)3'M'!."*#)'$+'F)%&6q'+)'3)+&!&6$:'N+'F)%&6q'4)#/`'3)+&!&6"/'"'+)3'
Estados partes más información.

 
2. El Comité adoptará las directrices aplicables al contenido de los informes que estime 

conveniente.

U:' ^)3' N36"#)3' 4"/6$3' b.$' 5"M"*' 4/$3$*6"#)' .*' &*\)/%$' &*&!&"+' !)%4+$6)' "+' F)%&6q' *)'
necesitarán repetir en sus ulteriores informes la información presentada anteriormente. 
Se invita a los Estados partes a que cuando preparen el informe para su presentación al 
Comité consideren la posibilidad de hacerlo mediante un proceso abierto y transparente.

Artículo 32
Examen de los informes

1. El Comité examinará todos los informes, formulará las sugerencias y las recomendaciones 
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generales que estime oportunas y las remitirá al Estado parte. El Comité podrá solicitar a 
los Estados partes más información en relación con la aplicación de la presente Convención.

2. Cuando un Estado parte se haya demorado considerablemente en la presentación de un 
informe, el Comité podrá notificarle la necesidad de examinar la aplicación de la presente 
Convención en dicho Estado parte, sobre la base de la información fidedigna de la que 
disponga el Comité, en caso de que el correspondiente informe no se presente transcurridos 
tres meses desde la notificación. El Comité invitará al Estado parte interesado a participar 
en dicho examen. Si el Estado parte respondiera presentando el informe correspondiente, 
se aplicará lo dispuesto en el párrafo 1 del presente artículo.

U:' N+',$!/$6"/&)'Y$*$/"+'#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3'4)*#/`'+)3'&*\)/%$3'"'#&34)3&!&G*'#$'6)#)3'
los Estados partes.

D:' ^)3'N36"#)3'4"/6$3'#"/`*'"%4+&"'#&\.3&G*'412+&!"'"'3.3'&*\)/%$3'$*'3.3'4/)4&)3'4"d3$3'M'
facilitarán el acceso a las observaciones y recomendaciones en relación con los informes.

X:' N+'F)%&6q'6/"*3%&6&/`I'!."*#)'+)'!)*3&#$/$')4)/6.*)I'"'+)3')/-"*&3%)3'$34$!&"+&K"#)3I'+)3'
\)*#)3'M'+)3'4/)-/"%"3'#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3I'"3d'!)%)'"')6/)3'G/-"*)3'!)%4$6$*6$3I'
los informes de los Estados partes, a fin de atender una solicitud o una indicación de 
necesidad de asesoramiento técnico o de asistencia que figure en ellos, junto con las 
observaciones y recomendaciones del Comité, si las hubiera, sobre esas solicitudes o 
indicaciones.

Artículo 33
Procedimiento de investigación

1. Cuando se ponga en conocimiento del Comité información fidedigna que revele violaciones 
graves o sistemáticas de las disposiciones enunciadas en la presente Convención, el Comité 
invitará al Estado donde se hayan denunciado las infracciones o al Estado en cuyo registro 
$36q'&*3!/&6"'+"'NO,0'&%4+&!"#"'$*'$3"3'&*\/"!!&)*$3I')'"'"%2)3'N36"#)3I'"'!))4$/"/'$*'$+'
examen de la información y, a tal fin, a presentar observaciones sobre dicha información.

2. Teniendo en cuenta todas las observaciones que hayan podido formular el Estado o los 
Estados partes de que se trate, así como cualquier otra información pertinente de que 
disponga, el Comité podrá, si decide que las circunstancias lo justifican, designar a uno o 
varios de sus miembros para que lleven a cabo una investigación confidencial e informen 
urgentemente al Comité. 

U:' F."*#)'3$'++$;$'"'!"2)'.*"'&*;$36&-"!&G*I'!)*'"//$-+)'"+'4`//"\)'E'#$+'4/$3$*6$'"/6d!.+)I'$+'
Comité recabará la cooperación de los Estados partes de que se trate. De acuerdo con el 
Estado o los Estados de que se trate, en el marco de la investigación podría contemplarse 
una visita in loco. 

D:' J*"' ;$K' $<"%&*"#"3' +"3' !)*!+.3&)*$3' 4/$3$*6"#"3' 4)/' $+'%&$%2/)' )' +)3'%&$%2/)3' #$'
conformidad con el párrafo 2, el Comité las transmitirá al Estado o los Estados partes de 
que se trate, junto con las observaciones o sugerencias que estime oportuno formular en 
vista de la situación. 

X:' a)#"3'+"3'"!6."!&)*$3'#$+'F)%&6q'"'+"3'b.$'3$'5"!$'/$\$/$*!&"'$*'+)3'4`//"\)3'B'"'D'#$+'
presente artículo serán confidenciales y en todas sus etapas se recabará la cooperación 
#$+'N36"#)')'+)3'N36"#)3'4"/6$3:'J*"';$K'++$;"#"3'"'!"2)'+"3'"!6."!&)*$3'/$+"!&)*"#"3'!)*'
una investigación iniciada con arreglo al párrafo 2, el Comité, tras celebrar consultas con el 
Estado o los Estados partes de que se trate, podrá tomar la decisión de incluir un resumen 
de los resultados de sus actuaciones en el informe anual que presente a la Asamblea 
Y$*$/"+'#$'!)*\)/%&#"#'!)*'$+'"/6d!.+)'UZ:
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L/"*!$3!"'F")*$/)I'm&++&"%'Y)#*&!nI',)*&"'L$/*`*#$KI'l.+&`*'

Bustamante y Samanta Natenzon

Artículo 34
Denuncias contra las Partes

1. Todo Estado parte en la presente Convención podrá declarar en cualquier momento en 
virtud del presente artículo que reconoce la competencia del Comité para recibir y examinar 
las comunicaciones en que un Estado parte afirme que otro Estado parte no cumple las 
obligaciones que le impone la Convención. Dichas comunicaciones sólo se podrán admitir y 
examinar conforme al procedimiento establecido en el presente artículo si son presentadas 
por un Estado parte que haya hecho una declaración por la cual reconozca con respecto a 
sí mismo la competencia del Comité. De conformidad con el presente artículo, el Comité 
no tramitará ninguna comunicación relativa a un Estado parte que no haya formulado tal 
#$!+"/"!&G*:'^"3'!)%.*&!"!&)*$3'/$!&2&#"3'$*';&/6.#'#$+'4/$3$*6$'"/6d!.+)'3$'6/"%&6"/`*'#$'
!)*\)/%&#"#'!)*'$+'4/)!$#&%&$*6)'3&-.&$*6$7'

"T' F."*#)'.*'N36"#)'4"/6$' !)*3&#$/$'b.$' )6/)'N36"#)'4"/6$' *)' !.%4+$' +"3' #&34)3&!&)*$3'
de la presente Convención podrá poner el asunto en conocimiento del Comité. El Comité 
3$-.&#"%$*6$'6/"*3%&6&/`'+"'#$*.*!&"'"'+"'0"/6$'#$'b.$'3$'6/"6$:'N*'$+'4+"K)'#$'6/$3'%$3$3I'
a partir de la fecha de recibo de la comunicación, el Estado destinatario proporcionará por 
escrito al Comité una explicación o cualquier otra declaración que aclare el asunto y, de 
5"2$/+)I'$+'/$%$#&)'"+'b.$'5.2&$3$'4)#&#)'/$!.//&/'$3"'0"/6$p'

2T' ,&'$+'"3.*6)'*)'3$'/$3.$+;$'"'3"6&3\"!!&G*'#$'"%2"3'0"/6$3I'2&$*'$*'$+'%"/!)'#$'*$-)!&"!&)*$3'
bilaterales, bien en el de cualquier otro procedimiento al que hubiesen podido recurrir, 
a los seis meses de que el Estado destinatario haya recibido la primera comunicación 
cualquiera de los Estados tendrá derecho a someter de nuevo el asunto al Comité mediante 
*)6&\&!"!&G*'#&/&-&#"'"+'F)%&6q'M'"'+"')6/"'0"/6$p'

!T' N+'F)%&6q'!)*)!$/`'#$'6)#)'"3.*6)'b.$'3$'+$'3)%$6"'$*';&/6.#'#$+'4`//"\)'E'#$+'4/$3$*6$'
artículo después de haberse cerciorado de que en el asunto se han interpuesto y agotado 
todos los recursos establecidos por la jurisdicción interna, de conformidad con los 
principios del derecho internacional generalmente admitidos. No se aplicará esta regla 
cuando la tramitación del recurso se prolongue injustificadamente. 

2. El Comité celebrará sus sesiones a puerta cerrada al examinar las denuncias previstas en 
el presente artículo.

U:' N*'6)#)'"3.*6)'b.$'3$'+$'3)%$6"I'$+'F)%&6q'4)#/`'4$#&/'"'+"3'0"/6$3'#$'b.$'3$'6/"6$'b.$'
faciliten cualquier otra información pertinente.

D:' F."*#)'$+'F)%&6q'$*6&$*#"'$*'!."+b.&$/'"3.*6)'#$/&;"#)'#$+'4/$3$*6$'"/6d!.+)I'+"3'0"/6$3'
de que se trate tendrán derecho a enviar un representante, que participará sin derecho a 
voto en los trabajos del Comité mientras se examine el asunto.

Artículo 35
Comisión de Conciliación

B:' "T' F."*#)'.*'"3.*6)'3)%$6&#)'"+'F)%&6q'!)*'"//$-+)'"+'"/6d!.+)'UU'*)'3$'/$3.$+;"'"'
satisfacción de los Estados partes de que se trate, el Comité, con el previo consentimiento 
de esos Estados partes, podrá designar una Comisión Especial de Conciliación 
P#$*)%&*"#"'$*'+)'3.!$3&;)I'+"'F)%&3&G*TI'b.$'$36"/`'&*6$-/"#"'4)/'!&*!)'4$/3)*"3I'b.$'
4)#/`*'3$/')'*)'%&$%2/)3'#$+'F)%&6q:'^)3'%&$%2/)3'#$'+"'F)%&3&G*'3$/`*'#$3&-*"#)3'
con el consentimiento pleno y unánime de las partes en la controversia e interpondrán sus 
buenos oficios a favor de los Estados en litigio a fin de llegar a una solución amistosa del 
asunto sobre la base del respeto a la presente Convención.

2T' ,&I'6/"*3!.//&#)3'6/$3'%$3$3I'+)3'N36"#)3'4"/6$3'$*'+"'!)*6/);$/3&"'*)'++$-"*'"'.*'"!.$/#)'
sobre la totalidad o parte de los miembros de la Comisión, el Comité procederá a elegir, de 
entre sus propios miembros, por voto secreto y por mayoría de dos tercios, a los miembros 
sobre los que no haya habido acuerdo entre los Estados partes en la controversia. 
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E:' ^)3'%&$%2/)3'#$'+"'F)%&3&G*'#$3$%4$t"/`*'3.3'\.*!&)*$3'"'6d6.+)'4$/3)*"+:'()'#$2$/`*'
ser nacionales de los Estados partes en la controversia, ni tampoco de un Estado que no 
sea parte en la presente Convención. 

U:' ^"'F)%&3&G*'$+$-&/`'3.'4/)4&)'0/$3&#$*6$'M'"4/)2"/`'3.'4/)4&)'/$-+"%$*6):'

D:' ^"3' /$.*&)*$3' #$' +"' F)%&3&G*' 3$' !$+$2/"/`*' *)/%"+%$*6$' $*' +"' ,$#$' #$' +"3' ("!&)*$3'
J*&#"3')'$*'!."+b.&$/')6/)'+.-"/'!)*;$*&$*6$'b.$'+"'F)%&3&G*'#$6$/%&*$:'

X:' ^"'3$!/$6"/d"'4/$;&36"'$*'$+'4`//"\)'U'#$+'"/6d!.+)'UD'#$'+"'4/$3$*6$'F)*;$*!&G*'4/$36"/`'
también servicios a la Comisión cuando una controversia entre Estados partes motive su 
establecimiento. 

[:' ^)3' N36"#)3' 4"/6$3' $*' +"' !)*6/);$/3&"' !)%4"/6&/`*' 4)/' &-."+' 6)#)3' +)3' -"36)3' #$' +)3'
miembros de la Comisión, de acuerdo con los presupuestos de gastos preparados por el 
,$!/$6"/&)'Y$*$/"+'#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3:'

Z:' N+',$!/$6"/&)'Y$*$/"+'$36"/`'\"!.+6"#)'4"/"I'$*'!"3)'*$!$3"/&)I'3.\/"-"/'+)3'-"36)3'$*'b.$'
incurran los miembros de la Comisión antes de su reembolso por los Estados partes en la 
!)*6/);$/3&"I'!)*'"//$-+)'"'+)'#&34.$36)'$*'$+'4`//"\)'['#$+'4/$3$*6$'"/6d!.+):'

A:' ^"'&*\)/%"!&G*'b.$')26$*-"'M'!)6$V$'$+'F)%&6q'3$'4)*#/`'"'#&34)3&!&G*'#$'+"'F)%&3&G*I'
que podrá solicitar a los Estados interesados que faciliten cualquier otra información 
pertinente.

Artículo 36
Informe de la Comisión de Conciliación

1. Cuando la Comisión haya examinado íntegramente el asunto, preparará y presentará 
"+'0/$3&#$*6$'#$+'F)%&6q'.*'&*\)/%$'$*'$+'b.$'\&-./$*'3.3'!)*!+.3&)*$3'3)2/$'6)#"3'+"3'
cuestiones de hecho relevantes al litigio entre las partes y se formulen las recomendaciones 
que la Comisión considere oportunas para la solución amistosa de la controversia. 

E:' N+'0/$3&#$*6$'#$+'F)%&6q'6/"*3%&6&/`'$+'&*\)/%$'#$'+"'F)%&3&G*'"'!"#"'.*)'#$'+)3'N36"#)3'
4"/6$3'$*'+"'!)*6/);$/3&":'x36)3'6$*#/`*'.*'4+"K)'#$'6/$3'%$3$3'4"/"'*)6&\&!"/'"+'0/$3&#$*6$'
del Comité si aceptan o no las recomendaciones formuladas en el informe de la Comisión. 

U:' a/"*3!.//&#)' $+' 4+"K)' 4/$;&36)' $*' $+' 4`//"\)' E' #$+' 4/$3$*6$' "/6d!.+)I' $+' 0/$3&#$*6$' #$+'
Comité remitirá el informe de la Comisión y las declaraciones de los Estados partes en la 
controversia a los demás Estados partes en la presente Convención.

Artículo 37
Peticiones presentadas por particulares y grupos

1. Todo Estado parte podrá declarar, en el momento de la ratificación o en cualquier momento 
con posterioridad a ésta, que reconoce la competencia del Comité para recibir y examinar 
las comunicaciones presentadas por personas que se encuentren bajo su jurisdicción, o 
en su nombre, en que afirmen ser víctimas de violaciones por este Estado parte de las 
disposiciones de la presente Convención. El Comité no admitirá ninguna comunicación 
relativa a un Estado parte que no haya formulado esa declaración.

E:' N+'F)%&6q'#$!+"/"/`'&*"#%&3&2+$'!."+b.&$/'!)%.*&!"!&G*'3&7

"T' N3'"*G*&%"p

2T' F)*36&6.M$'.*'"2.3)'#$+'#$/$!5)'"'4/$3$*6"/'6"+$3'!)%.*&!"!&)*$3')'$3'&*!)%4"6&2+$'!)*'
las disposiciones de la presente Convención;

!T' N+'%&3%)'"3.*6)'$36`'3&$*#)'6/"6"#)'$*'$+'%"/!)'#$')6/)'4/)!$#&%&$*6)'&*6$/*"!&)*"+'#$'
investigación o solución de controversias de la misma naturaleza; o si
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L/"*!$3!"'F")*$/)I'm&++&"%'Y)#*&!nI',)*&"'L$/*`*#$KI'l.+&`*'

Bustamante y Samanta Natenzon

#T' a)#)3'+)3'/$!./3)3'&*6$/*)3'$\$!6&;)3'#&34)*&2+$3'*)'5"*'3&#)'"-)6"#)3:'N36"'/$-+"'*)'3$'
aplicará si el recurso se prolonga por un período de tiempo no razonable.

U:' F."*#)'$+'F)%&6q'!)*3&#$/$'b.$'+"'!)%.*&!"!&G*'3$'"6&$*$'"'+"3'!)*#&!&)*$3'$36"2+$!&#"3'
en el párrafo 2 del presente artículo, la transmitirá al Estado parte de que se trate y le 
solicitará que le proporcione, en un plazo que habrá de fijar el Comité, sus observaciones 
y comentarios.

4. En cualquier momento tras haber recibido una comunicación y antes de llegar a una 
decisión sobre el fondo, el Comité podrá presentar al Estado parte de que se trate, a 
los fines de su examen urgente, una solicitud en la que le pida que adopte las medidas 
cautelares que resulten oportunas para evitar ocasionar a la víctima o las víctimas de la 
presunta violación posibles lesiones irreparables. El Comité podrá ejercer esta potestad sin 
que ello suponga juicio alguno sobre la admisibilidad o el fondo de la comunicación.

X:' N+'F)%&6q'!$+$2/"/`'3.3'3$3&)*$3'"'4.$/6"'!$//"#"'!."*#)'$<"%&*$'+"3'!)%.*&!"!&)*$3'
previstas en el presente artículo. El Comité informará al autor de la comunicación sobre las 
respuestas proporcionadas por el Estado parte de que se trate. Cuando el Comité decida 
concluir las actuaciones del procedimiento, comunicará su dictamen al Estado parte y al 
autor de la comunicación.

Artículo 38
Relación del Comité con otros órganos

Con objeto de fomentar la aplicación efectiva de la Convención y alentar la cooperación 
&*6$/*"!&)*"+'$*'+"'$3\$/"'"2"/!"#"'4)/'+"'F)*;$*!&G*7

"T' ^)3')/-"*&3%)3'$34$!&"+&K"#)3'M'#$%`3'G/-"*)3'#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3'6$*#/`*'#$/$!5)'
a estar representados en el examen de la aplicación de las disposiciones de la presente 
Convención que caigan en el ámbito de aplicación de su mandato. El Comité podrá invitar a 
los organismos especializados y otros órganos competentes que considere oportuno a que 
proporcionen asesoramiento técnico sobre la aplicación de la Convención en las esferas 
que caen en el ámbito de aplicación de sus respectivos mandatos. El Comité podrá invitar 
"'+)3')/-"*&3%)3'$34$!&"+&K"#)3'M'#$%`3'G/-"*)3'#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3'"'b.$'4/$3$*6$*'
informes sobre la aplicación en las esferas comprendidas en el ámbito de sus actividades.

2T' N+'F)%&6qI'$*'$+'#$3$%4$t)'#$'3.3'"6/&2.!&)*$3I'!)*3.+6"/`I'!."*#)'+)'$36&%$')4)/6.*)I'"'
otros organismos competentes creados en virtud de tratados internacionales de derechos 
humanos a fin de asegurar la coherencia de sus respectivas directrices de presentación 
de informes, sugerencias y recomendaciones generales y evitar la duplicación y la 
3.4$/4)3&!&G*'#$'6"/$"3'$*'$+'#$3$%4$t)'#$'3.3'\.*!&)*$3:

!T' N+'F)%&6qI'!."*#)'4/)!$#"I'4)#/`'/$%&6&/'"'+"' 3"%2+$"'Y$*$/"+I'$+'F)*3$V)'#$',$-./&#"#'M'
)6/)3'G/-"*)3'#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3I'"3d'!)%)'"'3.3'/$34$!6&;)3'!)%&6q3'$34$!&"+&K"#)3I'
6)#"3'+"3'!.$36&)*$3'./-$*6$3'M'!.$36&)*$3'V./d#&!"3I'M'4)#/`'4$#&/'"'+"' 3"%2+$"'Y$*$/"+'
)'$+'F)*3$V)'#$',$-./&#"#'b.$I'!)*'"//$-+)'"'+)'4/$;&36)'$*'$+'"/6d!.+)'R['#$'+"'F"/6"'#$'
+"3'("!&)*$3'J*&#"3I'3)+&!&6$*'#$'+"'F)/6$'C*6$/*"!&)*"+'#$'l.36&!&"')4&*&)*$3'!)*3.+6&;"3'
sobre cualquier cuestión jurídica.

Artículo 39
Informe del Comité

' a)#)3'+)3'"t)3'$+'F)%&6q'&*\)/%"/`I'4)/'!)*#.!6)'#$+',$!/$6"/&)'Y$*$/"+I'"'+"' 3"%2+$"'
Y$*$/"+'#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3'3)2/$'3.3'"!6&;&#"#$3'M'4)#/`'\)/%.+"/'*.$;"3'3.-$/$*!&"3'
y recomendaciones de carácter general sobre la base del examen de los informes y la 
información recibida de los Estados partes. Estas sugerencias y recomendaciones de 
!"/`!6$/'-$*$/"+'3$'!)%.*&!"/`*'"'+"' 3"%2+$"'Y$*$/"+I'V.*6)'!)*'+"3')23$/;"!&)*$3'#$'
los Estados partes, si las hubiere.
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Parte VI
Disposiciones finales

Artículo 40
Firma

' ^"'4/$3$*6$'F)*;$*!&G*'$36"/`'"2&$/6"'"' +"' \&/%"'#$' 6)#)3' +)3'N36"#)3'O&$%2/)3'M' +"3'
)/-"*&K"!&)*$3'&*6$/-.2$/*"%$*6"+$3'$*'+"',$#$'#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3I'$*'(.$;"'j)/nI'"'
4"/6&/'#$+'uvw:

Artículo 41
Consentimiento en obligarse

B:' ^"'4/$3$*6$'F)*;$*!&G*'$36"/`'3.V$6"'"'+"'/"6&\&!"!&G*')'"#5$3&G*'#$'+)3'N36"#)3'3&-*"6"/&)3'
y a la confirmación oficial de las organizaciones intergubernamentales signatarias. Estará 
abierta a la adhesión de cualquier Estado u organización intergubernamental que no haya 
firmado la Convención.

E:' ^"3'NO,0'M'3.3'"3)!&"!&)*$3'4/)\$3&)*"+$3I'"3d'!)%)')6/"3'$*6&#"#$3'*)'$36"6"+$3I'4)#/`*'
!)%.*&!"/'4)/'$3!/&6)'"+',$!/$6"/&)'Y$*$/"+'#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3'3.'"4)M)'"'+"'4/$3$*6$'
Convención.

Artículo 42
Organizaciones intergubernamentales

B:' ^"3')/-"*&K"!&)*$3'&*6$/-.2$/*"%$*6"+$3'#$!+"/"/`*I'$*'3.3'&*36/.%$*6)3'#$'!)*\&/%"!&G*'
o adhesión oficial, su grado de competencia con respecto a las cuestiones regidas por 
+"'4/$3$*6$'F)*;$*!&G*:'0)36$/&)/%$*6$I' &*\)/%"/`*'"+'#$4)3&6"/&)'#$'6)#"'%)#&\&!"!&G*'
sustancial de su grado de competencia.

2. A los efectos de la presente Convención las referencias a los “Estados partes” serán 
aplicables a esas organizaciones dentro de los límites de su competencia.

U:' ^"3')/-"*&K"!&)*$3'&*6$/-.2$/*"%$*6"+$3I'$*'"3.*6)3'#$'3.'!)%4$6$*!&"I'4)#/`*'$V$/!$/'
su derecho de voto en la reunión de los Estados partes.

Artículo 43
Entrada en vigor

B:' ^"'4/$3$*6$'F)*;$*!&G*'$*6/"/`'$*';&-)/'$+'uvw'#d"'#$34.q3'#$'+"'\$!5"'$*'b.$'3$'5"M"'
#$4)3&6"#)' $+' uvw' &*36/.%$*6)' #$' /"6&\&!"!&G*I' "!$46"!&G*I' "4/)2"!&G*' )' "#5$3&G*:'
A los efectos del presente párrafo, todo instrumento que deposite una organización 
intergubernamental no se considerará adicional a los depositados por los Estados 
miembros de esa organización.

2. En el caso de los Estados u organizaciones intergubernamentales que ratifiquen, acepten o 
"4/.$2$*'+"'4/$3$*6$'F)*;$*!&G*')'3$'"#5&$/"*'"'$++"'#$34.q3'#$'5"2$/3$'#$4)3&6"#)'$+'uvw'
instrumento de ratificación, aceptación, aprobación o adhesión, la presente Convención 
entrará en vigor el trigésimo día después de la fecha en que el Estado u organización haya 
depositado el instrumento pertinente.

Artículo 44
Enmienda

B:' F."*#)'5"M"*'6/"*3!.//&#)'6/$3'"t)3'#$3#$'+"'$*6/"#"'$*';&-)/'#$'+"'4/$3$*6$'F)*;$*!&G*I'
+)3'N36"#)3'4"/6$3'4)#/`*'4/)4)*$/'$*%&$*#"3'M'6/"*3%&6&/+"3'"+',$!/$6"/&)'Y$*$/"+'#$'+"3'
("!&)*$3'J*&#"3I'b.&$*'"!6)'3$-.&#)'!)%.*&!"/`'6)#"'$*%&$*#"'4/)4.$36"'"'+)3'N36"#)3'
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L/"*!$3!"'F")*$/)I'm&++&"%'Y)#*&!nI',)*&"'L$/*`*#$KI'l.+&`*'

Bustamante y Samanta Natenzon

4"/6$3'M'"'+"'F)*\$/$*!&"'#$'+)3'N36"#)3'0"/6$3'$*'+"'F)*;$*!&G*'4"/"'b.$'+"'$<"%&*$*'M'
"#)46$*'.*"'#$!&3&G*'3)2/$'+"'4/)4.$36":'̂ "'F)*\$/$*!&"'#$'+)3'N36"#)3'0"/6$3'5"/`'6)#)'+)'
posible por consensuar cada enmienda. Cuando se hayan agotado todas las posibilidades 
de consenso y no se haya llegado a un acuerdo, la aprobación de la enmienda exigirá, en 
última instancia, una mayoría de dos tercios de los Estados partes presentes y votantes en 
+"'/$.*&G*'#$'+"'F)*\$/$*!&"'#$'+)3'N36"#)3'0"/6$3:

E:' ^"3')/-"*&K"!&)*$3'&*6$/*"!&)*"+$3'#$'!"/`!6$/'/$-&)*"+I'$*'"3.*6)3'#$'3.'!)%4$6$*!&"I'
ejercerán su derecho de voto con arreglo al presente artículo con un número de votos igual 
al número de sus Estados miembros que sean partes en la presente Convención. Esas 
organizaciones no ejercerán su derecho de voto si sus Estados miembros ejercen el suyo y 
viceversa.

U:' a)#"'$*%&$*#"'"4/)2"#"'#$'!)*\)/%&#"#'!)*'$+'4`//"\)'B'#$+'4/$3$*6$'"/6d!.+)'$36"/`'
sujeta a ratificación, aceptación o aprobación por los Estados partes.

4. Toda enmienda aprobada de conformidad con el párrafo 1 del presente artículo entrará 
en vigor en lo que concierne a un Estado parte noventa días después de la fecha en que 
q36$'$*6/$-.$'$*'#$4G3&6)'"+',$!/$6"/&)'Y$*$/"+'#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3'.*'&*36/.%$*6)'#$'
ratificación, aceptación o aprobación de esa enmienda.

X:' F."*#)'.*"'$*%&$*#"'$*6/$'$*';&-)/I'3$/`';&*!.+"*6$'4"/"'+)3'N36"#)3'4"/6$3'b.$'5"M"*'
$<4/$3"#)'3.'!)*3$*6&%&$*6)'$*')2+&-"/3$:'^)3'#$%`3'N36"#)3'4"/6$3'3$-.&/`*'$36"*#)'
sujetos a las disposiciones de la presente Convención, así como a cualquier otra enmienda 
anterior que hubiesen ratificado, aceptado o aprobado.

Artículo 45
Denuncia

' ^)3'N36"#)3'4"/6$3'4)#/`*'#$*.*!&"/'+"'4/$3$*6$'F)*;$*!&G*'%$#&"*6$'*)6&\&!"!&G*'$3!/&6"'
#&/&-&#"'"+',$!/$6"/&)'Y$*$/"+'#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3:'^"'#$*.*!&"'3./6&/`'$\$!6)'.*'"t)'
#$34.q3'#$'+"'\$!5"'$*'b.$'$+',$!/$6"/&)'Y$*$/"+'5"M"'/$!&2&#)'+"'*)6&\&!"!&G*:

Artículo 46
Reservas

1. No se permitirán reservas incompatibles con el objeto y el propósito de la presente 
Convención.

E:' ^"3'/$3$/;"3'4)#/`*'3$/'/$6&/"#"3'$*'!."+b.&$/'%)%$*6):

Artículo 47
Conferencia de los Estados Partes

B:' ^)3'N36"#)3'4"/6$3'M')6/"3'4"/6$3'$*' +"'F)*;$*!&G*'3$'/$.*&/`*'4$/&G#&!"%$*6$'$*'.*"'
F)*\$/$*!&"'#$'+)3'N36"#)3'0"/6$3I'"'\&*'#$'$<"%&*"/'6)#)'"3.*6)'/$+"6&;)'"'+"'"4+&!"!&G*'#$'
la presente Convención.

E:' N+' ,$!/$6"/&)'Y$*$/"+' #$' +"3'("!&)*$3'J*&#"3' !)*;)!"/`' +"'F)*\$/$*!&"' #$' +)3' N36"#)3'
0"/6$3'$*'.*'4+"K)'b.$'*)'3.4$/"/`'+)3'3$&3'%$3$3'!)*6"#)3'"'4"/6&/'#$'+"'$*6/"#"'$*';&-)/'
#$'+"'4/$3$*6$'F)*;$*!&G*:'N+',$!/$6"/&)'Y$*$/"+'!)*;)!"/`'+"3'/$.*&)*$3'.+6$/&)/$3'!"#"'
#)3'"t)3')'!."*#)'+)'#$!&#"'+"'F)*\$/$*!&"'#$'+)3'N36"#)3'0"/6$3:

Artículo 48
Depositario

' N+',$!/$6"/&)'Y$*$/"+'#$'+"3'("!&)*$3'J*&#"3'3$/`'$+'#$4)3&6"/&)'#$'+"'4/$3$*6$'F)*;$*!&G*:
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Artículo 49
Idiomas

' ^)3'6$<6)3'$*'`/"2$I'!5&*)I'$34"t)+I'\/"*!q3I'&*-+q3'M'/.3)'#$'+"'4/$3$*6$'F)*;$*!&G*'3$/`*'
igualmente auténticos.

' N(' aN,aCO](C]' QN' ^]' FJ ^I' +)3' 4+$*&4)6$*!&"/&)3' "2"V)' \&/%"*6$3I' #$2&#"%$*6$'
autorizados por sus respectivos gobiernos, firman la presente Convención.


